
ما لَ ے - کَ رکاسئ ه - مَ ل چ ی ج ن ن اِ اکێ پ

ار جّ  ے پ لئ ی ج ن ے اِ رکاسئ مَ

ه ت و چ گ ے سن سئ رُ تْ مون پِ د شَ ے مری هئ سی ا مَ سّ رکاس، ای ک، مَ سۆ ی ب ے ن ئ اب اے کت
ے رکاسئ اگها مَ ن ج ێ ا، لهت اب ے کت ی کارئ دان . کاسِ ت ے اَ کّ دان ی رمن اوَ ے ب سائ لی ی کِ ج ێ گ ن بُ

رکاس، ، هما وهدا که مَ ت ن ش اِ اور اِ . ب ت ن ت اِ گ ے سن ولُسئ س و پ رُ تْ کگ که پِ ام آت ن
ے هرئ ے ش ه رومئ ا پ ی ، آی گ وت ک ب دۆ ن هرا ن ے ش ا رومئ ے همراهی ولُسئ س و پ رُ تْ پِ

ت که ن ش اِ ال همِ ی ی هئ کاران ت ان ن ز ێ . لهت گ ت ش ب اب ن ومان اے کت ن درکئ دێ ن همن جَ
. گ رت سا ز رُ تْ ه پِ ے چ ت ادداش ن ی ێ از وا ب ارئ ے ب ائ سّ رکاسا، ای مَ

ا سّ ا، ای اب . اے کت ت ن ر اِ ت ڈ ن ه آ دگران گوَ اب چ ے کت رکاسئ ها، مَ ی ت لان ی ج ن ن اِ ارێ چ
. ت ی گَ ب ش دار ێ ن کاران پ کێ ۆ ران کن ی ه و هئ ز ج ے مۆ ئ ی ه آی دی، چ داون ے هُ هئ سی مَ

م و کار، الی ے ت ئ ی ا آی مگ ے دَ لئ لی جَ  ، گ ے آی ائ سّ ما ای ی دێ لا، مردمان ی ج ن ے اِ رکاسئ مَ
ی ڈّ ے گُ ئ ی ما آی لی ، اورشَ ج ن سر و سۆ ێ گ ے دات ئ ی ے وهدا آی وگئ ما رئ لی ه اورشَ م پ دێ

. ت ن ‌اَ گ وت سگ ب ی ب گ ن ی ئ دگ ب ن دا ز رک و پ ، مَ ست ی سرگوَ ان چ رۆ
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و لئ ے کُ ائ هی ن یَ کێ دۆ ۆ اکش پ

ا ۱‏:۱۹–۲۸( نّ  وهَ ا ۳‏:۱–۱۲؛ لوکا ۳‏:۱–۱۸؛ ی تّ )مَ

. روهات ج و ش ێ گ ن بُ ے  اگئ ست ن مِ ێ ے وشّ ئ کّ چُ ے  دائ ه، هُ سی ا مَ سّ   ای ۱

: ت ن ه اِ ت ش ب ا ن اب ے کت ئ ی ب ا ن ی ئ ش ش که اِ چُ  ن   اَ
۲

» ان ی سر راهَ دئ ێ و پ ئ ه ت دا چ ی کاسِ ار، من وت چ » ب

». ت ارَ کن ی ئ ک و ت چ ی راها ت ی ئ » که آ، ت

»: ت ن کَ ج وان سے گْ ا، کَ ان اب   » گی ۳

ار و« ی ئ ے راها ت دئ داون » هُ

». ت ێ کن ک ب چ کا راست و ت ش ے کِ ئ ی » آی

اهان ی گن ه وت : ”چ ت کی ج وان وت و گْ اهر ب ا ز ان اب ا گی هی ن یَ کێ دۆ ۆ اکش   پ ۴

ه   مردم، چ ۵  “. ت ێ گَ ب  کش بَ ت که  ێ کن دی ب ۆ اکش ت و پ ێ کن ه ب وب ئ ، ت ت ێ ب مان ب ۆ ش پ
ی . وت ت ن ت ا ش رّ ے کِ ئ ی هرا آی ے ش مئ لی ه اورشَ ان و چ گ گ و کلّ ت ن مێ هێ جّ ے س هئ هودیَ یَ

ے رئ ت ش ه اُ ا چ ای هی   یَ ۶  . ت ن دیَ دات ۆ اکش ورا پ ے کئ ئ ن ردُ ا اُ ای هی ت و یَ ن ت نّ ش م اهِ گن
گ و دَ ا، مَ ی ی. آی ت ‌اَ گ ست کا ب دے لان ن ن کمرب ێ ست ۆ ت و پ را اَ اک گوَ ش ۆ ن پ ێ گ ت پ ان گوَ ٹ پُ

ت ی د، مردے کئ ن ه من و رَ ی: ”چ ت ش ت و گوَ ارَ ج ا ج ای هی   یَ ۷  . گَ وارت  ن ێ ی ب ان اب گی
ے ئ ی ان و آی کپ ان ب ڈ ن ست که کۆ ێ ا اے لاهکی هم ن ت و من ن ر اِ دت رمن ۆ از ز ه من ب که چ

ن مارا گۆ له آ ش ، ب ان ی دیَ دئ ۆ اکش ا پ ن آپ مارا گۆ   من ش ۸  . ان ج ۆ ب دان ب ن ب وش کئ
“. ت دیَ دن ۆ اکش ن روها پ اکێ ے پ دائ هُ

اس کّ چَ دی و  ۆ اکش ے پ ائ سّ ای

ا ۳‏:۱۳—۴‏:۱۱؛ لوکا ۳‏:۲۱–۲۲؛ ۴‏:۱–۱۳( تّ )مَ
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ے ائ هی ورا یَ ے کئ ئ ن ردُ ک و اُ ها آت رَ اسِ هر ن ے ش ئ مگ ے دَ لئ لی جَ ه  ا چ سّ ، ای ان چ   آ رۆ ۹

ی که ست ، دی ت ا اَ گ ا در آی ه آپ ش که آ چ چُ  ن   اَ
۱۰  . وت گ ب ی دی دئ ۆ اکش ا پ دست

ر ے سرا اێ ئ ی ک و آی ما آت ش رۆ ے دْ ئ ێ ت ۆ ن روه کپ اکێ ے پ دائ وت و هُ چ ب ے دپ پَ ئ آسمان

از و ب ئ ه ت ے و من چ چّ ائ بَ ن  ێ ست ی دۆ و من ئ ک: ”ت وار آت ئ ا اے ت ه آسمان   چ ۱۱  . ت ش نِ
“. ا آن ز وشّ و رَ

ا ان اب ا گی چ لّ رۆ ان چِ   آ، ت ۱۳  . وان دات ا رئ ان اب ا گی سّ ن روها ای اکێ   هما وهدا پ ۱۲

ت و ن ت ر اَ ا هۆ ی ن آی ر هم گۆ وَ ان لی ج گ ن دا ج . اۆ ت ا اَ اسگ کّ چَ از  ا ب ی ان آی ت ی ئ ت و ش ن مَ
. مت کرت ز ے هِ ئ ی ان آی گ ت ش رێ پ

گ ن اێ ٹ ے لۆ رئ ی گ ار ماهی چ

ا ۴‏:۱۲–۲۲؛ لوکا ۴‏:۱۴–۱۵؛ ۵‏:۱–۱۱( تّ )مَ

ن ێ ے وشّ ئ اهی ادش ے ب دائ ت و هُ لا ش لی جَ ا  سّ د، ای ن ا رَ گ ی ئ ر ب گی ز ے دَ ائ هی ه یَ   چ ۱۴

کّ ی زّ  اهی ن ادش ے ب دائ . هُ گ ست کگ و رَ ی: ”وهد آت ت ش   گوَ ۱۵ ت و  اری ج ے ج اگئ ست مِ

ے لئ لی جَ ا،  سّ   ای ۱۶  “. ت ێ کن اور ب ے سرا ب اگئ ست ن مِ ێ ے وشّ دائ ت و هُ ێ کن ه ب وب ئ . ت ت ن اِ

رات ے ب ئ ی مون و آی ، شَ ست ری دی ی گ ت که دو ماهی وگا اَ ا رئ ے لَمب رمئ ن‌گوَ زَ  مَ
۱۷  . ت ن ت ا اَ گ ج ر گێ ێ رما چ ران گوَ ی دام و ماهۆ ا وت ری ی گ ه ماهی اس، که پ ری دْ نْ اَ

ان شَ کن چُ  ن مارا اَ ت و من ش ێ کن ا ب ری دگی ن ی رَ ، من ت اێ ی : ”ب ت ش ان گوَ ن آی ا گۆ ای سّ ای
ی دام ا وت ان هما دمان   آی ۱۸  “. ت ێ کن کار ب ی دلا ش دلا، مردمان ے ب رگئ گ گِ که ماهی

، آکوب و کّ چُ ے  ئ دی بْ زِ ت  ما ش ے دێ ا که کمّ سّ   ای ۱۹  . ت ن وت ے همراه ب ئ ی له دات و آی ی
گ و راچ ران سْ ی ماهۆ ت و وت ن ت ‌اَ گ ت ش نِ ا  گ ی ج ۆ ، که ب ت ن ست ی دی ای نّ  وهَ رات ی ے ب ئ ی آی

ی ، وت ان ن . آ دوێ ت ن ت کی ج وان ، گْ ت ن ست ا آ دی ای سّ ش که ای چُ  ن   اَ
۲۰  . ت ن ت ا اَ گ رّ کن شَ

. ت ن وت ے همراه ب ائ سّ له دات و ای ا ی گ ی ج ۆ دهان ب ن کارن دی گۆ بْ زِ ت  پ

گ شّ ے کَ ئ نّ  جِ ے  ئ کێ ۆ ن گ

)لوکا ۴‏:۳۱–۳۷(

ها سَ ی ن ا کَ سّ ا ای چ ے رۆ ئ ت بَّ   . شَ ت ن ت هرا ش ے ش اهومئ رن پَ د کَ ے مری ئ ی ا و آی سّ   ای ۲۱
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، ت ن ت ران اَ ی ان هئ کّ ب ے درس و سَ ئ ی ه آی   مردم چ ۲۲  . ت ن م دات الی ت و مردمی ت ش
. مَ دات الی ارے ت ی هت ن واک و اِ ، گۆ دات ما درسَ ن ی ئ ی پ گران ۆ ان ے ز ئ ت ریَ ا شَ ی ا که آی ێ چ

: ت ش ا گوَ ان ار کن ، کوکّ ت ر اَ ے پِ نّ  جِ ا  ی ا که آی کّ مردێ ها ی ے ت هئ سَ ی ن   همے وهدا، کَ ۲۳

ے؟ ئ کن اه ب ب ے که مارا گار و ت ئ کگ ؟ آت ت ن ه کار اِ ن ما چِ را گۆ ری! ت اسِ ا ن سّ   ”او ای ۲۴

نّ  جِ ا  ای سّ   ای ۲۵ ے.“  ن ائ اکێ ن هما پ ێ گ ن کرت ێ ے گچ دائ و هُ ئ ے، ت ے ائ و کئ ئ ان ت ان نَ ز م

ا آ مرد سکّ نّ  جِ    ۲۶ ے.“  له دئ دار و اے مردا ی ا ب ی دپ ی: ”وت ت ش ل دات و گوَ هکّ

ی ران ی ه هئ   مردمان پ ۲۷ ک.  ا در آت ی ه آی ان چ ار کن ت و کوکّ ن لێ امب ک و ژ ت رِ پْ
ن واک و ێ ش چُ ن  مے، گۆ الی ن ت کێ ۆ ے ن ئ ش رے؟ گوَ ن هب ێ ن ۆ : ”اے چ ت ش ا گوَ وت‌مان‌وت

ست وَ گ ر ن   دێ ۲۸  “. ت ن نّ  را مَ ے هب ئ ی نّ هم آی  جِ ت و  کمَ دن ان هم هُ نّ  جِ ارے که  ی هت اِ
. ام در آورت ا ن ای سّ ، ای ران رّ و گوَ ن کِ هێ جّ ے س لئ لی جَ که 

ی کش رهب ی دْ راهان ادْ ن

ا ۸‏:۱۴–۱۷؛ لوکا ۴‏:۳۸–۴۱( تّ )مَ

مون و ا شَ ے همراهی ائ نّ  وهَ ، آکوب و ی ت ها در کپ سَ ی ن ه کَ ش که چ چُ  ن ا، اَ سّ   ای ۲۹

. ت ‌اَ گ ت ے سرا وپ ادئ پ نِ ت و  گ اَ ی پ گ ت ی سّ ے وَ ئ مون دا، شَ   اۆ ۳۰  . ت گا ش ے لۆ اسئ ری دْ نْ اَ

ی ے دست ئ ی ، آی ت ا ش کّ ی زّ  ا ن سّ   ای ۳۱  ، ش دات ے هالِ راهئ ادْ ک، ن گا آت ا لۆ سّ ش که ای چُ  ن اَ
. ت ا لگّ گ مت کن ز ی هِ ان وت و آی ، آ وشّ ب ت پ کپ ے تَ ئ ی . آی ادی کرت ت و پ گپ

ی هم نّ  جِ ک و  ۆ اما گن ی ی ن ان راه که آی ادْ ی ن د، مردمان وت ن دا رَ ن نِ  اها رۆ گ ێ   ب
۳۲

. ت ن وت چّ ب ا مُ ے دپ گئ ن مردم، لۆ هێ جّ ے س هرئ   ش ۳۳  . ت ن ا آورت رّ ے کِ ائ سّ ، ای ت ‌اَ هست

ن ێ از ت و ب ن ت ‌اَ گ ت ان گپ راهی ادْ ن ن ولێ ئ ول ڈ ئ راه کرت که ڈ ے دْ ن ێ از ا ب ای سّ   ای ۳۴

. اهَ آورت جّ  ان آ پَ نّ  جِ ا که  ێ ، چ ت ن ت ش ه‌اِ را ن ه هب نّ پ  جِ ا  ی ، آی ت ن ت شّ ی کَ نّ  جِ ی  کان ۆ گن

ار ے ج ئ اگ ست ن مِ ێ ے وشّ لئ ی ج ن اِ

)لوکا ۴‏:۴۲–۴۴(

ا ست کّ گِ ، ی ت گا در کپ ه لۆ ک، چ اد آت ا پ سّ ، ای ت هار اَ ت ت گ ن ه که اَ لّ اها ماهَ ب   سَ ۳۵
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ے ائ سّ ه ای ے همراه پ ئ ی مون و آی   شَ ۳۶  . ی کرت وای ت و دْ ا ش اگهێ ن ج اهێ ن و پ

ن هێ جّ : ”س ش تِ ش ا گوَ ی ن آی ، گۆ ست ش دی ااِ سّ   وهدے ای ۳۷  . ت ن ت ا در کپ هاز ۆ ش

م ، دێ ن وێ رئ ا ب ێ مگ ێ ت دگه ن اێ ی : ”ب ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۳۸  “. ت ن ا اَ گ هاز کن ۆ را ش مردم ت
ه ا که من پ ێ ، چ ان ن رسێ اگا ب ست ن مِ ێ که من وشّ ان ، ت ان ن کێ ن لک و هَ ے هَ رئ رّ و گوَ ه کِ پ

ن ێ ها وشّ ی ت هان سَ ی ن ، کَ ی کرت اب رّ و ت لا تَ لی جَ ن  هێ جّ ا، س   گڑ ۳۹  “. ان کگ همے کارا آت
. ت ن ت و در کرت شّ ی هم کَ نّ  جِ ی  ان ی نّ  جِ ت و  اری ج ے ج اگئ ست مِ

ی کش رهب ے دْ ئ ێ ی رّ گَ

ا ۸‏:۱–۴؛ لوکا ۵‏:۱۲–۱۶( تّ )مَ

دی کرت ن ب ز ، دَ ت ان کپ ڈ ن ک، کۆ ا آت رّ ے کِ ائ سّ ت ای رّ اَ ه‌گَ یَ ا سْ ی کّ مردے، که آی   ی ۴۰

ے سرا ئ ی ا آی ای سّ   ای ۴۱ ے.“  ئ ار کرتَ کن لگ ا وشّ و پَ ے، من ئ ٹ لۆ و ب ئ ی: ”اگن ت ت ش و گوَ
، ان ٹ نَ لۆ ی: ”م ت ش ت و گوَ ش ر مُ هارت و آ مردی دست پِ ی ش ، دست وت گ ب زّ  بَ سکّ 

ے ئ گ کست کن   رُ ۴۳  . وت راه ب ا دْ رّ ه‌گَ یَ ه سْ ا آ مرد چ   هما دمان ۴۲ ے.“  ئ ار ب لگ وشّ و پَ

ر و هالا ه اے هب سا چ کَ ے. هچ ئ ار ب ژّ   ”هُ ۴۴  : ت ش ن کرت و گوَ ڈّ ا کَ ای سّ وهدا، ای
ا، هما اری لگ اک و پَ ی پ ه وت دار و پ ش ب ێ ا پ وای ش ێ ی پ ن ا دی و، وت رئ له ب . ب گ مکن هی سَ

ان گواه و ه آی که پ ان کن ت ی ب رات ی ، هئ گ وت سگ ب ی ب ا ن ت ریَ ے شَ ائ گ که موسّ ی ان رب کُ
ری هر ے هب ئ ی کش رهب ی دْ ، وت ت دا در کپ ه اۆ له آ مرد که چ   ب ۴۵  “. ت ی ب ے ب اهدی ش
، کرت تَ ن ا ش هرێ اهرا، هچّ ش ا سرز ای سّ ون ای ا، ن ب وَ . اے سئ الان کرت گ و ت ن اه شِ ج
ا رّ ے کِ ئ ی ا آی مگ ێ ه هر ن ت مردم چ گ ن له اَ . ب ت رّ نَ ت اگها ن ج اێ ست ان و گِ اب ت و گی دش

. ت کن آت

ی کش رهب ے دْ ئ ن مردێ ێ ڈ ن گ و مُ لَن

ا ۹‏:۱–۸؛ لوکا ۵‏:۱۷–۲۶( تّ )مَ

وت الان ب گ و ت ن ر شِ ک و اے هب اهوما آت رن پَ دا کَ ا پ سّ د، ای ن ا و رَ چ ن رۆ ێ   لهت ۱

ے ئ گ ت ش ا اۆ ے دپ گئ وت که لۆ چّ ب ک و مُ کدر مردم آت ن ا، همی   گڑ ۲  . ت ن گا اِ که آ لۆ

  هما ۳  . ت ا اَ گ ی کّ دئ ب ران مهلوکا درس و سَ ے هب دائ ا هُ سّ . ای ت ‌اَ ست ێ اگه هم ن ج
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ی ه مردمان له چ   ب ۴  ، ت ا آرگا اَ رّ ے کِ ئ ی ن مردے آی ێ ڈ ن گ و مُ کّ لَن ار مردم ی ا، چ دمان
، ت ن ت ے سرا سر کپ گئ کا، لۆ ش مێ . پ کرت ا آورت ن کّ ی زّ  ے ن ائ سّ ش ای ڈِ ن ا، مُ ی چّ  ن مُ ێ از ب

ی ان ا که آی ای سّ   ای ۵  . ر دات هل اێ جَ ادا،  پ نِ ن  ش گۆ ڈِ ن گ کرت و مُ ن ش ٹُ ے سرِ گئ لۆ
“. ت ن وت گ ب کش بَ اه  ی گن ی ئ ! ت کّ چُ ی  ی: ”او من ت ش ا گوَ گ ن لَن ، گۆ ست اور دی ک و ب ت سِ

ے ه چ   ”آ پ ۷  : ش تِ ش ی دلا گوَ ، وت ت ‌اَ گ ت ش نِ دا  گر که اۆ ۆ ان ن ز ێ ے لهت ئ ت ریَ له شَ   ب ۶

“. ت کن تَ ن کش بَ اهان  سّ گن دا، دگه کَ ن ے ج دائ ه هُ د چ ێ ب رے. اَ پ ؟ اے کُ ت ی ش شَ گوَ چُ

ے ه چ ما پ ی: ”ش ت ش ا مارت و گوَ ا هما دمان ای سّ ، ای ت ی دلا اَ ان ے که آی   هرچ ۸

ر ت ر آسان ام هب ا کج گ ن اے لَن ، گۆ ت ێ ش وَ گ   وت ب ۹  . ت ێ الَ کن ی ن هئ ێ ش چُ ی دلا  وت

له   ب ۱۰ و‘؟  رئ ور و ب ز ادان ب پ نِ ی  اد آ، وت ا: ’پ ‘ ی ت ن ‌اَ گ وت گ ب کش بَ اه  ی گن ی ئ : ’ت ت ن اِ
ا ای ی ا اے دن ، من کّ آن چُ ے  ئ سان ، من که ان ت ێ ان ز ما ب ان ش ر کرت ت کا اے هب ش مێ من پ

را   ”ت ۱۱ ی:  ت ش ا گوَ گ ن آ لَن دا گۆ .“ پ ار هست ی هت ے واک و اِ ئ گ لّ کن هِ ی پ اهان گن

اد ما پ ی دێ ان ن هێ جّ ا مرد س   گڑ ۱۲ و.“  رئ گا ب ور و لۆ ز ادان ب پ نِ ی  اد آ، وت ، پ ان ش گوَ
ا ش ست دااِ ، هُ ت ن وت ران ب ی ن مردم هئ هێ جّ . س ت ا ش نّ  ت و ڈ ن رت ادی ز پ نِ ی  ک، وت آت

“. ت ‌اَ گ ست دی ر ن ب ن کار هچ ێ ش چُ : ”ما  ش تِ ش ات و گوَ کرت و ساڑ

گ ن اێ ٹ ے لۆ ئ لاوی

ا ۹‏:۹–۱۳؛ لوکا ۵‏:۲۷–۳۲( تّ )مَ

ا آ ای سّ ک، ای ا آت رّ ے کِ ئ ی ے آی مب ن رُ ێ ن ی مز . مردمان ت ا ش ے لَمب رمئ دا گوَ ا، پ سّ   ای ۱۳

کّ لاوی‌ای چُ ے  ئ ی پ لْ ، هَ ت وگا اَ ا راها رئ سّ ش که ای چُ  ن   اَ
۱۴  . ت ن م دات الی مردم ت

ی ا، من ی ی: ”ب ت ش ا گوَ ی ن آی . گۆ ت ‌اَ گ ت ش نِ اگها  ے ج رگئ ات گِ گ و مالی ن ست که سُ دی
. وت ے همراه ب ائ سّ ک و ای اد آت .“ آ پ کن ا ب ری دگی ن رَ

ر ی گ ات ی و مالی گ ن ن سُ ێ از ، دگه ب ت ‌اَ گ ت ش نِ ه ورگا  گا پ ے لۆ ئ ا لاوی سّ   وهدے ای ۱۵

ے ئ ی ے آی ن ێ از ا که ب ێ . چ ت ان ورگا اَ دان ن ے مری ئ ی ا و آی سّ ن ای ن مردمے گۆ هکارێ ن و گُ

ن مردمان ولێ ئ ن اے ڈ ا گۆ سّ ، وهدے ای گران ۆ ان سی ز ری ے پَ ئ ت ریَ   شَ ۱۶  . ت ک اَ ۆ نّ  مَ

هکاران ن ی و گُ گ ن ن سُ ا گۆ ێ : ”آ چ ش تِ ش دان گوَ ے مری ائ سّ ن ای ، گۆ ست اه ورگا دی کج ی
راه و : ”دْ ت ش ا گوَ ای سّ د، ای ن ا رَ گ کن ش ی اِ ران   اے هب ۱۷ ؟“  ت ن گ و ورگا اِ ت ش نِ ر  هۆ
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کاران ز هرێ ه پ . من پ ت ن کار اِ ر پ راهان داکت ادْ ، ن ت ن ه‌اِ کار ن ر پ ، داکت ن مردمان ێ سلامت
“. ان کگ ا آت گ نَ  ک ج وان گ و گْ ٹ ی لۆ هکاران ن ، گُ ان کگ ات ی ئ ن

وا ارئ ے ب ئ گ چ رۆ

ا ۹‏:۱۴–۱۷؛ لوکا ۵‏:۳۳–۳۹( تّ )مَ

ت و کن ا آت رّ ے کِ ائ سّ ون مردم ای . ن ت ن ت گ اَ چ سی رۆ ری د و پَ ے مری ائ هی   یَ ۱۸

گَ  چ د رۆ ی مری ی ئ له ت ، ب ت گَ دارن  چ د رۆ ی مری ان سی ری ا و پَ هی ا یَ ی : ”چ ش کرت ستِ جُ
ک ن ان سالۆ ، ت ے مهمان سئ : ”سور و آرۆ و دات ئ سّ ا پَ سالێ ن مِ ا گۆ ای سّ   ای ۱۹ ؟“  ت ن ب ن

. ت ن ب گَ ن  چ ، رۆ ت ن ن اِ ان گۆ ن آی ک گۆ ن که سالۆ ان ه، ت ؟ ن ت ن وتَ کن گ ب چ ، رۆ گ ت ش نِ
۲۱  . ت گَ دارن  چ ا آ رۆ ، گڑ ت ی گَ ب  ا کن ت جِ ان  ه آی ک چ ن ت که سالۆ ی چَ کئ له آ رۆ   ب ۲۰

ا که ێ ، چ ت ن ج گَ ن  ن ی چّ و پ کا پَ ش ن پَ ێ هن ت و کوَ ی درّ ے ن ڈ ن چُ ا  دێ ن گُ کێ ۆ ه ن س چ کَ هچ

ن کێ ۆ س هم ن کَ   هچ ۲۲  . ت ی رّ رَ دِ ت ش کا گێ ش ن پَ ێ هن ت و کوَ ی زَّ کئ   چّ ن ے پَ دئ ن گُ کێ ۆ ن
. ت ی رّ ت و دِ ی ن راکێ نَ تْ ا کّ زِ  ، راب ن ش کێ ۆ ا که ن ێ ، چ ت کن نَ ن ان ما کّ زِ ن  ێ هن ا، کوَ راب ش

“. ت ن نَ کن ان ما کّ زِ ن  کێ ۆ ا، ن راب ن ش کێ ۆ . ن ت ن والَ ب ئ ، هر دو ز راب کّ و ش زِ

ت ن د اِ ه و واهن ے واج ئ ت بَّ   ا شَ سّ ای

ا ۱۲‏:۱–۸؛ لوکا ۶‏:۱–۵( تّ )مَ

دان راه ے مری ئ ی . آی ت گا اَ ز کا گوَ ۆ ی ت اران ش دمی کِ ه گن ا چ سّ ا، ای ێ چ ے رۆ ئ ت بَّ     شَ ۲۳

: ت ش ا گوَ ای سّ ن ای ان گۆ سی ری   پَ ۲۴  . ست گ سِ ش ن هۆ ێ اران لهت ش ه آ کِ کا چ واج رئ

ا ای سّ   ای ۲۵ ؟“  ت ن ه‌اِ وا ن ت که رئ ن ن کارَ کن ێ چ ن ا اَ چ ے رۆ ئ ت بَّ   د شَ ی مری ی ئ ا ت ێ ار، چ چ ”ب

ان ت و آی ن وت گ ب دی ے همراه ش ئ ی ، وهدے داوود و آی گ ت وان ئ ما ن ا، ش ان : ”ز ت ش گوَ
وا ش ێ ی پ ن ن دی رێ   مست ۲۶ ؟  ے کرت ا داوودا چ ، گڑ ت ‌اَ ست ێ ه ورگا ن ے پ زّ  ی چ

اما ے ن دائ ن همراهان هُ ت و وت گۆ گا ش ن لۆ اکێ ے پ دائ ا، داوود هُ گ مان ے ز ارئ ات ی آب
سا کَ ان دگه هچ وای ش ێ ی پ ن ه دی د چ ێ ب ت که، اَ ن ش وارت نِ  گ ن ن ێ ڈ ن اکوَ ی و پ رات ی هما هئ

ه چ پ ے رۆ ئ ت بَّ   ا شَ دای ی: ”هُ ت ش ان گوَ ن آی دا، گۆ   پ ۲۷  “. ت ‌اَ ست ێ کّ ن ے هَ ی ورگئ ان آی

کا، من که ش مێ   پ ۲۸  . ت ن ‌اَ گ کرت دا ن ێ ا پ چ ے رۆ ئ ت بَّ   ه شَ ، مردم پ گ دا کرت ێ مردمان پ
“. ار هم هست ی هت ے اِ ئ چ ے رۆ ئ ت بَّ   ا شَ ، من کّ آن چُ ے  ئ سان ان
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ی کش رهب ے دْ ئ ێ ڈ ن ه مُ دگ

ا ۱۲‏:۹–۱۴؛ لوکا ۶‏:۶–۱۱( تّ )مَ

ڈ ن ک و مُ ش ی هُ ت که دست ‌اَ دا مردے هست . اۆ ت ها ش سَ ی ن ا کَ سّ دے، ای ن   دگه رَ ۱

ا ے دست ت که اگن اے مردئ ن ت دارا اَ ار و وَ ز ت ن ے اِ ائ سّ ن مردم ای ێ گ ت ش نِ   
۲  . ت اَ

تَ اما ج هت بُ ے  ئ گ ا کار کن چ ے رۆ ئ ت بَّ   ے سرا شَ ئ ی ا ما آی ، گڑ ت کن راه ب ا دْ چ ے رۆ هئ بِ م شَ
ن آ دا گۆ ن   رَ ۴  “. ت ش ۆ ما ب ا دێ ی : ”ب ت ش ن مردا گوَ ێ ڈ ن ن مُ ا گۆ ای سّ   ای ۳  . ن ێ کن
ے ئ سان دی؟ ان ا ب ت ی ن وا اِ گ رئ کی کن ێ ا، ن چ ے رۆ ئ ت بَّ   ی: ”شَ ت ش ن مردمان گوَ ێ گ ت ش نِ

، ت ن ارت هر چ زَ ه  ا پ ای سّ   ای ۵  . ت ن وت وار ب ئ ت ێ ؟“ آ ب گ گ و گار کن ش ا کُ گ ی ن ێ کّ ے رَ دئ ن زِ
ے!“ هار دئ ا ش ی: ”دست ت ش ن آ مردا گوَ . گۆ وت رد ب دَ ا سکّ پَ دلی گ ن ی سِ ان ه آی ا که چ ێ چ

ه ت و پ ن ت ا ش نّ  سی ڈ ری ا پَ   گڑ ۶  . وت راه ب ی وشّ و دْ هار دات و دست ا دست ش ی آی
. ج کرت ێ گ ن بُ ش  لاهِ ور و سَ ئ ان ش رودی ن هی ا گۆ گ ن ارێ ش ے کۆ ائ سّ ای

ت پ ی دا راهَ گ ن ے رَ ائ سّ ن مردمے ای ێ از ب

)لوکا ۶‏:۱۷–۱۹(

لی لی جَ ن  ێ از . ب ت ا ش ے لَمب رمئ دان گوَ ی مری ن وت ه مردمان دور، گۆ ا چ سّ   ای ۷

ے ورئ ے کئ ئ ن ردُ ه و اُ دومیَ م، اِ لی ه، اورشَ هودیَ ه یَ   چ ۸  . وت وان ب دا رئ ے پ ئ ی مردمے آی
ک هم دۆ ن ے ن اگردئ پّ و چ ے چ ئ دون ی ، سور و سئ وت چّ ب ن مردمے مُ ێ از ا هم ب آ دست

ن ا گۆ ای سّ   ای ۹  . ت ‌اَ گ کت ش وا اِ ارئ ی ب هان ز ج ے مۆ ائ سّ ان ای ا که آی ێ . چ ت کن آت
ے ئ ی چّ  ی مُ ن مردمان ێ از ه ب که چ ان ت ت ن کن ار ب ی ئ ا ت ی ه آی ے پ گ ی ج ۆ ، ب ت ش دان گوَ مری
کا ش مێ ، پ ت ‌اَ گ راه کرت ن مردمے وشّ و دْ ێ از ا ب ی   آی ۱۰  . ت ی ب ا دور ب پ ۆ رّ و آش گِ ن اَ

۱۱  . ت ن ت ان اَ ز ن ما کِ ، دێ ان ی ک دئ لان ێ ا، ت گ ر کن ے دست پِ ئ ی ه آی ن مردم پ راهێ ادْ ن

ش کرت ارِ ، کوکّ ت ن ت ادان کپ ے پ ئ ی ست آی ش دی ااِ سّ ، وهدے ای ت ر اَ نّ پِ  جِ ان که  همای

ت ێ ش وَ ا مگ سّ ن کَ : ”گۆ ت ن کم دات ا هُ ای سّ   ای ۱۲ ے.“  کّ ائ چُ ے  دائ و هُ ئ : ”ت ش تِ ش و گوَ
“. ے آن من کئ

گ ن کن ێ چ ے گ دئ ن کاسِ ده هاسێ دواز
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ا ۱۰‏:۱–۲؛ لوکا ۶‏:۱۲–۱۶( تّ )مَ

ت و ٹ دا لۆ ی همۆ ن ێ دان لهت ی مری ه وت ت و چ ے سرا سر کپ هئ ا کۆ سّ دا، ای ن   رَ ۱۳

ن ی هاسێ ن کرت و وت ێ س گچ ده کَ ان دواز ه آی ا چ ای سّ   ای ۱۴  . ت کن ا آت رّ ے کِ ائ سّ آ ای
ا گ گ کن ن ے شِ اگئ ست ن مِ ێ ه وشّ ان پ ت و آی ن ب ا همراه ب ی ن آی که گۆ ان ، ت ت ن ت ن امێ د ن کاسِ

ش ام اِ ی ن ان ن دهێ   آ دواز ۱۶  . ت ن اری هم دات ی هت ے اِ ئ گ شّ نّ کَ  جِ    ۱۵  . ت کن وان ب رئ

، کّ چُ ے  ئ دی بْ زِ    ۱۷  ، ست ر ب س“ پِ رُ تْ ام، ”پِ ے دومی ن ئ ی ا آی ای سّ مون که ای : شَ ت ن اَ
۱۸  ، ت ن ست ر ب ام پِ “ ن کّ چُ ے  کئ رۆ د و گِ رن ا ”گْ ای سّ ا که ای نّ  وهَ رات ی ے ب ئ ی آکوب و آی

مون ن شَ ارێ رمچ ا، سَ دّ ، تَ کّ آکوب چُ ے  ئ ی پ لْ وما، هَ ا، ت تّ ولوما، مَ رت بَ س،  پُ لی ی اس، پ ری دْ نْ اَ
. ت ی اَ گ ی ا دئ ی دست ان من ی و دژ هگ رۆ ی دْ ای سّ دا ای ن ی که رَ وت ری کَ سْ هودا اِ   یَ ۱۹ و 

ول ب زَ ل بِ ا و  سّ ای

ا ۱۲‏:۲۲–۳۲؛ لوکا ۱۱‏:۱۴–۲۳( تّ )مَ

دان ے مری ئ ی ا و آی سّ ت که ای از اَ ک ب چُ  ن دا مردم همی ک و اۆ گا آت ا لۆ سّ دا، ای ن   رَ ۲۰

رگا ے ب ئ ی ، آی ت ن وت گ ب هی اد و وارس سَ ے سی ئ ی   وهدے آی ۲۱  . ست رَ ه هم ن ے مۆ ورگئ

ن ێ کگ ما آت لی ه اورشَ   چ ۲۲  . ت ن ه‌اِ ت که آ سار ن ‌اَ گ ت ش ا گوَ ن ێ ا که لهت ێ ، چ ت کن آت
ی سردار ان نّ  جِ ن  ر و گۆ نّ پِ  جِ ا  ای سّ ت که ای ‌اَ گ ت ش ش گوَ چُ  ن گران هم اَ ۆ ان ے ز ئ ت ریَ شَ

ی: ت ش سالی دات و گوَ ، مِ ت ن ت ٹ ا آ لۆ ای سّ ا ای   گڑ ۲۳  . ت ی شّ نَ کَ ا نّ  جِ ا،  کی ے سرۆ ولئ ب زَ ل بِ

، ت ی ب اکی ب پ اتِ ا ن لکێ کّ مُ   اگن ی ۲۴ ؟  ت ت و در کرتَ کن شّ ا کَ ان ت ی ئ ن ش ۆ ، چ ان ت ی ئ ”ش

گ ، آ لۆ ت ن ب اک ب پ اتِ ے مردم وت‌مان‌وت ن ئ گێ کّ لۆ   اگن ی ۲۵ ت و  ی مان اهَ ن رج لک ب آ مُ

، گار ت ی ت ش ۆ ا ب ے هلاپ دئ ن ی ج ے وت ئ ان ت ی ئ ولا، اگن ش ئ   همے ڈ ۲۶  . ت ی کپ تَ ن ش هم پَ

سَ کَ گا هچ ے لۆ ئ ن مردمێ راورێ ۆ کّ ز   ی ۲۷  . ت ن ے هلاسی اِ ئ ی . اے آی ت ی واهَ ب گ ێ و ب
ن مردما راورێ ۆ ان وهدے که هما ز ، ت ت کن چ کرتَ ن ان ل و پ گا پُ ے لۆ ئ ی ت و آی ری ت پُ ن

ت که ێ اور کن   ب ۲۸  . ت چ کرتَ کن ان ل و پ گا پُ ے لۆ ئ ی دا آی ن . رَ ت دی ن ت و مب پ ی مگ

رَ پ ا کُ لاپ ے هِ ن روهئ اکێ ے پ دائ له هما که هُ   ب ۲۹  ، ت ن گ ب کش بَ ر  پ اه و کُ ی گن مردمان

ش چُ کا  ش مێ ا پ ای سّ   ای ۳۰  “. ت ی هکارَ مان ن دی گُ ب ت و اَ ی ب گَ ن  لّ کن هِ ر پ ب ، هچ ت کن
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. ت ن ے سرا اِ نّ  جِ ا  ای سّ ، ای ت ن ت ا اَ گ ش ت که آ گوَ ش گوَ

رات ے مات و ب ائ سّ ای

ا ۱۲‏:۴۶–۵۰؛ لوکا ۸‏:۱۹–۲۱( تّ )مَ

وان دات که ش رئ امِ گ ی ئ و و پ لئ ، کُ ت ن ات ت ش ا اۆ نّ  ک و ڈ رات آت ے مات و ب ائ سّ   ای ۳۱

ش ت و هالِ ‌اَ گ ت ش نِ اگردا  پّ و چ ے چ ئ ی ن مردمے آی ێ از   ب ۳۲  . ت ی ئ ی ا ب رّ ی کِ ان ا آی سّ ای

وا ئ سّ ی پَ ان ا آی ای سّ   ای ۳۳  “. ت ن ٹ را لۆ گ و ت ات ت ش ا اۆ نّ  رات ڈ ی مات و ب ی ئ : ”ت دات

ی ن مردمان ێ گ ت ش نِ ا  ای سّ ون ای   ن
۳۴ ؟“  ت ن ے اَ رات کئ ی مات و ب : ”من ست کرت جُ

ے واهگ و دائ   آ که هُ ۳۵  ! ت ن ش اَ رات اِ ی مات و ب ی: ”من ت ش ارت و گوَ ا چ مگ ێ ن
“. ت ن رات و گهار اَ ی مات و ب ، هما من ت ن ے سرا کارَ کن ائ ز رَ

سال ے مِ ئ گ ڈ ن چَ هم  تُ

ا ۱۳‏:۱–۱۷؛ لوکا ۸‏:۴–۱۰( تّ )مَ

پّ و ے چ ئ ی . آی ت ا اَ گ ی کّ دئ ب ا، مردمان درس و سَ رّ ے کِ رمئ ن‌گوَ زَ  دا مَ ا پ سّ   ای ۱

. ت ز ن ر کِ ت ش کے آ کَ مُّ  وت و کَ ا سوار ب ێ گ ی ج ۆ وت که آ ب چّ ب ک مردم مُ چُ  ن اگردا همی چ
ر و روَ ن دَ ا مردم گۆ ی ا آی   گڑ ۲  . ت ن ت ‌اَ گ ات ت ش ا اۆ اب ی ئ ے ت رمئ ن مردم گوَ هێ جّ س

ه ے پ هکان کّ دِ . ی ت ش دارێ   ”گۆ ۳ ی:  ت ش . گوَ ت ن ے دات کّ ب ن درس و سَ ێ از سالان ب مِ

الی ک و ب ت ے سرا رِ هم راهئ کے تُ مُّ  ے وهدا کَ گئ ڈ ن چَ ی  همان   تُ ۴  ، ت گا ش ڈ ن چَ ے  همئ تُ

، ت دا هاک کمّ اَ ک که اۆ ت ی سرا رِ کان ۆ ل و ڈ هم ڈَ ے تُ   کمّ ۵  . ت ن ت و وارت رگان چِ مُ

ے ئ چ ه رۆ له چ   ب ۶  . ت گ اَ لَ گار تَ ا که ڈ ێ ، چ ت ن وت ز ب ست و سب وتّ رُ کا ز ش مێ پ
هل جُ ا  ن می ال، ز ڈ ن گ و وَ شّ ی ری ان ا که آی ێ ، چ ت ن وت ک ب ش رت و هُ مُّ  ا گی ن گرمی دێ ن رُ ت

م دۆ ست و رُ ی رُ ان ان آی زّ  ک، شِ ت ها هم رِ ی ت ان کّ رِ زّ و چِ  هم شِ ے تُ   کمّ ۷  . ت ن ت ‌اَ گ ت شُ ن

ست رّ رُ ک، آ شَ ت ا رِ ن می ن ز ێ رّ هم، شَ ے تُ   دگه کمّ ۸  . ت ن ت ر من مَ سَ ێ ر و ب بَ  ێ ت و آ ب داش
گ و ش ری هۆ د سَ اهے سَ ری و ج ست سَ اهے ش ری، ج اهے سی سَ ، ج ت ن وت ن ب و مز

“. ت کن ش بِ ر،  ش پِ ا گۆ گ کن ش ه اِ سا پ ی: ”هرکَ ت ش دا گوَ   پ ۹  “. ش کرت رِ بَ
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د و اے دگه ن مری دهێ ا دواز ، گڑ ت ن ا مَ هن ا ت سّ ت و ای ن ت   وهدے مردم ش ۱۰

ے دائ : ” هُ و دات ئ سّ ا پَ ای سّ   ای ۱۱  . ست کرت جُ ا  ی مان سالان ا اے مِ ی ه آی ، چ همراهان
زّ  ی ، اے چ ت ن کن ا ن ری دگی ن ے رَ ی راهئ له آ که من ، ب گ وت گ ب کش بَ مارا  ے راز ش ئ اهی ادش ب

که: ان   ت ۱۲  ، سّ بَ ت و  ن ر اَ روَ سال و دَ ن مِ کێ ش ان هُ ه آی پ

» ت دن ن له مگ ، ب ت ارن چ ان ب مّ ن چ » گۆ

»، ت رن وَ چ مئ رکِ له سَ ، ب ت ن کن ش بِ ان  ش ن گۆ » گۆ

»“. ت ن گ مب کش بَ ت و  ن رّ ر مت ا پِ مگ ێ ے ن دائ » هُ

ے مکسد سالئ ے مِ ئ گ ڈ ن چَ هم  تُ

ا ۱۳‏:۱۸–۲۳؛ لوکا ۸‏:۱۱–۱۵( تّ )مَ

ن ۆ سالان چ ا آ دگه مِ ، گڑ ت رێ وَ ئ چَ ن رکِ سالا سَ ما اے مِ ی: ”اگن ش ت ش دا گوَ   پ ۱۳

ن مردم ێ   لهت ۱۵  . ت ی ش را کِ ے هب دائ ت که هُ ن ک هما اِ ۆ ڈ ن چَ هم    تُ ۱۴ ؟  ت ێ تَ کن ان ز
، هما ت ی گَ ب  ش دا کِ ر که اۆ ے گال و هب دائ . هُ ت ن ولا اِ ئ ے ڈ همئ ن تُ ێ کگ ے سرا رت راهئ

ولا، ئ   همے ڈ ۱۶  . ارت ت و ب را درَ کن ن هب ێ گ ت ش ی دلا کِ ان ه آی ت و چ ی نَ کئ ا ت ی ئ ا ش دمان

شَ را گۆ ے هب دائ ت که هُ ن سال اِ ی مِ ، هما مردمان ت کن ی سرا رت کان ۆ ل و ڈ هم که ڈَ آ تُ
گ و شّ ا که ری ب وَ ه اے سئ له پ   ب ۱۷ ی،  ت ن نّ  ادهیَ مَ ل و ش ه گَ ا پ ت و هما دمان دارن

ه . وهدے پ ت کن اگهَ ن ت و ج ی مان را ن ان دێ ی دلا، ت ان و آی لئ ے کُ دائ ، هُ گ ت ج ش ن الِ ڈ ن وَ
ت و لن گ ه راها ٹَ ا چ ، هما دمان ش تِ رسی ارے ب ی و آز ی سکّ گ ی ران ے گال و هب دائ هُ

ے دائ ت که هُ ن ، هما مردم اَ ت ن وت گ ب چ اما رێ ی ی ن ران گ ن زّ و ڈَ  هم که شِ   آ تُ ۱۸  . ت ن کپ

ه و پَ ۆ رس و ج ے هِ ئ رّ زَ ی و مال و  ان ش رێ ی پ ای ی له دن   ب ۱۹ ت  شَ دارن را گۆ گال و هب
ر و بَ ت و  ی رّ ت ز ب ر سب ے هب دائ ت هُ لن ی ئ ت و ن ن ی دَ دئ ان رَ ٹ و واهگ آی ی لۆ ان زّ  ی آ دگه چ

را ے هب دائ ت که هُ ن ، هما مردم اَ ت کن ا رت ن می ن ز ێ رّ هم که شَ   آ تُ ۲۰  . ت دن رد ب روَ بَ

ن ێ ری و لهت ست سَ ن ش ێ ری، لهت ن سی سَ ێ ، لهت ت ن ی ردَ دئ روَ بَ ر و  بَ  ، ت ن نّ  ت و مَ ن کن ش اِ
ری.“ سد سَ

سال ے مِ ئ راگ چِ
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)لوکا ۸‏:۱۶–۱۸(

رَ ێ را چ ێ ے چ ئ هت ا تَ ار، ی گ راگا تَ ن چِ کێ ے رۆ : ”کئ ت ش ا گوَ ان ی سال دئ ا مِ ای سّ   ای ۲۱

ر دّ اهر و پَ ، ز ت ن ر اِ ێ زّ که چ  ی   آ چ ۲۲ ؟  ت ن کن رَ ن ے سرا اێ ئ راگدان راگا چِ ؟ چِ ت دن

سا   هرکَ ۲۳  . ت ن ی اِ گ ی ئ مدرا ب کار و دێ ، آش ت ن م اِ دێ ن اه و اَ ن ر که پ ت و آ هب ن ی اِ گ ی ئ ب
“. ت کن ش بِ ر،  ش پِ ا گۆ گ کن ش ه اِ پ

ل و ی ن هر کئ . گۆ ت ێ کن ش ے اِ ما چ ت که ش ێ ش کن ۆ ی: ”دلگ ت ش دا گوَ   پ ۲۴

مارا ر هم ش ت ش ت گێ گ ن . اَ ت ی گَ ب  ی مارا دئ لا ش ی ن هما کئ ، گۆ ت ێ ی دئ ا که ب هێ مان ی ئ پ
ه ، چ ست ێ ا که ن سێ ت و کَ ی گَ ب  ی ر دئ ت ش ا گێ ی ، آی ے هست زّ  ی ا که چ سێ   کَ ۲۵  . ت رسی

“. ت ی گَ ب ر چ گِ ی هم پَ ت ن ‌اِ ا هما که هست ی آی

ت ی زَ ب  ت و سب ی ج بُ همے که  تُ

. ت ی ش کِ هم ب گارا تُ سے ڈ ت که کَ ن ش اِ چُ  ن اهی، اَ ادش ے ب دائ : ” هُ ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۲۶

هکان ت که دِ ن نَ ب  ت و مز دن شَ رُ چُ  ن هم اَ له تُ . ب ت ی ب ا آگه ب چ ت و رۆ سی پ وَ ا ب پ   ش ۲۷

هما ن تُ ێ گ ت ش گار، کِ ا ڈ مکّ ے کُ ئ سێ ے کَ   ب ۲۸  . وت ش ب چُ کا  ن ۆ ما و چ ی ئ ه پ ت چِ ان ز وتَ ن
ها ے ت ئ گ ش دا هۆ ن گ و رَ ش دا هۆ اک، پ سرا ت ێ ولا: پ ئ . اے ڈ ت ی ن ردَ رسێ روَ بَ ر و  بَ ه  پ

ن و ا که رۆ ێ ، چ ت نَ کن ها هکان داسا سۆ ، دِ ت سی رَ رَ بَ ے  ارئ ش   وهدے کِ ۲۹  . گ دان
“. کگ ے وهد آت ئ ش مۆ

سال ے مِ همئ ن تُ رێ ست کَ

ا ۱۳‏:۳۱–۳۲؛ لوکا ۱۳‏:۱۸–۱۹( تّ )مَ

ن ێ ن ۆ ن و چ ارێ ی رے ب روَ ن دَ ێ ن ۆ ا، چ اهی ادش ے ب دائ ه هُ : ”پ ت ش ا گوَ ای سّ دا ای   پ ۳۰

ولا ئ ے ڈ همئ ے تُ لکاهئ ێ اهی، ٹ ادش ے ب دائ   هُ ۳۱ ؟  ن ێ کن ش ب ێ ا پ ان ی ئ ے ب ئ ی ه آی سالے پ مِ

، وت گ که ب ش له کِ   ب ۳۲  . ت ن ن اِ رێ ست ان کَ ن هێ جّ ه س ها چ ی ت همان ی تُ گ ش ا کِ ن می . ز ت ن اِ
، رگ الی مُ ت که ب ن نَ ب  ش مز چُ  ن ی اَ اه و لَمب ، ش ت ی رَ ب ت رز بُ گان  ز ه آ دگه سب ت و چ دی رُ

ن ێ چ ن ر اَ ے هب دائ ا هُ ای سّ   ای ۳۳  “. ت دن ن دام ب ه و کُ دۆ ا کُ ی ساهگ الان اک و ٹ ے ت ئ ی آی
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ے   ب ۳۴  . ت ن کن وت ب د ب ت که آ سرپ ن نَ کرت ا ان درش ن آی ها گۆ ی ت ران روَ سال و دَ مِ
ا ، گڑ وت ا ب هن دان ت ی مری ن وت له وهدے گۆ ، ب کرت ریَ ن سالان هچّ هب ر و مِ روَ دَ

. ت ن ا کرت ان مان ه آی سالی پ ن مِ هێ جّ س

گ ش کن رمۆ ے اێ ئ ان وپّ ت

ا ۸‏:۲۳–۲۷؛ لوکا ۸‏:۲۲–۲۵( تّ )مَ

ے رمئ ت گوَ اێ ی : ”ب ت ش دان گوَ ی مری ن وت ا گۆ ای سّ اها، ای گ ێ ا، ب چ   هما رۆ ۳۵

ا سّ ا که ای گ ی ج ۆ ، هما ب ت کست گپ ه مردمان رُ ان چ   آی ۳۶  “. ن وێ ا رئ مگ ێ دومی ن
ی ان گ هم آی ی ج ۆ ن ب ێ . دگه لهت رت ن وت ب ش گۆ ااِ سّ ت و ای ن وت ت سوار ب ‌اَ گ ت ش نِ
ول و ئ ن چ ێ ا سر کرت و مست ێ ه‌گوات یَ ن سْ ێ ن ست که مز وَ گ ر ن   دێ ۳۷  . ت همراه اَ

ے ئ گ ی ج ۆ ت و ب را اَ ێ ے چ اهے سرئ رج ا، سَ ای سّ   ای ۳۸  . رّ کرت ا پُ ه آپ گ چ ی ج ۆ ان ب وج مئ
را اد! ت : ”او است ش تِ ش ا آگه کرت و گوَ ه واب ، چ دان ا مری . گڑ ت ا، واب اَ مگ ێ ی ن ت ش پُ

، وت ا آگه ب ه واب   آ چ ۳۹ ؟“  ن گی اێ رَ ی و مِ گ کّ بُ ر  ت که ما اێ ن ه‌اِ ر ن ال هچّ گوَ ی ے هئ مئ
ت و ا گوات کپ !“ گڑ س کن بَ  ! ش رمۆ ی: ”اێ ت ش رما گوَ ن گوَ ل دات و گۆ کَّ  ی هَ گوات
ے ه چ مارا پ ی: ”ش ت ش دان گوَ ی مری ن وت دا گۆ   پ ۴۰  . ت ن ت وج آرام گپ ول و مئ ئ چ

: ”اے ش تِ ش ا گوَ رست و وت‌مان‌وت ان سکّ تُ   آی ۴۱ ؟“  ت ێ کن رَ ن اوَ ت ب گ ن ؟ اَ ت رسی تُ
؟“ ت ن نّ  کما مَ ے هُ ئ ی ش ول هم اِ ئ ن مردمے که گوات و چ ێ ن ۆ چ

ی کش رهب ے دْ ئ کێ ۆ ن ی گ نّ  جِ

ا ۸‏:۲۸–۳۴؛ لوکا ۸‏:۲۶–۳۹( تّ )مَ

گارا ی سرڈ ان راسی ا گِ ات هن ے دومی پ رمئ ن‌گوَ زَ  ے مَ لئ لی جَ د،  ے مری ئ ی ا و آی سّ   ای ۱

ر ے پِ نّ  جِ کّ مردے که  ا ی ک، هما دمان ر آت ا اێ گ ی ج ۆ ه ب ا چ سّ   وهدے ای ۲  . ت ن ست رَ

ت و د اَ ن همن جَ ا  ان رست   آ، کب ۳  . ت ار کپ چ ا دُ ی ن آی ک و گۆ ا در آت ان رست ه کب ی، چ ت اَ
د کرتَ ی لا هم کئ ی مز ن ز اد گۆ ے دست و پ ئ ی سا آی کَ ت که هچ ری مان اَ ۆ ک ز چُ  ن همی

ت ن ت ‌اَ گ ت ش رۆ ل پ ی مز ا ز ی له آی ، ب ت ‌اَ گ د کرت ی دا مردمان کئ ن از رَ سرا ب ێ   پ ۴  . ت ن کرت ن

ان و رست چ کب پ و رۆ   آ، ش ۵  . ت ‌اَ ست ێ وان ن ے واک و ت ر و دارئ ے گِ ئ ی سا آی کَ و هچ
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۶  . یَ کرت گ ی پّ ا ٹَ گ ن ک و سِ ۆ ن ڈ ا گۆ ت و وت هالیَ ج ی ار و چ ، کوکّ ت ‌اَ گ ت ش نِ هان  کۆ
. ت ادان کپ ے پ ائ سّ ک و ای ا آت مگ ێ ے ن ئ ی ا آی ان چ ، ت ست ه دورا دی ی چ ای سّ ش که ای چُ  ن اَ

ن من را گۆ ! ت کّ چُ ے  دائ ن هُ ێ ان ن‌ش زَ  ا، او مَ سّ ی: ”ای ت ش ا گوَ هالێ ی ار و چ ن کوکّ   گۆ ۷

ا ای سّ ا که ای ێ   چ ۸ ے.“  اب مدئ ز ا اَ ، من ت ن د اِ وگن ے سئ دائ را هُ ؟ ت ت ن ه کار اِ چِ

: ست کرت جُ ا  ی ه آی ا چ ای سّ   ای ۹ ے.“  له دئ ن روه! اے مردا ی ێ ت لی : ”او پ ت ‌اَ گ ت ش گوَ
“. ن از اێ ا که ما ب ێ ، چ ت ن کر‘ اِ ام ’لش ی ن : ”من و دات ئ سّ ا پَ ی ؟“ آی ت ن ے اِ ام کئ ی ن ی ئ ”ت
گارا در ه اے سرڈ اری کرت که ”مارا چ ت و ز نَّ   دا مِ از رن ا ب ای سّ ن ای ا گۆ ی دا آی   پ ۱۰

“. مکن

دی ن ب ز ان دَ نّ  جِ    ۱۲  . ت رگا اَ چَ ے  ن رمگ ێ ن ی مز ان ے سرا، هوکّ ئ ێ مپ جُ دا    همۆ ۱۱

ا ای سّ   ای ۱۳  “. ن رێ ت سما پُ ی ج ان که همے هوکّ ان ے ت دئ : ”مارا راه ب ت ش کرت و گوَ
ی رمگ که دو ان . هوکّ ت ن رت ت سما پُ ی ج ان ت و هوکّ کن نّ در آت  جِ ا،  . گڑ ت ن ت دات از اج

ی ان ا، هوکّ   گڑ ۱۴  . ت کّ بُ رما  ا گوَ ان ر کپ ا اێ هلگ جَ ا  مپ جُ ه  ، چ ت ساسا اَ ے کِ ارئ هز

. وهدے مردمان ت ن وا هال دات ارئ ش اے ب ت و مردمِ کن ت ان ت گ ت هر و مێ گ ش وان ش
۱۵  . ت دن ن گ ا ب ست ان اے سرگوَ مّ ے چ دئ ن ی ج ن وت ان گۆ ت ت کن ، آت کت ش ر اِ اے هب

دا ، همِ ت ‌اَ گ ک کرت ۆ ان گن نّ  جِ سرا  ێ ، هما مرد که پ ش ستِ ت دی کن را که آت ے گوَ ائ سّ ای
  آ ۱۶  . ت ش نِ ش دلا  رسِ ون تُ . ن ت ن ش و سار اِ ه هۆ را و پ اکی گوَ ش ۆ چّ و پ ، پُ گ ت ش نِ

ش و سار کا هۆ ن ۆ ک چ ۆ ی گن نّ  جِ ش کرت که  ه‌اِ سّ ، کِ ت ن ت اهد اَ ن ش ێ ست مدی چَ که وت 
دی ن ب ز ا دَ ای سّ ن ای ا مردمان گۆ   گڑ ۱۷  . ت ن ‌اَ گ ت کِّ بُ رما  ما گوَ ی ئ ه پ گ و هوکّ چِ وت ب

. وت رئ ت و ب دن له ب گارا ی ی سرڈ ان کرت که آی

دی ن ب ز ، دَ ت ‌اَ گ له دات ا ی نّ  جِ ، آ مردا که  ت ا اَ گ ی ئ ا سوار ب گ ی ج ۆ ا ب سّ   وهدے ای ۱۸

و و رئ گا ب ی: ”لۆ ت ش دات و گوَ ت ن از ا اج ای سّ له ای   ب ۱۹  “. ی همراه کن ا وت : ”من کرت

ن ۆ ی سرا چ ی ئ گ و ت ن کارے کرت ێ ن ۆ و چ ئ ه ت دا پ داون ے که هُ دئ ی مردمان هال ب وت
، ت ‌اَ گ ا کرت ی ه آی ا پ ای سّ ت و هر کارے که ای ا، آ مرد ش   گڑ ۲۰  “. گ وت گی ب زّ  بَ

. وت ران ب ی ه و هئ کَّ  بَ  ن مهلوک، هَ هێ جّ . س ت ن ے مردمی هال دات گارئ ے سرڈ سئ ولی کاپ دِ

ت گَ کن د ن ا ز ێ کّ ن راه و ج ا دْ ێ ن ێ ن ا ج سّ ای
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ا ۹‏:۱۸–۲۶؛ لوکا ۸‏:۴۰–۵۶( تّ )مَ

ا، رّ ے کِ ئ اب ی ئ ، ت ت ا ش ے آ دست رمئ وت و گوَ ا سوار ب گ ی ج ۆ دا ب ا پ سّ   وهدے ای ۲۱

ن مردے امێ روس ن ئِ ا   ی ۲۲  . وت چّ ب اگردا مُ پّ و چ ے چ ئ ی ے آی مب ن رُ ێ ن ی مز مردمان
۲۳  . ت ادان کپ ے پ ئ ی دگا، آی ن ے گِ ائ سّ ن ای ک و گۆ دا آت ، همۆ ت ر اَ ے مست هئ سَ ی ن که کَ

ے سرا ئ ی ا آی ی دست ا و وت ی . ب ت ن گ اِ رکی کّ مَ ن ی ج دی‌ای کرت که ”من ن ب ز ا دَ ی ن آی گۆ
. ت وت و ش ے همراه ب ئ ی ا آی سّ   ای ۲۴  “. ت ی مان دگ ب ن ت و ز ی ب راه ب که دْ ان ، ت ش ر مُ اێ

. وت وان ب ا رئ ی ن آی ان گۆ رّ کن گِ ن ے مردم هم، اَ مب ن رُ ێ از دگه ب

د ن ن ب ے هۆ ئ ی ت آی ده سال اَ ت که دواز ن اَ ے گۆ ن ێ ن ا ج مب ی رُ   مردمان ۲۵

ی و ت ‌اَ گ ت شّ ے کَ ج ن رن ێ ن ا مز لاج ی اِ ه وت ران پ ن داکت ێ از ه ب   چ ۲۶ ت و  ‌اَ گ وت ب ن
۲۷  . ت ‌اَ گ وت ر ب ت ڑ ۆ اج دلا ن ے ب ئ گ ی ئ راه ب له دْ ، ب ت ن ت ‌اَ گ ت ن اهێ رّ و مالی هم ب زَ ن  هێ جّ س

ک و ا آت ت ش ے پُ ائ سّ اما ای ی ی ن ه مردمان ون چ ت و ن ‌اَ گ کت ش وا اِ ارئ ے ب ائ سّ سرا ای ێ ا پ ی آی
ے ائ سّ ت که اگن ای ش اَ اور اِ ک و ب ت ے سِ ئ ی ا که آی ێ   چ ۲۸  . ت اهی دست ج ب ے کَ ئ ی آی

وت و د ب ن ن ب ا هۆ ، هما دمان ی کرت ش چُ  ن   اَ
۲۹  . ان راهَ ب ، دْ ان کن ر ب ان هم دست پِ چّ  پُ

کّ ت که ی ان وتّ ز ا ز ای سّ   ای ۳۰  . ت ن راه اِ وت که دْ د ب ا سرپ ے هالت سمئ ی ج ه وت چ
ی ست جُ ت و  ن ێ رّ کّ تَ چَ ا  مگ ێ ی ن ا مردمان ی ا آی . گڑ کگ ا در آت ی ه آی ے چ واک و کدرت

دگا ن ه! وت گِ : ”او واج ت ش دان گوَ   مری ۳۱ ؟“  ت ن ت چّ دست ج ی پُ ا من ی : ”کئ کرت

چّ دست ی پُ ا من ی ے: ’کئ ئ ستَ کن جُ ت هم  گ ن ، اَ گ رّ کرت گِ ن ن اَ ۆ را چ ے که مردمان ت ائ
له   ب ۳۳  . گ ا اے کار کرت ی ت که کئ ارگا اَ ان چ مگ ێ ن ن ارێ ت چ گ ن ا اَ سّ   ای ۳۲ ؟‘“  ت ن ت ج

ک، رس و لَرز آت ه تُ گ و پ وت ن ب ۆ ا چ ی ی که آی ت ان ، ز ت ‌اَ گ ا که اے کار کرت ن ێ ن هما ج
ا ی ن آی ا گۆ ای سّ   ای ۳۴  . ت ن ر و هالی دات ن هب ێ ے راست ت و اے کارئ ادان کپ ے پ ائ سّ ای
و رئ ی ب ی و سلامت ه وشّ ، پ گ ت ن ێ کّ را رَ را ت اوَ ک و ب ت ی سِ ی ئ ! ت کّ ن ی ج : ”او من ت ش گوَ

ے.“ ئ ب راه ب ا دْ ی ڑ ۆ اج ی ن ه وت و چ

ک و گا، مردمے آت ے لۆ رئ ے مست هئ سَ ی ن ه کَ ت که چ را اَ ت هب گ ن ا اَ سّ   ای ۳۵

اهَ ر دلسی ت ش ادا گێ ے است ه چ ون پ ، ن گ رت کّ مُ ن ی ج ی ئ روسی هال دات که ”ت ئِ ا ی
را ے مست هئ سَ ی ن ن کَ کرت و گۆ ش ن ۆ ا دلگ مگ ێ ی ن ران ی هب ان ا آی ای سّ   ای ۳۶ ے؟“  ئ کن
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د، ێ ب ا اَ ای نّ  وهَ رات ی ے ب ئ ی س، آکوب و آی رُ تْ ه پِ   چ ۳۷  “. اور کن رس، ب ی: ”متُ ت ش گوَ

، ت کن گا آت ے لۆ رئ ے مست هئ سَ ی ن   وهدے کَ ۳۸  . دات ی ن ت از ج ے اِ ئ سا همراهی کَ دگه هچ

گا   لۆ ۳۹  . ت ن ک آرگا اَ ت وگ و مۆ لهے، مردم گرێ ر و ولوَ ۆ ن ش لاهێ ش که ب ستِ دی
۴۰  “. ت ن سّ واب اِ بَ  ، گ رت مُ کّ ن چُ ؟  ت وێ ت و گرێ ێ رَ کن ۆ ا ش ی ی: ”چ ت ش رت و گوَ ت پُ
کّ ن ا که ج ان ه هما ب ا چ ای سّ له ای ، ب ت دے ج کن ش ا ری گ کن ش ی اِ ران ن اے هب مردمان گۆ

دان ن مری ێ ی ی سئ ت و مات و وت ے پ ئ کّ ن ن ج ت و گۆ ن ن مردم در کرت هێ جّ ، س ت دا اَ اۆ
: او ان ز م!“« ب ا کُ ت لی ی: » ”تَ ت ش ت و گوَ ے دست گپ ئ کّ ن ا ج ای سّ   ای ۴۱  . ت دا ش همۆ

. آ ت ده سال اَ مری دواز . اُ ت گا لگِّ رّ ک و تَ اد آت ا پ کّ هما دمان ن   ج ۴۲ اد آ.  ک! پ کُّ  ن ج

: ”اے ت ن کم کرت دی هُ رن ه تْ ا پ ای سّ   ای ۴۳  . ت ن وت ران ب ی ت سکّ هئ ن ت ن اَ مردم که گۆ
“. ت ێ ی دئ کا وراک ب ن ی: ”ج ت ش “ و گوَ ت ێ ش وَ سا مگ کَ ن هچ را گۆ هب

ت ی رّ رَ ت ها پِ رَ اسِ دا ن ا پ سّ ای

ا ۱۳‏:۵۳–۵۸؛ لوکا ۴‏:۱۶–۲۴( تّ )مَ

ک. هرا آت ے ش دئ ن ی ج ا وت ی همراهی دان ک و مری دا در آت ه اۆ ا چ سّ دا، ای   رن ۱

ه . چ ج کرت ێ گ ن بُ ی  گ ی م دئ الی ی ت ت و مردمان ها ش سَ ی ن ، کَ وت چ که ب ے رۆ ئ ت بَّ     شَ ۲

ر : ”اے هب ش تِ ش کدگرا گوَ ن ی وت و گۆ ران ب ی ن مردمے هئ ێ از ان ب کّ ب ے درس و سَ ئ ی آی
ی ن کاران ێ ب جَ  ن اَ ولێ ئ ؟ اے ڈ گ ا دات ی گ کئ ان ت و ز ان ت و اے ز ن ‌اَ گ ا آورت ه کج ا چ ی ش اِ

چّ بَ ے  مئ ری ت که مَ ن ه‌اِ راش ن   اے هما دارت ۳ ؟  گ ا رست ه کج ی چ وان ے واک و ت ئ گ کن
د ن همن جَ هرا  ے ش دا مئ ے گهار هم همِ ئ ی ؟ آی ت ن رات اِ ے ب ئ مون هودا و شَ ا، یَ وش ، ی و آکوب

: ”هچّ ت ش ان گوَ ن آی ا گۆ ای سّ   ای ۴  . ت نِّ  مَ ش ن ااِ سّ ک و ای د آت ان ب ا آی ؟“ گڑ ت ن ه‌اَ ن
“. ست ێ رپ ن اما ش ی ی ن اد و وارسان ی سی گا و وت ی لۆ ا، وت ن کێ هر و هن ی ش ا وت ێ ی ب ن

ر ی پِ ے سرا دست راهئ ادْ ن ن ێ سّ لهت بَ  ، کرت ت ن ش داش ێ ه پ ز ج ن مۆ ێ از دا ب ا اۆ ی   آی ۵

. ت ران اَ ی ا هئ اوری اب ی ن ان ه آی ا، چ سّ   ای ۶  . ت ن راهی کرت ت و دْ ش مُ

ت نَ دن وا دان رئ ن کاسِ دهێ ا دواز سّ ای

ا ۱۰‏:۵–۱۵؛ لوکا ۹‏:۱–۶( تّ )مَ
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۷  . ت ن کَّ دات  ب رّ و گردَ کرت و مردمی سَ ان ت ادی گ و آب ت ا اے دگه مێ ای سّ دا، ای ن رَ
ی در ن روهان ێ ت لی نّ و پ  جِ  ، ت ن وان کرت ت و دو دوا رئ ن ت ٹ دی لۆ ن کاسِ دهێ   دواز

ن وت ے وهدا، گۆ رّ و گردئ ی: ”تَ ت ش   گوَ ۸ ت و  ن اری هم دات ی هت ے واک و اِ ئ گ کن
ی ه وت ، ن گ ش ۆ ورگ و ت ه ت ان و ن ه ن ، ن ت رێ ا دگه هچّ مب ێ لَٹّ ز ه اسا و دَ د چ ێ ب اَ

ن ێ ش د، دگه گێ ێ ب ا اَ امگ ے ج رئ ه گوَ له چ ، ب ت ێ ادا کن وش پ   کئ ۹  . رّ زَ ها  ی ت دان ن کب لان

، هما ت ی ب ے کار هلاسَ ن مئ ان ش ، ت ت وێ گا که رئ ے لۆ ئ سێ   هرکَ ۱۰  . ت ورێ اک مز ش ۆ پ

شَ ران گۆ ے هب مئ ت و ش ن کن کَ ن ات مارا وشّ اه که مردم ش   هر ج ۱۱  . ت دارێ گا ب لۆ
، ت ێ ڈ ن چَ  ز و هاکان ب ن ی دَ ادان ی پ ے وهدا، وت ئ گ ت و در کپ ێ دا در کپ ه اۆ ، چ ت دارن ن
ا،   گڑ ۱۲  “. گ ت ن ان رسێ ه آی و پ لئ ے کُ دائ ما هُ ت که ش ی ب ے ب اهدی ا ش لاپ ی هِ ان ان آی ت

ه وب ئ ت و ت ن ب مان ب ۆ ش ن کاران پ دێ ی ب ه وت ت که مردم چ ش ج ارِ ت و ج ن ت د ش مری
ت و ش ر مُ ل پِ ێ راهے ٹ ادْ ن ن ێ از کے سار کرت و ب ۆ ی گن نّ  جِ ن  ێ از ان ب   آی ۱۳  . ت ن کن ب

. راه کرت دْ

گ ش ے کُ ائ هی ن یَ کێ دۆ ۆ اکش پ

ا ۱۴‏:۱–۱۲؛ لوکا ۹‏:۷–۹( تّ )مَ

ا که ێ ، چ ست ا رَ ش ے گۆ اهئ ادش س ب رودی ر هی ی هال و هب ے اے کاران ائ سّ   ای ۱۴

ا هی ن یَ کێ دۆ ۆ اکش ، اے هما پ ت مان اَ ے گُ ئ ن ێ . لهت ت ‌اَ گ وت وار ب ئ رت ون پُ ام ن ے ن ائ سّ ای
. ت نَ کن ها ز ج ی و مۆ ای کّ جِ  ن اَ ێ ش چُ کا  ش مێ ، پ گ وت دگ ب ن ردگان ز ه مُ دا چ ت که پ ن اِ

: ”اے، ت ش نَ گوَ ،“ آ دگرا کگ دا آت ت که پ ن ی اِ ب اس ن لی : ” اِ ت ش ا گوَ ن ێ   لهت ۱۵

ا گ کن ش ی اِ ران ن اے هب   گۆ ۱۶ رے.“  مب گ ی ئ کّ پ ولا ی ئ ی ڈ ران مب گ ی ئ ن پ ێ گ ست گوَ
“. گ وت دگ ب ن دا ز ون پ له ن ، ب گ ت رِّ بُ ت که من سر  ن ا اِ هی : ”اے هما یَ ت ش سا گوَ رودی هی

ے ئ گ دی کن ن بَ رگ و  ے گِ ائ هی سا، یَ رودی ت که هی ش اَ چُ ه  سّ ے کِ ئ گ ش ے کُ ائ هی   یَ ۱۷

امی ا، که ن ن جَ ے  سئ پُ لی ی ، پ رات ی ب ن وت سا گۆ رودی ا که هی ێ ، چ ت ‌اَ گ کم وت دات هُ

گ اری ی س مئ رودی ے سرا هی رئ ا اے هب ای هی   یَ ۱۸  . ت ‌اَ گ ، سور کرت ت ا اَ رودی هی
ا ن جَ ے  ئ رات ن ب دگێ ن ی ز ن وت سے گۆ ت کَ ن ه‌اِ وا ن ا رئ ت ریَ ی که شَ ت ‌اَ گ ت ش ت و گوَ ‌اَ گ کرت

گ ن دّ و کێ سَ از هَ ا ب ای هی ن یَ ا گۆ ای رودی کا، هی ش مێ   پ ۱۹  . ت کن گ و سور ب سان

۱۷ / ۵۴
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/balochi-bible


۲۰  ، ت رسا دور اَ ز ے دَ ئ ی ه آی له اے کار چ ، ب ت ی ن ارێ ش کۆ ا ب ی ی آی ت ٹ ت و لۆ ‌اَ هست
ی. رست ا تُ ی ه آی ن مردمے و چ اکێ کار و پ ز هرێ ا پ هی ت یَ ‌اَ گ ت ان سا ز رودی ا که هی ێ چ

ش ی گۆ ران ے هب ائ هی ه یَ را، آ چ از ب . ب ت ی ن ارے مرسێ ا آز ی سے آی ی کَ ت ‌اَ گ ت ش کا گوَ ش مێ پ

ران ے هب ائ هی وت که یَ ستَ ب ا دۆ ی ت آی گ ن له اَ ت ب ‌اَ گ وت ان ب ش رێ ران و پ گ دارگا ن
. ت کن ش بِ

ی ه وت سا پ رودی . هی ست هے رَ ن وهد و مۆ ێ گ م و گێ ا گوَ ای رودی را، هی   آهِ ۲۱

ر و ے می لئ لی جَ ر و  ی سرمست وج ئ اری، پ ن درب هێ جّ ت و س ے گپ ن ش ن ج ێ ن ها، مز رَ سالگِ
ی ت هب اچ و سُ ک، ن لسا آت کّ مج ن ے ج ائ رودی   هما وهدا، هی ۲۲  . ت ن ت ‌اَ گ ت ٹ ر لۆ مست

ا کّ ن ن ج لا گۆ ه گَ اها چ ادش . ب ت ن دل کرت ش ی وَ ے مهمان ئ ی س و آی رودی ت و هی گپ
دی وارت و وگن   سئ ۲۳  “. ان ی را دئ ، من ت ش وَ گ ت ب ی ٹ ی دلَ لۆ ی ئ ے ت : ”هرچ ت ش گوَ

ک، کّ در آت ن   ج ۲۴ ما.“  ێ ے ن ئ اهی ادش ی ب رے من ، تُ ٹ لۆ ے، ب ئ ٹ ے لۆ ی: ”هرچ ت ش گوَ

ن کێ دۆ ۆ اکش : ”پ ت ش ا گوَ ؟“ مات ان ٹ لۆ ے ب : ”چ ی کرت ست جُ ت و  ا ش رّ ے کِ ئ ی مات وت
ی: ت ش ک و گوَ ا آت رّ ے کِ اهئ ادش ، ب ت رّ ر ت ا پِ وتّ وتّ ز ا آ ز   گڑ ۲۵  “. ٹ لۆ ے سرا ب ائ هی یَ

س رودی   هی ۲۶  “. ون نّ ، همے ا ان ٹ ها لۆ ے ت ئ کێ بَ  ے سرا تَ ائ هی ن یَ کێ دۆ ۆ اکش ”من پ

ز ی لَب کّ ن ت و ج ‌اَ گ د وارت وگن ما سئ ی دێ ان ا مهمان ی له آی ، ب وت ان ب ش رێ اه سکّ پ ادش ب
ها ے ت ئ کێ بَ  ر، تَ بُ ے سرا  ائ هی و، یَ رئ ا ب دان ن : ”ز کم کرت ادی هُ لّ کا ج ش مێ   پ ۲۷  . ت ‌اَ گ دات

ا کّ ن ه ج ها پ ے ت ئ کێ بَ    تَ ۲۸ ت و  رِّ بُ ری  ے سَ ائ هی ، یَ ت اها ش ج دی ن بَ اد،  لّ ار.“ ج ی کن و ب

د ے مری ائ هی   وهدے یَ ۲۹  . ارا دات ی مات رت و وت ا سر ب کّ ن . ج ت ن سێ آورت و رَ
. ر کرت ب رت و کَ ش ب نِ  ۆ ، ج ت کن ، آت ت ن وت گ ب هی سَ

گ ی ار مردما وراک دئ چ هز ن پ

ا ۶‏:۱–۱۳( نّ  وهَ ا ۱۴‏:۱۳–۲۱؛ لوکا ۹‏:۱۰–۱۷؛ ی تّ )مَ

ن ێ گ ن کار و دات ێ گ ن کرت هێ جّ ی س ت و وت ن ت رّ ر ت را پِ ے گوَ ئ ی د، آی ے کاسِ ائ سّ   ای ۳۰

اگهے ن ج اێ ست کّ گِ ت ی اێ ی : ”ب ت ش ا گوَ ی   آی ۳۱  . ش هال دات ااِ سّ وا ای ارئ ے ب مئ الی ت
و و آ، ی رئ ا که آ وهدا مردمان ێ .“ چ ت ێ کن ے آرام ب ما کمّ ن و ش ێ ب ا ب هن که ت ان ن ت وێ رئ

کّ ت و ی ن ت ش نِ ا  ێ گ ی ج ۆ   آ، ب
۳۲  . ست رَ ه ن ه ورگا هم مۆ ان پ ت که آی از اَ ک ب چُ  ن همی
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ا آ ن مردمێ ێ از ے وهدا، ب وگئ   رئ ۳۳  . ت ن ب ا ب هن که ت ان ت ت ن ت اگهے ش ن ج اێ ست گِ

ت ن ت اگها ش ادکا هما ج ی ئ هران پ ن ش هێ جّ ه س ت و مردم چ ن ش آورت اهِ جّ  ت و پَ ن ست دی

ت ر کپ ا اێ گ ی ج ۆ ه ب ا چ سّ   وهدے ای ۳۴  . ت ن وت دا سر ب سر اۆ ێ دان پ ا و مری سّ ه ای و چ

ن کێ ان پ ش ێ ا که آ ب ێ ، چ وت گی ب زّ  بَ ی سرا  ان ، آی ست ی‌ای دی چّ  ن مُ ێ ن ی مز و مردمان
د دا، مری ن نِ    رۆ ۳۵  . ت ا لَگّ گ ی م دئ الی ے ت ئ ێ زّ  ی ن چ ێ از ان ب ا آی . گڑ ت ن ت ولا اَ ئ ی ڈ سان پَ

ش وَ گ   مردمان ب ۳۶ اگهے.  ن ج اێ ست ت و اے گِ ن وهد اِ ێ ون ب : ”ن ش تِ ش ت و گوَ کن آت
۳۷  “. ت رن گ رد و وراک ب ه وت وَ ت و پ ون رئ اران ب از گ و ب ت ی مێ ران رّ و گوَ ان اے کِ ت

ا ما : ”گڑ ت ن اێ دان درّ .“ مری ت ێ ی دئ ان وراک ب ما وت آی : ”ش ت ش ا گوَ ای سّ له ای ب

ست جُ ا  ی   آی ۳۸ ؟“  ت رن وَ ن که ب ێ ی دئ ان ب ن و اش رێ گ ن ب گ ے ن ارئ ن د دی ن و دو سَ وێ رئ ب
: ش تِ ش ک و گوَ دا آت ت و پ ٹّ ان پَ .“ آی ت ارێ چ ت ب وێ رئ ؟ ب ن ان گۆ ت ن ن چُ مارا  : ”ش ت گپ

“. گ هست ن و دو ماهی گ چ ن ن ا پ رّ ے کِ ”مئ

۴۰  “. ت ێ ن دارێ ن ن ے سرا ب ئ ٹّ ی پَ ن کاهان گێ ز : ”مردمان سب کم کرت ا هُ ی   آی ۳۹

ن و گ ن ن ێ چ ن ا پ ای سّ   ای ۴۱  . ت ن ت ش نِ ا  لی ۆ مب و ٹ ے رُ دئ د سَ اه و سَ ج ن اه پ ج ن مردم پ

ڈ ن چُ ی  ن گ دا ن ن . رَ ت ری گپ گ ے شُ دائ ارت و هُ ی چ ، آسمان ت ن ا کرت گ دست ن ماهی دوێ

ن . دوێ ت ن کن ش ب هرِ ی سرا ب که مردمان ان ت ت ن ا دات ی دست دان ڈ کرت و مری ن چُ
. را وارت ان سێ ن مردمان ت هێ جّ   س ۴۲  . ت ن هر کرت ی سرا ب ان ن هێ جّ ی هم س گ ماهی

ان   ن
۴۴  . رّ کرت ت پُ پْ ده سَ ان دواز گ ان و ماهی ن ن ێ کگ ه سر آت دان چ   مری ۴۳

. ت ن ت ن اَ ار مردێ چ هز ن ها، پ ی ت ن مردمان کێ رۆ وَ

ت ن امَ ج ے سرا گ ئ پ ا آ سّ ای

ا ۶‏:۱۶–۲۱( نّ  وهَ ا ۱۴‏:۲۲–۳۳؛ ی تّ )مَ

که من اے مردمان ان : ”ت ت ن ت ش رمان دات و گوَ د پ ا مری ا هما دمان ای سّ   ای ۴۵

ا، ات هن ے دومی پ رمئ سر گوَ ێ ه من پ ت و چ ێ ا سوار ب گ ی ج ۆ ما ب ، ش ان کستَ کن رُ
ا گ وا کن ه دْ ا پ سّ د، ای ن ا رَ گ له کن ی ی   مردمان ۴۶  “. ت وێ رئ هرا ب ے ش دائ ی ‌سئ ت ی ئ ب

ا سّ ت و ای ن ت اما اَ ی ے ن رمئ ها گوَ ے ت ئ گ ی ج ۆ د ب دا، مری ن نِ    رۆ ۴۷  . ت ے سرا سر کپ هئ کۆ

ت و ن ا اِ گ شّ ما کَ ه دێ م پ ی دێ ان ے آی ن گوات دێ رن ی که تْ ست   دی ۴۸  . ت ا اَ هن ا ت کی ش هُ
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ے سرا ئ ا آپ سّ اسا، ای ارمی پ ے چ ئ پ ا ش . گڑ ت ن ا اَ گ نَ  گ ج ے هولی ت لّ همت و هی ه ز د پ مری
  وهدے ۴۹  . ت ی ز وَ گ ا ب رّ ش و کِ ی کَ ان ه آی ی چ ت ٹ ک و لۆ ان آت ه آی م پ ، دێ ان ن گام ج

ش اک و سلواتِ ن روهے و ج لکێ ش کرت ب نِ ما ، گُ ست ا دی ان ن ے سرا گام ج ئ ا آپ سّ ان ای آی
ا ا هما دمان ای سّ له ای . ب رست از تُ دگا ب ن ے گِ ئ ی ن آی ان گۆ ن هێ جّ ا که س ێ   چ ۵۰  . کرت

وت و اه ب کج ان ی ن آی ا گۆ   گڑ ۵۱  “. ، اے من آن ت رسێ : ”متُ ت ش ان گوَ ن آی گۆ

ا ێ   چ ۵۲  ، ت ن ت ه من کَّ  بَ  ران و هَ ی د هئ . مری وت ت و آرام ب ، گوات هم کپ ت ش نِ ا  گ ی ج ۆ ب
. ت گ اَ ن ش سکّ و سِ ، دلِ ت ‌اَ گ وارت ئ چ ن رکِ ه سَ ز ج ے مۆ ئ ن گ ت ن گ ن ان اَ که آی

ی کش رهب ی دْ راهان ادْ ن

ا ۱۴‏:۳۴–۳۶( تّ )مَ

ت و ن ست هرا رَ ے ش ئ ت سارِ ی ن ا گِ ات هن ت و دومی پ ن ێ رم گواز دان گوَ ا و مری سّ   ای ۵۳

اه جّ  ا پَ سّ ، مردمان ای ت ن ت ر کپ ا اێ گ ی ج ۆ ه ب ش که چ چُ  ن   اَ
۵۴  . ر کرت گ ن نَ ش  گِ ی ج ۆ ب

ش ڑِ  ۆ اج راه و ن ادْ ی ن ، وت ت ن ت ا ش مگ ێ دان هر ن ی کّ و مئ رِ ه دْ   مردم پ ۵۵  . آورت
۵۶  . ت ن رت دا ب ، همۆ ت ن دا اِ ا اۆ سّ کت ای ش ان اِ اه که آی ت و هر ج ن ی سرا کرت ان هت تَ
ت و ن ی سرا آورت ارراهان راه چ ادْ ی ن ، مردمان وت ت ا که ش ێ گ هر و کلّ ا هر ش سّ ای

سا . هرکَ ت ن ن ج ا دست ب ے لَمب اهئ ے کب ئ ی ار آی مّ ی ت که ب دن ت ب از شَ کرت اج دی‌اِ ن ب ز دَ
. وت راهَ ب ، وشّ و دْ رَ کرت که دست پِ

اکی لپ دِ

ا ۱۵‏:۱–۲۰( تّ )مَ

چّ ا مُ رّ ے کِ ائ سّ گر ای ۆ ان ے ز ئ ت ریَ سی و شَ ری ن پَ ێ ن لهت ێ کگ ما آت لی ه اورشَ   چ ۱

لّ و ن سِ ان گۆ ز ، ب ن ێ گ ت ش شُ ن ن د گۆ ن مری ێ ے لهت ائ سّ ش که ای ستِ   دی ۲  . وت ب

ی که وت ان هودی، ت ن یَ هێ جّ سی و س ری ا که پَ ێ   چ ۳  . ان وراکَ وارت ن دست اکێ اپ ن

ه   وهدے چ ۴  . ت ورن ئ ، وراکَ ن ت دن ۆ ے سرا دست مش دئ ن هب ی رَ ن کی دی رُ ی ت و پ پ
د ن دۆ ولێ ئ ن همے ڈ ێ از ت و دگه ب ورن ئ چَّ ن ت ه ن د مکن ۆ ت و ش ش ان شُ ، ت ت ن ارا کای از ب

زَ ت کارمر دن ۆ سرا مش ێ ان پ ران رپ و هی ان وراکی دَ ش که، ت چُ ت  ن ‌اَ و داب هست
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ی ی ئ ا ت ی : ”چ ست کرت جُ ا  ی ه آی گران چ ۆ ان ے ز ئ ت ریَ سی و شَ ری کا، پَ ش مێ   پ ۵  . ت ن کن ن
ان وراکَ ن دست اکێ اپ لّ و ن ن سِ ت و گۆ ن کن ا ن ری دگی ن ی رَ دان ن کی رهب رُ ی ت و پ د پ مری
ے دائ ه هُ ا چ ی ب ا ن ی ئ ش ! اِ ن مردمان ێ ست ۆ : ”او دورو و دوپ ت ش ا گوَ ی   آی ۶ ؟“  ت ورن

از ه من ب ش چ له دلِ ، ب ت ن ی ا دئ ت ا سَ ا من : » اے مردم دپ گ ت ش ب رّ ن وا شَ ارئ ے ب مئ ا ش مگ ێ ن

دان ن هب ن راه و رَ ێ گ ت ن ێ ڑ ۆ ی ج ت و مردمان ن شَ کن رست ا پ ا من ت پ   » آ مُ ۷  ». ت ن دور اِ

د ن هب ی راه و رَ ت و مردمان ن ‌اَ گ له دات کم ی ے هُ دائ ما هُ   ش ۸  ». ت ن ی جَ دئ  سۆ
“. ت ن ‌اَ گ ت گپ

له ی ی کمان ے هُ دائ دگا هُ ن ی کار ب دان ن د و رهب ی دۆ ه وت ما پ ی: ”ش ت ش دا گوَ ن   رَ ۹

ی : » وت گ ت ش ا گوَ ای ها موسّ ے ت ئ ورات ئ ا که ت ێ   چ ۱۰  . کگ ت ن راهے در گێ ێ رّ ے شَ ئ گ ی دئ

ت ن د اِ ای ، ب ت دن وا ب اه و دْ ا ز ت و مات ی پ س که وت ے. هرکَ دئ ت ب زَّ   رپ و اِ ا ش ت و مات پ
ا ت و مات ی پ ے وت کّ ت که ی ێ ی جَ دئ  ش سۆ چُ ما مردمان  له ش   ب ۱۱  ». ت ی ب گ ب ش کُ

ے دائ ، هُ ن ێ دات مارا ب ت ش ن د اِ ای مکّ که من ب ، آ کُ ت ێ لّ کن هِ : ’پ ت ی ش وَ گ ت و ب مکّ مکن کُ
ے ئ ت و مات ی پ ه وت ا، چ ج ن اے سر و سۆ ما آ مردما گۆ   ش ۱۲  ‘. گ گ کرت ی ان رب راها کُ

اه دارگا، رج ی ب دان ن د و رهب ی دۆ ن وت ما گۆ   ش ۱۳  . ت ێ هَ کن نَ  ن و مَ کَ ا مَ گ مکّ کن کُ
“. ت ێ ن کارَ کن ولێ ئ ن همے ڈ ێ از ت و دگه ب ێ اکارَ کن ران ن ے هب دائ هُ

ش ران گۆ ی هب ما من ی: ”ش ت ش ت و گوَ ٹ ا لۆ رّ ی کِ ے مردم وت مب ا رُ ی دا آی   پ ۱۴

، ت کن اکَ ن اپ لّ و ن ا سِ ی وت آی ا رئ ے لاپ ے که مردمئ زّ  ی   چ ۱۵  . ت ێ ب د ب ت و سرپ دارێ ب

ش ا گۆ گ کن ش ه اِ سا پ   هرکَ ۱۶  . ت اکَ کن اپ ، مردما ن ت ی ه دلا درَ کئ ے که چ زّ  ی له چ ب

: ”مارا ت ش دان گوَ ک، مری گا آت ت و لۆ ن له دات   وهدے مردمی ی ۱۷  “. ت کن ش بِ ر،  پِ

؟ ت د اێ اسرپ کدر ن ن ما همی : ”ش ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۱۸  “. د کن دا سرپ ے مکسَ سالئ اے مِ

وت و ا رئ ، لاپ وت رئ ا که دلا ن ێ   چ ۱۹  ، ت کن اکَ ن اپ لّ و ن ے ورگ مردما سِ هچّ وراکئ
لار و ، هِ زّ  ی ن ورگی چ هێ جّ ت که س ن ێ شّ ا گی ی سالا، آی ن اے مِ .“ گۆ ت ی ان درَ کئ ت ه رۆ چ

ه ، چ ت اکَ کن اپ لّ و ن زّ که مردما سِ  ی ی: ”آ چ ت ش ا گوَ ان ش کن دا گێ   پ ۲۰  . ت ن اک اَ پ

ال، ی ر و هئ گ ن پِ دێ ش که ب چُ    ۲۱  ، ت اکَ کن اپ ا ن ی ت و آی ی ستَ ب ا چ ے دل و درون ئ ی آی

، دّ سَ کی، هَ لان ی ر، وئ دْ ن دواهی، مَ بَ ماه،    لالچ و تَ ۲۲ ا،  ن زِ  ، ش ن و کۆ ی، هۆ زّ  ی، دُ گ ن ن ێ ب
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ت و گَ گرن  مّ ا سرچ ے درون ه مردمئ دی، چ بَ ن  هێ جّ   اے س ۲۳ همکی.  ر و اَ بّ ک ر، تَ پ کُ
“. ت ن اکَ کن اپ لّ و ن مردما سِ

اور ے ب ئ ێ ن ێ ن ن ج ومێ درکئ

ا ۱۵‏:۲۱–۲۸( تّ )مَ

ی که ت ٹ لۆ ت و ن ا ش گێ دا لۆ . اۆ ت گارا ش ے سرڈ ک و سورئ دا در آت ه اۆ ا چ سّ   ای ۲۴

ے ئ ی ے که آی ن ێ ن   ج ۲۵  . کرت ی ن ر دات ێ ا چ له وت ، ب ت ی ب گ ب هی ا سَ گ ے آی ئ ی سے آی کَ
ک و ا آت ، هما دمان کت ش ے هالی اِ ئ گ ے آی ائ سّ ، وهدے ای ت ر اَ ے پِ نّ  جِ ا  کّ ن ن ج ێ سان کَ
دا ێ ها پ کیَ ی ن ی مگ پ ے دَ هئ ت و سوریَ ے اَ ی ان ون ن ی ێ ن   اے ج ۲۶  . ت ادان کپ ے پ ئ ی آی

ا ای سّ   ای ۲۷  . ت کن ا در ب کّ ن ه ج ا چ نّ  جِ دی کرت که  ن ب ز ت و دَ نَّ   ا مِ سّ ا ای ی . آی ت ‌اَ گ وت ب
ا ی دست ان کّ چُ ه  ا که چ ێ ، چ ت ن کن ر ب ت و سێ رن وَ کّ ورگ ب چُ ت  ن د اِ ای ولا ب : ”ائ ت ش گوَ

: ”او ت ش ا گوَ ن ێ ن   ج ۲۸  “. ت ن ه‌اِ رّ ن گ شَ ی ور دئ ما دئ ی دێ ان کّ چ رگ و کُ چ گِ ے پَ ئ ان ن
۲۹  “. ت نَ ورن را کّ ے ٹُ ئ ن گ ن ن کێ ے سرارۆ ئ گ نَ  ۆ رز ی پَ ان کّ چُ کّ هم  چ له کُ د! ب داون هُ

۳۰  “. کگ نّ در آت  جِ ے  ئ کّ ن ی ج ی ئ و، ت رئ ، ب وے دات ئ سّ ن پَ ێ رّ و شَ ئ : ”ت ت ش ا گوَ ای سّ ای
. گ له دات ا ی نّ  جِ گ و  ت ے سرا وپ ئ هت کّ تَ ن ی که ج ست ، دی ت رّ ر ت گا پِ ن لۆ ێ ن وهدے ج

ی کش رهب ے دْ ئ ن مردێ ێ لّ رّ و لِ کَ

ے لئ لی جَ ه  م پ ، دێ ت ن ێ ی گواز دون ی ، سئ ت رّ ر ت گارا پِ ے سرڈ ه سورئ ا، چ سّ   ای ۳۱

ن مردے که ێ رّ کّ کَ   مردمان ی ۳۲  . ست ک و رَ گارا آت ے سرڈ سئ ولی کاپ رم و دِ ن‌گوَ زَ  مَ
ے ئ ی ا آی ی دست ش کرت که وت دی‌اِ ن ب ز ا آورت و دَ رّ ے کِ ائ سّ ، ای ت چّ اَ چَ لّ و  ی هم لِ ان ب ز

کی کُ رت و لَن ے ب رّ کّ کِ ا ی ی چّ  ی مُ ه مردمان ا آ مرد چ ای سّ   ای ۳۳  . ت ی ش مُ ر ب سرا پِ

ے ئ   آسمان ۳۴  . ت ش ر مُ ی پِ ز ب ے سرا لِ ئ ان ب ے ز ئ ی دا آی . رن ت ن ان مان کرت ش ے گۆ ئ ی آی
۳۵ ے!“(  ئ چ ب ان ”پَ ز ه!“« )ب تَ فَّ   ی: » ”اِ ت ش ت و گوَ شّ ے کَ سارت ن ی، آه و گی ارت ا چ مگ ێ ن
. ت ا لگِّ گ ر کن ی هب رّ ه شَ وت و پ چ ب ی هم پَ ان ب ، ز ت ن وت چ ب ش پَ ے گۆ ا، مردئ هما دمان
له ، ب ت ن ش وَ وا هچّ مگ ارئ سا اے ب کَ ن هچ ت که گۆ ن ن کرت ڈّ از کَ ا، مردم ب ای سّ   ای ۳۶

. الان کرت ر ت ت ش کدر گێ ن ر همی ، مردمان هب ن کرت ڈّ ا کَ گ کن ر ن ه هب ا پ ی ک که آی چُ  ن همی
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ن کێ ێ ن ن ێ ب جَ  ن اَ ێ ن ۆ : ”اے چ ش تِ ش ا گوَ کدومی ن ی ت و گۆ ن ت ران اَ ی از هئ   مردم ب ۳۷

“. ت ی ج ۆ ا هم ب ان ب ی ز ان لّ ت و لِ چَ کن ان پَ ش ی گۆ ان رّ ، کَ ت کارَ کن

گ ی ار مردما وراک دئ ار هز چ

ا ۱۵‏:۳۲–۳۹( تّ )مَ

. وت اه ب کج ے ی مب ن رُ ێ ن ی مز را مردمان ے گوَ ائ سّ دا ای رے پ بَ کّ  ، ی ان چ   هما رۆ ۱

ا   ”من ۲ ی:  ت ش ت و گوَ ن ت ٹ د لۆ ی مری ا وت ی کا، آی ش مێ . پ ت ه‌اَ ن ن رد و وراک گۆ ان وَ آی

ش چِّ ه ورگا ه ون پ ت و ن ن ا اَ رّ ی کِ ت من ن چ اِ ے رۆ . سئ ت ی گَ ب  زّ  بَ ی سرا  اے مردمان
ا ێ ، چ ت ن ت و کپ سن ، راها تُ ان کن کست ب ا رُ ن لاپ ێ گ دی ن ش ان گۆ ش   اگن اِ ۳  . ست ێ ن

ه ا پ ان اب رّ و گی بَ : ”اے  و دات ئ سّ دان پَ   مری ۴  “. کگ اگهان آت ن ج ه دورێ ن چ ێ که لهت

: ست کرت جُ دان  ه مری ا چ ی   آی ۵ ؟“  ن ارێ ی ا ب ه کج ان چ ے وراکا، ن ک مردمئ چُ  ن ای

ے دگئ ن ے سرا ن ئ ن می ا مردم ز ی   آی ۶  “. ت : ”هپ ش تِ ش ؟“ گوَ ن ان گۆ ت ن ن چُ مارا  ”ش
ی دان ی کرت و مری ڈ ن چُ ڈ  ن چُ  ، ت ری گپ گ ے شُ دائ ، هُ ت ن رت ی ز ان ن ن ێ ت ، هپ ت ن کم دات هُ
ی ان   آی

۷  . ش کرت چُ  ن دان اَ . مری ت ن کن ش ب رِ ما اێ ی دێ که مردمان ان ی، ت ت ن ا دات دست

ت ر گپ گ ے شُ دائ ی سرا هم هُ ان گ ا ماهی ای سّ . ای ت ‌اَ گ هم هست ن ماهی ردێ ن هُ ێ ا لهت رّ کِ

را وارت ان سێ ن هێ جّ   س ۸  “. ت ێ ش کن رِ ما اێ ی دێ ی: ”مردمان ت ش دان گوَ ن مری و گۆ

ار   آ مردم چ ۹  . رّ کرت ت پُ پْ ت سَ دان هپ ، مری ان ڈ ن چُ ن  ێ کگ ه سر آت دا چ و رن

دان ی مری ن وت دا گۆ   رن ۱۰ ت و  ن کست کرت ا مردم رُ ی دا آی ن . رَ ت ن ت ساسا اَ ے کِ ارئ هز
. ت گارا ش ے سرڈ هئ وتَ مان لْ ت و دَ ش نِ ا  گ ی ج ۆ ب

گ ٹ ے لۆ ئ ی ان ش ی ن سمان آ

ا ۱۶‏:۱–۴( تّ )مَ

ا ی ان آی ، ت ت ش نِ ا  ران ا گپّ و تْ ی ن آی ک و گۆ ا آت رّ ے کِ ائ سّ سی ای ری ن پَ ێ   لهت ۱۱

ان دار ت ش ب ێ ے پ ی ان ش ی ن : ”مارا آسمان ش تِ ش . گوَ ت ن ی دئ ور ب ت و داما دئ اسن کّ چَ  ب
ت و شّ ے کَ سارت ن ه دلا آه و گی ا چ ای سّ   ای ۱۲  “. گ وان دات ا رئ دای را هُ ن که ت ێ کن اور ب ب
ان هچّ ت که آی ێ اور کن ؟ ب ت ن ٹ یَ لۆ ان ش ی ن ا آسمان ێ ے مردم، چ ئ گ مان ی: ”اے ز ت ش گوَ
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ه م پ وت و دێ ا سوار ب گ ی ج ۆ ، ب ت ن ت ش ا آ اِ ای سّ ا ای   گڑ ۱۳  “. ت ی ب گَ ن  ی ے دئ ی ان ش ن
. ت ا ش مگ ێ ے دومی ن رمئ گوَ

ر می ن هُ دێ ی ب ان سی ری س و پَ رودی هی

ا ۱۶‏:۵–۱۲( تّ )مَ

ے ان کّ ن ان ی ن آی ا گۆ گ ی ج ۆ . ب ت ورن ز ان ب ن وت ن ت گۆ ‌اَ گ ت ش مُ دان ش   مری ۱۴

سی و ری ه پَ ! چ ت ێ ار ب ژّ : ”هُ ت ن ت ش کم کرت و گوَ ا هُ ای سّ   ای ۱۵  . سّ بَ ت و  ‌اَ هست

ت که ن ت ا لگِّ گ ر کن   آ وت‌مان‌وت هب ۱۶  “. ت ێ ز کن هرێ را پ می ے هُ اهئ ادش س ب رودی هی

ت ان ا ز ای سّ   ای ۱۷  “. گ اورت ی ئ ان ن ن وت ن ت که ما گۆ ی ش کا گوَ ش مێ را پ ه اے هب ”واج
د ت و سرپ ێ ان ز تَ ن گ ن ‘؟ اَ ست ێ ان ن ن ما ن ت که ’گۆ گا اێ ڑ ێ ا ج ی ی: ”چ ت ش و گوَ

ے ه چ ا پ ر، گڑ مّ پِ مارا چ   ش ۱۸ ؟  ت ن گ اَ ن کدر سکّ و سِ ن ے دل ای مئ ، ش ت ێ گ وت ب ن

ه   من چِ ۱۹ گ  ت ش مُ ما ش ؟ ش ت ێ کن ش بِ ت که  ێ کن چَ ن ان پَ ش له گۆ ر، ب ش پِ ، گۆ ت دێ ن گ ن

ت ن چُ  ، ان ن گ ن ن ێ کگ ه سر آت ما چ ر کرت و ش ار مردم سێ چ هز ن ا پ ن گ چ ن ن ن پ ما گۆ ی ئ پ

ان ت ن ست که من هپ دی ما ن   ش ۲۰ ده.“  : ”دواز و دات ئ سّ دان پَ ؟“ مری رّ کرت ت پُ پْ سَ
، ان ڈ ن چُ ی  ان ن گ ن ن ێ کگ ه سر آت ما چ ار مردما وارت و ش ار هز ڈ کرت و چ ن چُ ڈ  ن چُ

ے ه چ ا پ : ”گڑ ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۲۱  “. ت : ”هپ و دات ئ سّ ان پَ ؟ آی رّ کرت ت پُ پْ ت سَ ن چُ
؟“ ت رێ وَ ئ چَ ن رکِ ران سَ ی هب ت من گ ن اَ

ت ا کن ن ژ ان رُ مّ ے چ ئ رێ ا کۆ سّ ای

ن مردے رێ کّ کۆ ، ی وت ا سر ب دای ی ‌سئ ت ی ئ دان ب ی مری ن وت ا گۆ سّ   وهدے ای ۲۲

۲۳  “. ش ر مُ ے سرا پِ ئ ی ش ا اِ ی دست ش کرت که ”وت دی‌اِ ن ب ز ش و دَ ا آورتِ رّ ے کِ ئ ی آی
. ت ش ر مُ ی پِ ز ب ی سرا لِ ان مّ ے چ ئ ی رت و آی ا دور ب گ ت ه مێ ، چ ت ے دست گپ رئ ا کۆ ای سّ ای
ے؟“ دئ ے گن زّ  ی و چ ئ : ”ت ت ی گپ ست جُ ر کرت و  ی سرا اێ ان مّ ے چ ئ ی ی آی ی دست دا وت ن رَ

ت که ن ک اَ ے درچ ئ ش ، گوَ دگا آن ن ی: ”مردمان گِ ت ش رز کرت و گوَ بُ   آ مردا سر  ۲۴

دا، ن ، اے رَ ت ن ت ش ر مُ ی سرا پِ ان مّ ے چ ئ ی ی دست آی دا وت ا پ ای سّ   ای ۲۵  “. ت ن رگا اَ سُ

ا ای سّ ون ای   ن
۲۶  . ت ن ست ا دی ی رّ ی شَ زّ  ی ن چ هێ جّ ت و س ن وت رّ ب ا شَ کّ مّ پ ے چ ئ ی آی
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“. رّ ا مان متَ گ ت و و مێ رئ گا ب ی لۆ ک وت چ کات چ : ”ت ت ش گوَ

واهی گ و گ نَّ   ے مَ سئ رُ تْ پِ

ا ۱۶‏:۱۳–۲۰؛ لوکا ۹‏:۱۸–۲۱( تّ )مَ

ه . راها، چ ت ان ش گ ے کلّ ئ ی پ لی ی ه پ ریَ سَ ی ه کئ م پ دان دێ ی مری ن وت ا گۆ سّ   ای ۲۷

۲۸ ؟“  ے آن ، من کئ ت ن ش ے گوَ وا مردم چ ارئ ی ب : ”من ی کرت ست جُ دان  ی مری وت
و ئ ت ت ی ش نَ گوَ  ێ ے، لهت ا ائ هی ن یَ کێ دۆ ۆ اکش و پ ئ ت ت ی ش نَ گوَ  ێ : ”لهت و دات ئ سّ ان پَ آی

ست جُ ا  ی ا آی   گڑ ۲۹ ے.“  ے ائ کّ ان ی ی ب ه آ دگه ن ت چ ی ش نَ گوَ  ێ ے. دگه لهت ی ائ ب اس ن لی اِ
و ئ : ”ت و دات ئ سّ سا پَ رُ تْ ؟“ پِ ے آن ، من کئ ت ێ ش ے گوَ وا چ ارئ ی ب ما وت من : ”ش کرت

“. ه آن سی ت که من مَ ێ ک مکن اش را پ : ”اے هب ت ن کم دات ا هُ ی له آی   ب ۳۰ ے.“  ه ائ سی مَ

ی ی ۆ گ ش ێ ولی پ ے ائ ائ سّ وا، ای ارئ ے ب رکئ ی مَ وت

ا ۱۶‏:۲۱–۲۳؛ لوکا ۹‏:۲۲( تّ )مَ

ت ن د اِ ای کّ ب چُ ے  ئ سان ی: ” ان ت ش ت و گوَ ا لگّ گ ی م دئ الی دان ت ا مری سّ دا، ای ن   رَ ۳۱

ے ئ ت ریَ وا و شَ ش ێ ی پ ن ن دی ێ ن ، مز ے کماش ومئ . کئ ت ی سگّ ری ب ی و سۆ ن سکّ ێ از ب
۳۲  “. ت ی ب دگ ب ن دا ز د آ پ ا رن چ ے رۆ ت و سئ ن ن ارێ ش کۆ ت و ب ن نّ  ا ممَ ی ما آی لّ گر اَ ۆ ان ز

رت و ے ب رّ کّ کِ سا آ ی رُ تْ ، پِ ت ن ر کرت ن هب هێ جّ ک اے س چ کاتَ چ ا ت ای سّ وهدے ای
، ت ن ێ رّ کّ تَ چَ ا  ای سّ له ای   ب ۳۳  “. ر مکن ن هب ێ ش چُ رے  ه! دگه ب ی: ”او واج ت ش گوَ

ما ی دێ ه من ! چ ان ت ی ئ ی: ”او ش ت ش ل دات و گوَ کَّ  سی هَ رُ تْ ارت و پِ ا چ مگ ێ ی ن دان مری
الے.“ ی ی هئ سان ، ان ت ن ه‌اِ الے ن ی ی هئ دای ال هُ ی ی هئ ی ئ ے. ت ئ دور ب

ری ی دگ ن ے رَ ائ سّ ای

ا ۱۶‏:۲۴–۲۸؛ لوکا ۹‏:۲۳–۲۷( تّ )مَ

ی ت من ی ٹ سے لۆ ی: ”اگن کَ ت ش ت و گوَ ن ت ٹ د لۆ ن مهلوک و مری هێ جّ ا، س ای سّ   ای ۳۴

ے ه ساهئ ت و پ دن له ب ان ی ٹ و واهگ ن لۆ هێ جّ ے س ی دلئ ت وت ن د اِ ای ، ب ت کن ا ب ری دگی ن رَ

ا که، اگن ێ   چ ۳۵  . ت ن ج ی راها گام ب ت و من کن ا ب ڈّ بَ ا  ب لی ے سَ دئ ن ی ج ا، وت گ در کن نَ
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ی ه من و من س پ له هرکَ ، ب ت ی ن اهێ ا ب ی ، آی ت کن هد ب جُ ا  گ ن ێ کّ ے رَ ی ساهئ سے وت کَ
ا ی ن دن هێ جّ ا س ێ کّ   اگن ی ۳۶  . ت ی ن ێ کّ ا رَ ی ، آی ت ی ن اهێ ی ساها ب اگا وت ست ن مِ ێ وشّ

  مردم ۳۷ ؟  ت تَ کن ٹّ ے کَ ارت و چ ے ب ب ن سۆ ێ ن ۆ ، چ ت ی ن اهێ ب ی ساها ب له وت ت ب رسی ب

هد و ن اَ دکارێ ا و رَ وپ ێ سے اے ب   اگن کَ ۳۸ ؟  ت رتَ کن زُ ها  ے ب ت مّ ه کی ه چِ ی ساها پ وت

ن اکێ ے پ دائ کّ هم، وهدے هُ چُ ے  ئ سان ا ان ، گڑ ت کن جّ ب ران لَ ی هب ه من و من ا چ گ مان ز
“. ت جَّ کن  ا لَ ی ه آی ، چ ت ی دا کئ اها پ ان و مڑ ن ش ێ ن ے مز ئ ت ن پ ا گۆ ی همراهی ان گ ت ش رێ پ

دا ون اِ نّ ن که ا ێ ما لهت ه ش ، چ ت ێ اور کن : ”ب ت ش ان گوَ ن آی ا گۆ ای سّ   ای ۱

اما ے ت رکئ ، مَ ت دی ن گ ا ن ن واک و کدرت هێ جّ ن س ا گۆ اهی ادش ے ب دائ ان هُ ، ت گ ات ت ش اۆ
“. ت ی ش چَ  ن

اکی ن ش رپ ے دْ مئ ش رۆ م و دْ ے دێ ائ سّ ای

ا ۱۷‏:۱–۱۳؛ لوکا ۹‏:۲۷–۳۶( تّ )مَ

ی همراه ا وت نّ  وهَ س و آکوب و ی رُ تْ ا پِ ای سّ د، ای ن ا رَ چ ش رۆ ران شَ ه اے هب   چ ۲

. ت ی سّ مب دا دگه کَ ت که اۆ ن رت ے ب هوت لوت و اِ ه هَ ے سرا پ ئ هێ ن کۆ ێ رز بُ کّ  کرت و ی

ت ێ سپ ش اِ چُ  ن اک، اَ ش ۆ ے پ ئ ی   آی
۳ وت و  دل ب م ب ش رۆ گ و دْ ن ے رَ ائ سّ ما، ای ی دێ ان آی

. ت کن ک کرتَ ن کۆ لش ت و ج ێ سپ ولا اِ ئ دان اے ڈ دے گُ ۆ دش ے هچّ گُ ئ هان ت که ج ن وت ب
۵  . ش کرت رِ ا گپّ و هب ای سّ ن ای ت و گۆ ن وت اهر ب ا ز اس و موسّ لی   آ وهدی، اِ ۴

ے لّ که ما سئ بِ  ، ت ن رّ اِ گ سکّ شَ ی ئ دا ب ے اِ ه! مئ : ”واج ت ش ا گوَ ای سّ ن ای سا گۆ رُ تْ پِ
سا رُ تْ   پِ ۶ اسا.“  لی ه اِ ا و دگرے پ ای ه موسّ ے پ کّ و، ی ئ ه ت ے پ کّ ، ی ن دێ ن ارَ ب ساهگ و کاپ

ی ان ا آی رێ مب ا ج له هما دمان   ب ۷  . ت ن ت ا اَ رسگ ا که سکّ تُ ێ ، چ ت ی ش وَ گ ے ب ت چ ان ز ن

ش ران گۆ ے هب ئ ی ش ، اِ ت ن چّ اِ بَ ن  ێ ست ی دۆ : ”اے من ست وارے رُ ئ سرا ساهگ کرت و ت
ا دگه ای سّ ه ای د چ ێ ب له اَ ، ب ارت اگردا چ پّ و چ دان چ ، مری اگت ن   اَ

۸  “! ت دارێ ب
. ست دی ش ن سِ کَ هچ

ے ئ سان ان آ وهدا که ان : ”ت ت ن کم کرت ا هُ ای سّ ے وهدا، ای ئ گ ر کپ ها اێ ه کۆ   چ ۹

“. ت ێ ی سا هال مدئ کَ وا هچ ارئ ی ب ان ن ێ گ ست ی اے دی ، وت گ ت ج اه ن ردگان ج ه مُ ا چ کّ چُ

گ نَ  اه ج ردگان ج ه مُ ت که چ ن ت گا اَ ڑ ێ ت و وت‌مان‌وت ج ن ه مَ بَ ے سرا  رئ   آ، اے هب ۱۰
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ا ێ گر چ ۆ ان ے ز ئ ت ریَ : ” شَ ش کرت ستِ جُ ا    گڑ ۱۱ ؟  ت ن ے اِ ا چ ے مان ئ گ ی ئ دگ ب ن و ز

ا ای سّ   ای ۱۲ ؟“  ت ی ئ ی ی ب ب اس ن لی ت اِ ن د اِ ای سر، ب ێ ا پ گ ے آی هئ سی ه مَ ت که چ ن ش گوَ
ی ب اس ن لی سر، اِ ێ ا پ گ ے آی هئ سی ت که مَ ن ر راست اِ ی هب گران ۆ ان ے ز ئ ت ریَ : ”شَ و دات ئ سّ پَ

ش چُ ے  ه چ ان پ اب ی کت له آسمان . ب ت گَ کن  م و گێ ن کاران گوَ هێ جّ ت و س ی دا کئ پ
؟ ت ن نّ  ا ممَ ی ت و مردم آی ی سگّ ری ب ی و سۆ از سکّ ت ب ن د اِ ای کّ ب چُ ے  ئ سان کگ که ان آت

ان اب ے کت دائ ش که هُ چُ  ن ک و اَ دا آت ان که آ پ ش وَ گ مارا ب وا ش ارئ ے ب ئ ی ب اس ن لی   اِ ۱۳

“. ش کرت ولِ ئ ا هما ڈ ی ن آی ، گۆ ت ٹ ی دلا لۆ ان ول آی ئ ، هر ڈ گ وت گ ب ی کن ی ۆ گ ش ێ پ

ی کش رهب ے دْ ئ ێ کّ چ ی ب نّ  جِ

ا ۱۷‏:۱۴–۲۱؛ لوکا ۹‏:۳۷–۴۳( تّ )مَ

، ت کن ا آت رّ ی کِ دان ت و اے دگه مری رّ ر ت د پِ ن مری ێ ی ا و سئ سّ   وهدے ای ۱۴

ن ت و گۆ دا اَ گر هم همۆ ۆ ان ے ز ئ ت ریَ ن شَ ێ . لهت ش ستِ ے دی مب ن رُ ێ ن ی مز مردمان

ان چ ت و ت ن وت ران ب ی از هئ ، ب ست ا دی سّ ش که مهلوکا ای چُ  ن   اَ
۱۵  . ت اکا اَ ج پ دان دَ مری

ان ش ن اِ ما گۆ : ”ش ست کرت جُ ا  ی   آی ۱۶  . ش کرت کِ ات ت و وشّ کن ا آت مگ ێ ے ن ئ ی ا آی ان چ ت

اد! من : ”است و دات ئ سّ ا پَ اما، مردێ ی ے ن ئ مب ه رُ   چ ۱۷ ؟“  ت ا اێ گ اک کن ج پ وا دَ ارئ ے ب چ
ر و سی ے اَ ئ ن روهێ ێ گ ن کّ گُ ا که ی ێ ، چ ت کن ر کرتَ ن . آ هب گ را آورت ی گوَ ی ئ کّ ت چ ی ب وت

، ت ی جَّ ب   پ و گَ ی کَ ، دپ ت وریَ دن ا دئ ن می ، ز ت پ ا گی ی نّ آی  جِ   وهدے  ۱۸  . ت ن گ اِ دی ن ب
ا نّ  جِ ے  ئ ی ش ت که اِ ش دان گوَ ی مری ی ئ ن ت . من گۆ ت ی کَ ب ش ٹ و هُ ن ت و کُ ی ش نَ درُ ا ت دن

سل و نَ ن  اورێ ب ێ : ”او ب ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۱۹  “. کرت ان در کرت ن له آی ، ب ت ێ سّ کَ ب

ا   گڑ ۲۰  “! ت ارێ ی ا ب رّ ی کِ ا من کّ چُ ؟  ان سگّ ان و ب مان ما ب ن ش ا گۆ ن ان کدێ ! من ت چ درێ پَ

ت ن لێ امب ک و ژ ت رِ ی پْ کّ چ ، ب ت ن ت ا کپ ای سّ ه ای مّ پ ے چ ئ نّ  جِ ش که  چُ  ن له اَ ، ب ش آورت کِّ چ ب

ست جُ ا  ت ے پ ئ ی ه آی ا چ ای سّ   ای ۲۱  . وت جّ ب  پ و گَ ا کَ ٹ وران . آ، لێ ور دات ا دئ ن می و ز

از   ب ۲۲ ا.  ی ه کسان : ”چ و دات ئ سّ ا پَ ت ؟“ پ ت ن ولا اِ ئ ت که اے ڈ ن ت وهد اِ ن چُ ” : کرت

گ زّ  بَ ، ما  ت وتَ کن ا ب ی دست ی ئ . اگن ت ت ورَ دن ا دئ ا آس و آپ گ ش ه کُ ا پ ی نّ آی  جِ دا،  ن رَ
، ت رَ کن اوَ ؟ آ که ب ت وتَ کن ا ب ی دست : ”اگن من ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۲۳  “. ت کن دَ ، مَ ن اێ

ا ی: ”من ت ش ار کرت و گوَ ا کوکّ ا هما دمان ت ے پ ئ کّ چ   ب
۲۴  “. ت وتَ کن زّ ب  ی ا هر چ ی ه آی پ

  وهدے ۲۵  “. ت ی ب ر ب رت ۆ رز ان پُ کن ت مکّ ب ، کُ ت ن ر اِ ۆ ز نِ اور  ی ب ، اگن من ت ن اور اِ ب
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ل دات و کَّ  ی هَ نّ  جِ  ، ت ن داک اِ ێ ا پ رّ ے کِ ئ ی ان آی چ ا ت مگ ێ ه هر ن ست مهلوک چ ا دی ای سّ ای
ا ان سم و ج ے ج ئ ی ش ر اِ ب دا هچ ے و پ له دئ ا ی کّ چ ! اے ب نّ  جِ ن  ێ لّ رّ و لِ ی: ”او کَ ت ش گوَ

ے ردگئ کّ مُ چ . ب له دات ت و ی ن لێ امب ی ژ کّ چ ت و ب گے ج ژ ن ا کری نّ  جِ ا    گڑ ۲۶ ر.“  ت مپُ

ت و ے دست گپ ئ ی ا آی ای سّ له ای   ب ۲۷  . گ رت کّ مُ چ ت که ب ا اَ گ ش ے گوَ ن ێ از . ب ت ولا کپ ئ ڈ

ه ا چ لوت دان هَ ، مری ست گا رَ ا لۆ سّ   وهدے ای ۲۸  . ات ت ش ک و اۆ اد آت . آ پ ادی کرت پ

: ”اے و دات ئ سّ ا پَ ی   آی ۲۹ ؟“  کرت ت ن شّ نّ کَ  جِ ے  ئ کّ چ ا اے ب ێ : ”ما چ ست کرت جُ ا  ی آی
“. ت ن ای ی ئ ا درَ ن گ وا کن ے دْ ، ب نّ  جِ ن  ولێ ئ ڈ

ی ی ۆ گ ش ێ ے دومی پ رکئ ے مَ ائ سّ ای

ا ۱۷‏:۲۲–۲۳؛ لوکا ۹‏:۴۳–۴۵( تّ )مَ

ا ای سّ له ای ، ب ت ن ست لا گوَ لی جَ ه  له دات و چ اگه ی دان آ ج ے مری ئ ی ا و آی سّ   ای ۳۰

ش لاێ ا گُ گ ی م دئ الی ی ت دان ی مری ا که وت ێ   چ ۳۱  ، ت ن ا اِ ت که آ کج ان ز سے ب ت کَ ٹ لۆ ن
ت که ی گَ ب  ی ا دئ ی دست ن مردمان ێ چ ن ت و اَ ی گَ ب ه کّ درۆ چُ ے  ئ سان ی: ” ان ت ش . گوَ ت اَ

ے اے ئ ی د آی له مری   ب ۳۲  “. ت ن اهَ ج ت و ج ی گَ ب د ن دا ز د، پ ن ا رَ چ ے رۆ له سئ ی، ب ت ن ش کُ
. رست ش هم تُ گِ ست کن جُ ا  ی ه آی ت و چ ن وت ب د ن را سرپ هب

؟ ت ن ے اِ ی چ ن مز

ا ۱۸‏:۱–۵؛ لوکا ۹‏:۴۶–۴۸( تّ )مَ

: ی کرت ست جُ دان  ه مری ، چ ت گا اَ ا لۆ سّ . وهدے ای ت کن اهوما آت رن پَ دا کَ   پ ۳۳

ا که ێ ت چ ن وت وار ب ئ ت ێ دات و ب و ن ئ سّ ان پَ له آی   ب ۳۴ ؟“  ت ێ ا ات گ ش ے گوَ ما راها چ ”ش

ر و کماش ی مست ان ن هێ جّ اما س ی ے ن ، مئ ن ارێ ت که ”ب ن ت را اَ راها، وت‌مان‌وت اے هب
س که ی: ”آ کَ ت ش ت و گوَ ن ت ٹ دی لۆ ن مری دهێ ، دواز ت ش نِ ا  سّ ا ای   گڑ ۳۵  “. ت ن ے اِ کئ
کار مت ز ی هِ ان ن هێ جّ ت و س ان ز ر ب ست ان کَ ن هێ جّ ه س ا چ ت وت ن د اِ ای ، ب ت ی ٹ ریَ لۆ مست

ی: ت ش ا کرت و گوَ ڈّ بَ ی،  ت ن ارێ ت ش اما اۆ ی ی ن ان ے آی کّ چُ ن  ێ سان کّ کَ ا، ی   گڑ ۳۶  “. ت ی ب ب

، ت داری را ب ی گوَ ے وت کّ چُ ن  ولێ ئ ی اے ڈ واهگ ن وش اما، گۆ ی ن ه من س پ   ”هرکَ ۳۷

ا گ که من ت ی داش ت ی پ ان هما آسمان ز ، ب ت داری ا ب س من . هرکَ گ ت ا داش ا من ی ان آی ز ب
“. گ راهی دات
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ت ن ن ما اِ ۆ ، گ ت ن ه‌اِ دواه ن بَ ے  آ که مئ

)لوکا ۹‏:۴۹–۵۰(

ی ی ئ ن ت ست که گۆ کّ مردے دی اد! ما ی : ”است ت ش ا گوَ ای سّ ن ای ا گۆ ای نّ  وهَ   ی ۳۸

ا که آ ێ ، چ ه کرت نَ  ن و مَ کَ له ما آ مَ ، ب ت ن روه درَ کن ێ ت لی ه مردمان پ رگا، چ ے گِ امئ ن
ی ن من س گۆ ا که هرکَ ێ ، چ ت ێ ه، اے کارا مکن : ”ن ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۳۹  “. ت ه‌اَ ه ما ن چ

دواه بَ ے    آ که مئ ۴۰ ت و  کن تَ ن ش د گوَ ا ب دا من ، آ وت پ ت ے کن ی ای کّ جِ  ه و اَ ز ج اما مۆ ن

ما ت که ش دن اسے آپ ب مارا ت ا ش ب وَ ے سئ امئ سے اے ن   اگن کَ ۴۱  . ت ن ن ما اِ ت گۆ ن ه‌اِ ن
. ت زَّ رسی   ی مُ ا وت ی ت که آی ێ ان ز م ب لّ ، اَ ت گ اێ ی هئ سی مَ

وا ارئ ے ب ائ ت اس و هَ کّ چَ

ا ۱۸‏:۶–۱۰؛ لوکا ۱۷‏:۱–۲( تّ )مَ

اها ه گن م پ ا دێ ێ کّ ت ی ن د اَ رمن اوَ ی سرا ب ان که من ن کێ نُ ه اے کسا س، چ   هرکَ ۴۲

لی گ چَ ا  ای ت و دری دن ن ب ا ب ے گردن ئ ی اے آی ری ت ت ن جِ ت که  ن ر اِ ا گهت ی ه آی ، پ ارت ب ب

ن ن دوێ ا که گۆ ێ . چ رّ بُ ا  ی ، آی ارت ب اها ب ه گن م پ را دێ ے ت ی دست ی ئ   اگن ت ۴۳  . ت ن ی دئ ب
ے، کّ دست ن ی ت که گۆ ن ش اِ ر همِ رت دلا، ش ے ب ئ گ می آسا کپ ئِ ے دا هئ ز ان دۆ دست

ا ی ، آی ارت ب اها ب ه گن م پ را دێ ادے ت ی پ ی ئ   اگن ت ۴۵ ۴۴ ے.  ئ ب د ب ے واهن دئ ن زِ ن  ێ ران می ن
ادے کّ پ ن ی ت که گۆ ن ش اِ ر همِ رت دلا، ش ے ب ئ گ ها کپ ز ادان دۆ ن پ ن دوێ ا که گۆ ێ . چ رّ بُ

ا در ی ، آی ارت ب اها ب ه گن م پ را دێ ے ت مّ ی چ ی ئ   اگن ت ۴۷ ے.  ئ ب د ب ے واهن دئ ن زِ ن  ێ ران می ن
کّ ن ی ت که گۆ ن ش اِ ر همِ رت دلا، ش ے ب ئ گ ها کپ ز ان دۆ مّ ن چ ن دوێ ا که گۆ ێ . چ کن

ت و مرن رَ ن ب رم هچ ن کِ کێ رۆ دا وَ ه که اۆ ز   هما دۆ ۴۸ ے،  رئ ت پُ ا ب اهی ادش ے ب دائ ے هُ مّ چ

. ت ی گَ ب  ک کن ه آسا وادۆ س چ ا که هرکَ ێ   چ ۴۹  . ت ی ب شَ ن رمۆ ر سارت و اێ ب آس هچ

. ت ێ کَ کن دا وادۆ ا پ ی ن آی ۆ ما چ ، ش ت ی ب ام گار ب ے ت ئ ی له اگن آی ، ب ت ن رّ اِ   واد شَ ۵۰

د ن زِ ی  من هل و اێ ه سُ کدگرا پ ن ی ت و گۆ ێ کن امدار ب ک و ت ا وادۆ ما هم وت ش
“. ت ێ ن ێ واز گ ب

وا ارئ ے ب ئ ون سور و سئ

۲۹ / ۵۴
Copyrighted material from afghanbibles.org.  Not for reprint/publishing purposes.

https://afghanbibles.org/prs/balochi-bible


ا ۱۹‏:۱–۱۲؛ لوکا ۱۶‏:۱۸( تّ )مَ

ے دومی ورئ ے کئ ئ ن ردُ مگ و اُ ے دَ هئ هودیَ ه یَ م پ ک و دێ دا در آت ه اۆ ا، چ سّ   ای ۱

ل ی هێ . آ، وت وت چّ ب ا مُ رّ ے کِ ئ ی ک و آی ے آت مب ن رُ ێ از ی ب دا مردمان دا، پ . اۆ ت ا ش ات هن پ
ه ک و پ سی آت ری ن پَ ێ   لهت ۲  . وت ش ب لاێ ا گُ گ ی م دئ الی ی ت ے سرا، مردمان ئ و آدت

ان ون لاک و سئ ے ت ئ ن جَ ی  ت که مرد وت ن وا اِ ، رئ ن ارێ : ”ب ش کرت ستِ جُ ا  اسگ کّ چَ ے  ئ ی آی
و ئ سّ ان پَ   آی ۴ ؟“  گ کم کرت ے هُ مارا چ ا ش ای : ”موسّ و دات ئ سّ ا پَ ای سّ   ای ۳ ؟“  ت دن ب

ت سی ی ب ن هے ب امَ لاک‌ن ا، ت گ ی ون دئ ے سئ ئ ن جَ ی  ه وت گ که مرد پ ا دات ز ا رَ ای : ”موسّ دات
ا ب وَ ے سئ ئ دلی گ ن ے سِ مئ ه ش ا پ ای : ”موسّ ت ش ا گوَ ای سّ ون ای   ن

۵  “. ت ی ن ێ شّ ی گ ا ب ی و آی

ن و سان مردێ ا ان دای ے وهدا، » هُ ئ گ ن ێ ڑ ۆ ے ج ئ هان له ج   ب ۶  . گ کم دات ولا هُ ئ اے ڈ

ر ا هۆ ن جَ ی  ن وت ا و گۆ ت جِ ا  ت و مات ی پ ه وت کا، مرد چ ش مێ   » پ ۷  ». گ ڈّ کرت ن اَ ێ ن ج

ون آ دو ما، ن ی ئ ،« اے پ ت ن نَ ب ا سم و ج کّ ج ، ی ن جَ   » مرد و  ۸  ». ت ی اهَ ب کج و ی

ان سان آی ، ان ت ن ‌اَ گ کّ کرت ا ی دای کا، آ که هُ ش مێ   پ ۹  . ت ن ے اَ ان سم و ج کّ ج ، ی ت ن ه‌اَ ن
۱۱  . ست کرت جُ وا  ارئ ا اے ب ی ه آی دان چ ، مری ت ن ت گا که ش   لۆ ۱۰  “. ت ا مکن ت جِ

ا سور و ێ ن ێ ن ن دگه ج ت و گۆ نَ دن لاکا ون و ت ے سئ ئ ن ێ ن ی ج سے که وت ی: ”کَ ت ش گوَ

ولا، اگن ئ   همے ڈ ۱۲  . ت ن ا اِ گ ا کن ن زِ ا  ن ن ج کێ ۆ ی ن ن وت ان که آ، گۆ ز ت ب گَ کن  سان
ا ن زِ ، آ هم  ت کن گ و سور ب ا سان ن دگه مردێ ت و گۆ پ ی گ ون ب ی مردا سئ ه وت ے چ ن ێ ن ج

“. ت ن ا اِ گ کن

کّ چُ ن  ێ سان ا و کَ سّ ای

ا ۱۹‏:۱۳–۱۵؛ لوکا ۱۸‏:۱۵–۱۷( تّ )مَ

ا ی دست ت که وت ن ا آورت رّ ے کِ ائ سّ ، ای کّ چُ ن  ێ سان ی کَ ے، مردمان وت چ کّ رۆ   ی ۱۳

ست ش دی چُ ا که  ای سّ   ای ۱۴  . ت ن ل دات کَّ  هرّ و هَ نِ دان  له مری ، ب ت ی ش مُ ی سرا ب ان آی
ما ی دێ ان ، آی ت ن ای ی ا ب رّ ی کِ ت من ێ لّ بِ ان  کّ چُ ی: ” ت ش دان گوَ ن مری وت و گۆ ا ب ارز ن

نَ  ێ مارا راست   ش ۱۵  . ت ن گ اِ ی ن مردمان ێ چ ن اهی اَ ادش ے ب دائ ا که هُ ێ ، چ ت مدارێ
ر کرتَ اد اێ دا پ ر اۆ ب ، هچ ت ی نّ  ما ممَ ی ئ ی پ ان کّ چُ ا  اهی ادش ے ب دائ ، آ که هُ ان ش گوَ

ی رکت ت و ب ش ر مُ ی پِ ، دست ت ن ت ن دارێ ن ا ن ٹّ ی کُ کّ وت چُ ا  ای سّ دا ای ن   رَ ۱۶  “. ت کن ن
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. ت ن دات

د ن زِ ن  ێ ران می ا و ن رن ن وَ ردارێ زَ

ا ۱۹‏:۱۶–۳۰؛ لوکا ۱۸‏:۱۸–۳۰( تّ )مَ

ت و ان کپ ڈ ن ک، کۆ ا آت ان چ کّ مردے ت ، ی ت ت و ش ی راه گپ ا وت ای سّ   وهدے ای ۱۷

؟“ ان ب د ب ے واهن دئ ن زِ ن  ێ ران می ان که ن کن ن ب ۆ اد! من چ ن است کێ ێ : ”او ن ی کرت ست جُ
ک ێ سّ ن ا، کَ دای ه هُ د چ ێ ب ے؟ اَ ئ ش ے گوَ ه چ ‘ پ ن کێ ێ ا ’ن و من ئ : ”ت ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۱۸

ن گێ ، درۆ ی مکن زّ  ، دُ ا مکن ن زِ  ، ن مکن ے: » هۆ ئ ان و ز ئ کمان هم ت ے هُ دائ   هُ ۱۹  . ت ن ه‌اِ ن

و ئ سّ   مردا پَ ۲۰ ے.“«  دئ ت ب زّ  ا اِ ت و مات ی پ ر، وت وَ ے مالا مئ ے، دگرئ اهدی مدئ ش
۲۱  “. ا آن گ د کن ن ا کارب ی ه کسان ، من چ ان رمان کم و پ ے اے هُ دائ اد! هُ : ”او است دات
ی گ کّ کارے کن ت ی گ ن را اَ ی: ”ت ت ش ارت و گوَ ا چ مگ ێ ے ن ئ ی هرے آی ه مِ ا پ ای سّ ا، ای گڑ

ی ن مردمان گارێ ز ێ ب و ن ان گری رّ زَ ها کن و  بَ ا  ی ن مال و هست هێ جّ ی س و وت رئ ، ب ت ن اِ
۲۲  “. کن ا ب ری دگی ن ی رَ ا و من ی ا ب . گڑ ت ے رسی ج ی گن را آسمان ما ت ی ئ ، اے پ هر کن سرا ب

ر و ا که آ سێ ێ . چ ت وت و ش ان ب ش رێ گ و پ می مرده، گَ ژ می پ را، دێ ه اے هب   چ
. ت ن مردے اَ گارێ ز هَ

ن ه مالدارێ ی: ”پ ت ش دان گوَ ی مری ن وت ارت و گۆ ان چ مگ ێ ن ن ارێ ا چ ای سّ   ای ۲۳

ه اے د چ ے مری ئ ی   آی
۲۴  “. ت ن گ سکّ گران اِ ر کن اد اێ ا پ اهی ادش ے ب دائ ، هُ مردمان

ر اد اێ ا پ اهی ادش ے ب دائ ! هُ ان کّ چُ ی  : ”او من ت ش دا گوَ ا پ ای سّ . ای ت ن وت ران ب ی ران هئ هب
له ، ب ت ن از گران اِ گ وه ب ز ے گوَ رئ ت ش مکا اُ ے دُ ئ ن ه سوچ   چ ۲۵  . ت ن ، سکّ گران اِ گ کن

ر ت ش د، گێ   مری ۲۶  “. ت ن ر اِ ت ت گران گ ن وگ اَ ے رئ ن مردمئ ردارێ ا، ز اهی ادش ے ب دائ هُ

دا آ ا پ ای سّ   ای ۲۷ ؟“  ت تَ کن کّ ے رَ ا کئ : ”گڑ ش تِ ش ا گوَ کدومی ن ی ت و گۆ ن وت ران ب ی هئ
ا که ێ ، چ ت ن ه‌اِ ش ن چُ ا  دای ه هُ له پ ، ب ت ن ی اِ ن وت ب ا ن سان ه ان ی: ”پ ت ش ت و گوَ ن ارت چ

“. ت وتَ کن زّ ب  ی ا هر چ ے دست دائ هُ

ا گ ا کن ری دگی ن ی رَ ی ئ گ و ت له دات زّ ی  ی ی هر چ : ”ما وت ت ا لگّ گ ش س گوَ رُ تْ ا پِ   گڑ ۲۸

ن ێ ی وشّ ه من ه من و پ ا پ سێ ، اگن کَ ت ێ اور کن : ”ب و دات ئ سّ ا پَ ای سّ   ای ۲۹  “. ن اێ
ت و ن ‌اَ گ له دات گار ی ا مال و ڈ کّ ی چُ  ، ت رات و گهار، مات و پ ، ب گ ی لۆ اگا وت ست مِ
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ا، هان . همے ج ت رَ دن ت ش ر گێ راب د ب دلا سَ ی ب ان دا آی   هُ ۳۰  ، گ ری‌ای کرت دگی ن ی رَ من
ا ی گار آی ، مال و ڈ کّ چُ  ، رات و گهار، مات ، ب گ ا، لۆ ی همراهی ان ری ی و سۆ ن سکّ گۆ
ولی ے که ائ ن ێ از له ب   ب ۳۱  . ت ی دَ ب ے واهن دئ ن زِ ن  ێ دمان ب ا هم اَ هان ت و آ دگه ج رسی

“. ت ی ولیَ ب ، ائ ت ن ری اِ ے که آهِ ن ێ از ت و ب ی ریَ ب ، آهِ ت ن اِ

ی ی ۆ گ ش ێ می پ ی ے سئ رکئ ے مَ ائ سّ ای

ا ۲۰‏:۱۷–۱۹؛ لوکا ۱۸‏:۳۱–۳۴( تّ )مَ

ران ی د، هئ . مری ت ن ت وگا اَ ا رئ مگ ێ ے ن مئ لی دا، اورشَ ن ے رَ ئ ی د آی سر و مری ێ ا پ سّ   ای ۳۲

ا آ ای سّ . ای ت ‌اَ گ وت ے ودی ب مّ ی رس و ب ی دلا، تُ ت و آ دگه همراهان ن ت گ اَ ه مان بَ و 
ون ما   ”ن ۳۳  . ت ن ی اِ گ ی ئ ے ب ا چ ی ن آی ی که گۆ ت ش ت و گوَ ن رت ا ب ێ رّ د کِ ن مری دهێ دواز

ے ئ ت ریَ وا و شَ ش ێ ی پ ن ن دی ێ ن ت و مز ا گرن کّ چُ ے  ئ سان دا ان ، اۆ ن وگا اێ ما رئ لی اورشَ
ا ی دست ن مردمان ومێ ت و درکئ ن رّ بُ کما  ے هُ رکئ ے مَ ئ ی . آی ت ن ی ا دئ ی دست گران ۆ ان ز

ما ے سر و دێ ئ ی ، آی ت ن سکرا کن د و مَ کن ش ے سرا ری ئ ی ن مردم آی ومێ   درکئ ۳۴ ی.  ت ن ی دئ

ت ی گَ ب د ن دا ز د، آ پ ن ا رَ چ ے رۆ له سئ ی، ب ت ن ش ت و کُ ن ن یَ ج ران ز ی اک و هئ لّ ، ش ت ن ن هَ ج تُ
“. ت ن اهَ ج و ج

ن واهگ اراهێ ن

ا ۲۰‏:۲۰–۲۸( تّ )مَ

: ”او ش تِ ش ت و گوَ کن ا آت رّ ے کِ ائ سّ ا، ای نّ  وهَ کّ آکوب و ی چُ ن  ے دوێ ئ دی بْ زِ    ۳۵

ا ی   آی ۳۶ ی.“  کن ه ما ب ، پ ن ێ ٹ نَ لۆ و نّ و ا ئ ه ت ا که چ زّ  ی ت آ چ ن ش اِ ے واهگ اِ اد! مئ است

ی ، وت ت ی اهیَ کئ ادش ی ب ی ئ : ”وهدے ت ش تِ ش   گوَ ۳۷ ؟“  ت ێ ٹ ے لۆ : ”چ و دات ئ سّ پَ
۳۸  “. ن دارێ ن ن ا ب مگ ێ ن ن ێ پّ ن و آ دگرا چ ێ ی راست ا وت ێ کّ ه ما ی ا، چ وان ن دی ێ وکت ئ رش پُ
، آ وان هست مارا اے ت ، ش ن ارێ . ب ت ا اێ گ ٹ ے لۆ ت چ ێ ان ز ما ن : ”ش و دات ئ سّ ا پَ ای سّ ای

۳۹ ؟“  ت ێ کن ان ب نَ کن ا که م دی ۆ اکش ت و آ پ ێ ش ۆ ن ان ب شَ کن ۆ اما که من ن ج
ام مارا اے ج را، ش مت : ”دێ ت ش ا گوَ ای سّ .“ ای ن ێ و، اے کارا کرتَ کن ی هئ : ”ج ش تِ ش گوَ
ا در ت از ج ی اِ ه من ت که اے چ ێ ان ز له ب   ب ۴۰  ، ت ن ی اِ گ دی هم کن ۆ اکش ی و اے پ گ ش ۆ ن

اگه، . اے ج ت دی ن ا ن مگ ێ ن ن ێ پّ ے چ ن و کئ ێ ی راست ے من ان کئ کن تَ ن ش ت و گوَ ن اِ
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دان ن مری   وهدے آ دگه دهێ ۴۱  “. ت ن ‌اَ گ وت گ ب ن ێ شّ ان گی ه آی ت که پ ن گ اَ ی ان همای

د ن مری هێ جّ ا س ای سّ ا، ای   گڑ ۴۲  . ت ن ت هر گپ زَ ے سرا  ائ نّ  وهَ ، آکوب و ی کت ش ر اِ اے هب
ی سرا ت مردمان ن گَ ب  ان ی هاکم ز ومان ، آ که درکئ ت ێ ان ما ز ی: ”ش ت ش ت و گوَ ن ت ٹ لۆ

له   ب ۴۳  . ت دن ن ارا کارَ ب ی هت ی اِ ی سرا وت ان ردست ێ ر چ ی مست ومان ت و کئ ن هاکمیَ کن
کار مت ز ی هِ ان ن هێ جّ ت س ن د اِ ای ، ب ت ی ٹ یَ لۆ ن س که مز ما هرکَ ه ش ، چ ت ێ ش مکن چُ ما  ش
. ت ی ب ج ب ۆ ب ز ر و دَ ست ی کَ ان ن هێ جّ ، س ت ی ٹ ریَ لۆ س که مست ما هرکَ ه ش   چ ۴۴ ت و  ی ب ب

کگ که ، آت ت ن کن ا ب مت ز ے هِ ئ ی کگ که مردم آی ات ی ئ کّ ن چُ ے  ئ سان ولا، ان ئ   همے ڈ ۴۵

“. ت ی ن ێ کّ رَ ا ب ێ ن ێ از ا، ب گ ی ے دئ ی ساهئ ن وت ت و گۆ کن ا ب مت ز ی هِ مردمان

ی کش رهب ے دْ ماووسئ ی ارت ن ب رێ کۆ

ا ۲۰‏:۲۹–۳۴؛ لوکا ۱۸‏:۳۵–۴۳( تّ )مَ

ن ێ از د و دگه ب ی مری ن وت ا گۆ سّ . وهدے ای ت کن هرا آت ے ش هائ ری ا، اَ   گڑ ۴۶

کے ۆ ڈ ن ن پِ رێ کّ کۆ ے سرا، ی ، راهئ ت ا اَ گ ا در کپ های ری ه اَ ا، چ ی همراهی مردمان
  وهدے ۴۷  . ت کّ اَ چُ ے  ماووسئ ی ت و ت ماووس اَ ی ارت امی ب ت که ن ‌اَ گ ت ش نِ

کی وان ، گْ ت ن گا اِ ز ه همے راها گوَ ت که چ ن ری اِ اسِ ا ن سّ ، ای وت گ ب هی ماووس سَ ی ارت ب
۴۸  “. ات گ ب زّ  بَ ی سرا  را من ! ت کّ چُ ے  اهئ ادش ا، او داوود ب سّ ی: ”ای ت ش ت و گوَ ج

: ”او داوود ار کرت ر کوکّ ت ش ا گێ ی له آی ے!“ ب ئ وار ب ئ ت ێ : ”ب ت ش ا گوَ ان ل کن ا هکّ ن ێ لهت
واری ئ ی: ”ت ت ش ات و گوَ ت ش ا اۆ سّ   ای ۴۹  “. ات گ ب زّ  بَ ی سرا  را من ! ت کّ چُ ے  اهئ ادش ب

وار ئ را ت ا که ت ی اد آ، ب ! پ ن کن : ”دلا مز ش تِ ش وار کرت و گوَ ئ ر ت .“ مردمان آ کۆ ت ێ کن
را ے گوَ ائ سّ ی کرت و ای پّ ، کُ ور دات ے دئ رّ اه کِ ی کب ماووسا وت ی ارت   ب ۵۰  “. ت ن ا اِ گ کن

ی: ”او ت ش ؟“ گوَ ان کن ے ب و چ ئ ه ت ے؟ من پ ئ ٹ ے لۆ : ”چ ست کرت جُ ا  ای سّ   ای ۵۱ ک.  آت

را ا ت مان ی ای ی ئ و که ت رئ : ”ب ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۵۲  “. دان ن گ ر ب ان که دوب ٹ نَ لۆ اد! م است
. وت وان ب ا رئ ے همراهی ائ سّ وت و ای ا ب ن ی ا ب ر هما دمان .“ کۆ راه کرت دْ

کا ات ے وشّ ائ سّ ه ای پ

ا ۱۲‏:۱۲–۱۹( نّ  وهَ ا ۲۱‏:۱–۱۱؛ لوکا ۱۹‏:۲۸–۴۰؛ ی تّ )مَ
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ے ائ ی ن ‌اَ ت ی ئ ی و ب اج ‌پ ت ی ئ ا ب ن ے دامُ هئ ے کۆ ئ ون ت ی ئ ا، ز کّ ی زّ  ے ن مئ لی   وهدے اورشَ ۱

ا گ ت می مێ ی: ”دێ ت ش   گوَ ۲ وان دات و  د رئ ا دو مری ای سّ ا ای ، گڑ ت ن ست ان رَ گ ت مێ

ت گ ن گا اَ رّ . آ کُ گ ست ت که ب دێ رے گن ن هَ گێ رّ ، کُ ت سێ دا رَ ش که اۆ چُ  ن . اَ ت وێ رئ ب
ست کرت که جُ ا  سێ   اگن کَ ۳  . ت ارێ ی دا ب ت و اِ ێ ج ۆ ا ب ی . آی گ وت ب س سوار ن کَ هچ

ریَ وتّ پِ دا ز ت و پ ن کار اِ گ پ رّ ها اے کُ ت که ’واج ێ ش وَ گ ،‘ ب ت ا اێ گ ے کن ما چ ’ش
ا ے دپ گئ رواز ش که دَ ستِ گے دی رّ ت و کُ ن ت د ش ن مری ا دوێ   گڑ ۴  “‘. ت ی ن ێ رّ تَ

ے ما چ : ”ش ست کرت جُ ا  ن ێ ن مردمان لهت ێ گ ات ت ش دا اۆ ه اۆ   چ ۵  . ش کِ ت ۆ . ب ت ‌اَ گ ست ب

، ت ن ت ‌اَ گ ج دات ا سۆ ای سّ ش که ای چُ  ن   اَ
۶ ؟“  ت ێ ج ۆ گا ب رّ ے اے کُ ه چ ؟ پ ت ا اێ گ کن

ال و ی ش ا آورت و وت رّ ے کِ ائ سّ ش ای گِ رّ   کُ ۷  . ش ا، داتِ . گڑ ت ش ان هما داب گوَ آی

ک ات ے وشّ ائ سّ ا ای ێ ن ێ از   ب ۸  . وت ا سوار ب سّ ت و ای ن ر کرت ا اێ ت ش ے پُ ئ ی ش آی ادرِ چ
ه ا، چ ێ ن ێ از . دگه ب ت ن ان کرت ج رگێ ێ ادر چ ال و چ ی ش ے سرا وت ے راهئ ئ ی ا، آی گ کن

ے ائ سّ   ای ۹  . ر کرت ے سرا اێ ت و راهئ رِّ بُ اک  ال و ت ی ٹ کان گاران درچ کدگ و ڈ چ مَ
: ت ن ت ا اَ گ ش ا گوَ ان ار کن ن مردم، کوکّ ێ مب درُ مب و پ ‌رُ ش ێ پ

ا، ان ی ” هوش

! ت ی اما کئ ے ن دئ داون ه هُ ات هما که پ ارک ب مب

. ت ی گَ ب اه دار رج دا ب اهی پ ادش ے ب ک داوودئ رُ ی پ ن بُ ے  ت که مئ ن ر اِ گ   شُ ۱۰

ا!“ رش ن اَ ێ رز بُ ا،  ان ی هوش

ے اهئ گ ش رست ا پ ی دا، آی . اۆ ت اها ش گ ش رست ن پ ێ ن ک و مز ما آت لی ا اورشَ سّ ا ای   گڑ ۱۱

دان ن مری دهێ ی دواز ن وت کا گۆ ش مێ ، پ ت وهد اَ ێ له ب . ب ارت زّ چ  ی ی هر چ ان ڈ ن ن کُ ارێ چ
. ت ا ش ای ی ن ‌اَ ت ی ئ ب

گ ی ئ ک ب ش ے هُ کئ ے درچ رئ ی ج ن اِ

ا ۲۱‏:۱۸–۱۹( تّ )مَ

، راها ت ن ت ا در کپ ای ی ن ‌اَ ت ی ئ ه ب د چ ے مری ئ ی ا و آی سّ ا، وهدے ای چ   دومی رۆ ۱۲
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ز بَ ز و  اکی سب ست که ت کے دی ے درچ رئ ی ج ن ه دورا اِ ا چ ی   آی ۱۳  . وت گ ب دی ا ش سّ ای
د ێ ب ، اَ ست له وهدے رَ ه. ب ا ن ت ی ن ر اِ بَ ن  ارێ ت ب دی ن گ ان ب ت ت ا ش کّ ی زّ  ے ن کئ . درچ ت ن ت اَ

ن ا گۆ   گڑ ۱۴  . ت ه‌اَ سم ن ے مۆ رئ بَ ے  رئ ی ج ن ا که اِ ێ ، چ ست دی ی ن چّ اکا دگه ه ه ت چ

دان ر مری .“ اے هب رات وَ رے مئ بَ و  ئ ه ت س چ کَ د، هچ ن د و رَ ه اِ ی: ”چ ت ش کا گوَ درچ
. کت ش اِ

گ ی در کن ران وداگ اها سئ گ ش رست ن پ ێ ن ه مز چ

ا ۲‏:۱۳–۲۲( نّ  وهَ ا ۲۱‏:۱۲–۱۷؛ لوکا ۱۹‏:۴۵–۴۸؛ ی تّ )مَ

ت و اها ش گ ش ێ ے پ اهئ گ ش رست ن پ ێ ن ا مز سّ ، ای ت ن وت ما سر ب لی ش که اورشَ چُ  ن   اَ
۱۵

ی ان اپ رّ ن سَ کێ ۆ دل کن رّ ب زَ  . وت ش ب لاێ ا گُ گ گ و در کن ن ێ ی گلّ راکان وداگر و گْ دا سئ اۆ

ن ێ ن   مز ۱۶  . ت ن ور دات ی دئ گ هت رسی و تَ ی کُ کان ۆ ها کن ت ب ۆ ت و کپ ن ی کرت پّ لی چ بَ  ێ ٹ

م الی   مردمی ت ۱۷  . ت ش ه‌اِ رگ و آرگی هم ن ے ب ا مالئ ران اج اها، ت گ ش ێ ے پ اهئ گ ش رست پ
ی ومان ن کئ هێ جّ گ س ی لۆ : » من گ وت ب سگ ن ی ب ا ن اب ے کت دائ ا، هُ ان ی: ”ز ت ش ت و گوَ ن دات
ی ن ن دی ێ ن   وهدے مز ۱۸  “. گ ارے کرت از ب زّ  ما دُ له ش ،« ب ت ی ب اگه ب ے ج ئ ش رست وا و پ دْ

له . ب ش کرت هدِ جُ ے  ئ گ ش ے کُ ئ ی ، آی کت ش ر اِ گران اے هب ۆ ان ے ز ئ ت ریَ وا و شَ ش ێ پ
۱۹  . ت ن ت ه اَ کّ ران و هب ی مان هئ الی ے ت ائ سّ ه ای ن مردم چ هێ جّ ا که س ێ ، چ ش رستِ تُ

. ت ن ت هرا در کپ ه ش د چ ے مری ئ ی ا و آی سّ ، ای وت اه که ب گ ێ ب

رت ب ے اِ کئ ے درچ رئ ی ج ن اِ

ا ۲۱‏:۲۰–۲۲( تّ )مَ

ک ش ا هُ ن بُ ه  ون چ ست که ن ش دی کِ ے درچ رئ ی ج ن ا، راها هما اِ هب   دومی سُ ۲۰

ه! ی: ”واج ت ش ت و گوَ ا کپ ات ے ی رئ ن هب ێ گ سری ێ ے پ ائ سّ س، ای رُ تْ   پِ ۲۱  . ت ‌اَ گ وت ب

ے دائ : ”هُ و دات ئ سّ ا پَ ای سّ   ای ۲۲  “. گ رت مُّ  ی کرت گی وای ددْ و ب ئ ک که ت ار، اے درچ چ ب

ت و اے ی ب اور ب ک و ب ت ا سِ سێ ، اگن کَ ان ش نَ گوَ  ێ مارا راست   ش ۲۳  ، ت ێ اور کن سرا ب

ن ێ گ ت ش ی گوَ ے‘ و وت دئ ور ب ها دئ ے ت ائ ست کن و دری دا چ ه اِ ا چ : ’وت ت ی ش وَ گ ها ب کۆ
۲۴  . ت ی شَ ب چُ  ن ا اَ ی ه آی ، آ وهدی پ ت کن اور ب ت و ب اری ی کّ مئ ے سرا دلا ش رئ هب

مارا ت که ش ێ اور کن ، ب ت ێ ٹ ها لۆ ی ت ان وای ی دْ ے که وت ، هرچ ان ش مارا گوَ کا ش ش مێ پ
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ن مارا گۆ ، اگن ش ت ێ ت ش ا اۆ وای ه دْ   هر وهدا که پ ۲۵  . ت ی گَ ب  ی مارا دئ گ و ش ت رسِ
ے مئ ت هم، ش ی پ ے آسمان مئ که ش ان ت ت ێ کش بَ  ا ب ی ها آی ے ت وائ ی دْ ، وت ے هست گ لَ ا گِ ێ کّ ی
ے مئ ت هم ش ی پ ے آسمان مئ ، ش ت ێ کش ما مب له اگن ش   ب ۲۶  . ت ی کش بَ  اران ب ی اه و مئ گن

“. ت ی کش ب نَ ن ارا ی اه و مئ گن

ار ی هت ے واک و اِ ائ سّ ای

ا ۲۱‏:۲۳–۲۷؛ لوکا ۲۰‏:۱–۸( تّ )مَ

ن ێ ن ا مز سّ ش که ای چُ  ن . اَ ت کن ما آت لی دا اورشَ د، پ ے مری ئ ی ا و آی سّ   ای ۲۷

گر و ۆ ان ے ز ئ ت ریَ وا، شَ ش ێ ی پ ن ن دی ێ ن ، مز ت ا اَ گ نَ  اها گام ج گ ش ێ ے پ اهئ گ ش رست پ
کّ و ام هَ ن کج و گۆ ئ : ”ت ش کرت ستِ جُ    ۲۸  . ت کن ا آت رّ ے کِ ئ ی ے کماش آی ومئ کئ

ا ای سّ   ای ۲۹ ؟“  گ ار دات ی هت ے اِ ئ گ ی کن را اے کاران ا ت ی ے؟ کئ ئ نَ کن ارا اے کارا ی هت اِ

ان من ، ت ت ێ ی دئ وا ب ئ سّ ی پَ ، من ے هست ست جُ ما  ه ش ا هم چ : ”من ت ش و دات و گوَ ئ سّ پَ
ا ای هی   یَ ۳۰  . ان نَ کن ارا اے کارا ی هت کّ و اِ ام هَ ن کج ان که گۆ ش وَ گ مارا ب هم ش
و ئ سّ ا؟ پَ مگ ێ ے ن ئ سان ه ان ا چ ت ی ‌اَ گ ست ا رَ ه آسمان ار، چ ی هت ے اِ ئ گ ی دی دئ ۆ اکش پ

ه ن چ ێ ش وَ گ : ”اگن ب ش تِ ش لاه کرت و گوَ ور و سَ ئ ا ش ان وت‌مان‌وت   آی ۳۱  “! ت ێ ی دئ ب

ن ێ ش وَ گ   اگن ب ۳۲ ؟‘  اورت ی ئ ۆ ن مان ے سرا ای ئ ی ے آی ه چ : ’پ ت ی ش ا گوَ ، گڑ ت ا اَ آسمان
، رست ه مردمان تُ ان چ ا که آی ێ رت چ ب ما ن ش دێ رِ ...؟“ اے هب ت ا اَ مگ ێ ے ن ئ سان ه ان چ

ش وِ ئ سّ کا پَ ش مێ   پ ۳۳  . ت ن ت ا اَ گ ے هساب کن ی ب ن ن ێ کّ رهَ بَ ا  ای هی را که مردم یَ ه اے هات پ
کّ ام هَ ن کج ان که گۆ ش وَ گ مارا ن ا من هم ش : ”گڑ ت ش ا گوَ ای سّ .“ ای ن ێ ان ز : ”ما ن دات

“. ان نَ کن ارا اے کارا ی هت و اِ

سال ی مِ ان ان پ اگ ن ب دێ ب

ا ۲۱‏:۳۳–۴۶؛ لوکا ۲۰‏:۹–۱۹( تّ )مَ

ی: ت ش ج کرت و گوَ ێ گ ن بُ ان  ن آی ر گۆ ی هب ر وت روَ سال و دَ ن مِ دا گۆ ن ا، رَ ای سّ   ای ۱

ی وران گ ه ان ، پ ست لی ب سی لّ و پَ اگردا پَ پّ و چ ے چ ئ ی . آی ڈّ کرت اگے اَ وری ب گ ا ان ”مردێ
دا ن ی. رَ ست ے هم ب رج بُ کّ  ا ی ی ان هپ گ نِ ه  ی کرت و پ ڑ ۆ ے ج مب لّ و کُ رگا کَ ے گِ رگئ ی ش

۲  . ت ا ش رێ ا دات و وت سپ ے دست ئ ان اگپ ن ب ێ مان لهت دهکاری و ز ن ن ه کُ اگی پ ب
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ا راه دات رّ ی کِ ان ان اگپ ن ب ورێ مان‌ز کارے ز مت ز ا هِ ی ، آی وت سم ب ے مۆ ورئ گ وهدے ان
ٹّ کرت و کار لَٹّ و کُ مت ز ان اے هِ ان اگپ له ب   ب ۳  ، ت اری ی گ ب ب ی ے ن اگا کمّ ه ب ان چ ت

م کارے دێ مت ز دا دگه هِ ن بُ دا ا، هُ   گڑ ۴  . ت ن ێ رّ ر تَ ان پِ ن دست ێ گ رک و هالی ن هۆ گۆ

ی وان کارے رئ مت ز دا دگه هِ   پ ۵  . ت کرت زّ  ے‌اِ ت و ب ش رۆ ے سر هم پ ئ ی ، آی ان . آی دات
، کارے راه دات مت ز ن هِ ێ از ا دگه ب ی ولا، آی ئ . همے ڈ ت ش ت و کُ ان آ هم ج ان اگپ دات و ب
سے کّ کَ ا ی رّ ے کِ ئ ی ا آی گ ی ه راه دئ ون پ   ن

۶  . ت ش ن کُ ێ ت و لهت ن ج ێ ان لهت ان اگپ له ب ب
، وان دات ی رئ کّ چُ ی هما  سرا، وت ڈ . گُ ت کّ اَ چُ ن‌ ن مردێ ێ ست ے دۆ ئ ی ، آی ت ‌اَ گ ت ت کپ ش پَ
ے اگئ : ’ب ت ش ا گوَ ان وت‌مان‌وت ان اگپ له ب   ب ۷  . ت دارن ے روا ب ئ ی ن آی لکێ الی کرت ب ی هئ
‘. ت ن ب ے ب راس مئ لک و می که مِ ان ، ت ن ێ ش ا هم کُ ی ش ت اِ اێ ی ، ب ت ن ش اِ راس‌دار همِ می

ست جُ ا  ای سّ   ای ۹  “. ور دات ، دئ نّ  اگا ڈَ ه ب ش چ نِ  ۆ ش و ج تِ ش ت و کُ ا گپ   گڑ ۸

اگا ت و ب ی ش نَ کُ ا ان اگپ ، ب ت ی ؟ آ کئ ت ے کن د چ ن بُ دا ے هُ اگئ ا ب مان ے گُ مئ ون ش : ”ن کرت
: گ ت وان ئ ا ن اب ن کت اکێ ما پ ا، ش ان   ز ۱۰  . ت ا دن ی دست ان ان اگپ دگه ب

» رت زُ  کرت و ن د ن سن « » پ ان ای ست ن اُ دێ ن بَ ان‌ گ که ب ن » آ سِ

». وت « » ب ت ش هِ ن بُ  ، گ ن » هما سِ

ت و« ن ے کار اِ دئ داون   » اے هُ ۱۱

»“. ت ن ب اِ جَ  ان اَ مّ ے چ » مئ

سال ا اے مِ ای سّ ش ای تِ ان ا که ز ێ ، چ ت ن کن ر ب گی ز ا دَ ای سّ ت ای ٹ ان لۆ ون آی   ن
۱۲

. ت ن ت ت و ش ش ش اِ ااِ سّ ا ای . گڑ ش رستِ نَ تُ ه مردما له چ ، ب گ وا آورت ارئ ی ب ان همای

وا ارئ ے ب ئ ات مالی

ا ۲۲‏:۱۵–۲۲؛ لوکا ۲۰‏:۲۰–۲۶( تّ )مَ

ه ا چ ی ان آی وان دات ت ا رئ رّ ے کِ ائ سّ رودی ای سی و هی ری ن پَ ێ ان لهت دا، آی ن   رَ ۱۳

اد! ما : او است ش کرت ستِ جُ ک و  ون آت   ن
۱۴  . ت ن ن ێ شّ ی گ ران مان ب ے هب دئ ن ے ج ئ ی آی

ے و ئ ش ا گوَ ی ه راست ے پ ئ ش ے گوَ ے و هرچ ن مردمے ائ ێ ک و راست چ و ت ئ ن که ت ێ ان ز
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ی و ن راست ے و گۆ ارئ ا چ ێ مّ کّ چ ه ی ان پ ن هێ جّ ا که س ێ ے، چ رئ گ ا ن مگ ێ ے ن ئ سێ کَ هچ
ات گ و مالی ن را، سُ سَ ی اه کئ ادش ے ب ، رومئ ن ارێ ے. ب ئ ی جَ دئ  ے راها سۆ دائ کی هُ دلست
ی اے ان ا آی ای سّ   ای ۱۵ ؟  ن ێ ی ا مدئ ن ی ێ ی دئ ات ب ا مالی ی ه؟ ما آی ا ن ت ی ن وا اِ گ رئ ی دئ

ت ارێ ی ارے ب ن کّ دی ؟ ی ت ا اێ اسگ کّ چَ ا  ا من ی ی: ”چ ت ش ت و گوَ ان ی ز ست ۆ ل و دوپ دوت
ام و ی ن ی ے سرا کئ ئ ی ش : ”اِ ی کرت ست جُ  . ارے آورت ن ان دی   آی ۱۶  “. اران چ ان ب ت

ا : ”گڑ ت ش ا گوَ ای سّ ون ای   ن
۱۷ ے.“  رئ سَ ی : ”کئ و دات ئ سّ ان پَ ؟“ آی ت ن ر اِ کش پِ نَ

ران و ی وا، آ هئ ئ سّ ه اے پَ .“ چ ت ێ ی دئ ا ب دای ا هُ گ ی دائ ت و هُ ێ ی دئ را ب سَ ی ا کئ گ ی رئ سَ ی کئ
. ت ن ت ه من کَّ  بَ  هَ

گ و سور ت و سان رَ هِ آ

ا ۲۲‏:۲۲–۳۳؛ لوکا ۲۰‏:۲۷–۴۰( تّ )مَ

ش ستِ جُ ک و  ا آت رّ ے کِ ائ سّ ، ای ت ن ک اَ ۆ نّ  مَ ے ن ئ ت رَ دوکی، که آهِ ن سَ ێ دا، لهت ن   رَ ۱۸‏-۱۹

ا کّ چُ ے  ے ب رات ن ب ێ گ ے سور کرت ئ سێ : » اگن کَ گ ت ش ب ه ما ن ا پ ای اد! موسّ : ”او است کرت
اما سور ز ۆ ن ن آ ج ت گۆ ن د اِ ای رات ب ے ب ئ ی ا آی ، گڑ ت ی ب دگ ب ن امی ز ز ۆ ن ت و ج مری ب

رات ت ب ولا، هپ ئ   اے ڈ ۲۰  ». ت ی لّ بِ ا  رات ی ب ه وت د و راهے پ ن کّ و رَ چُ که  ان ت ت کن ب

اما ز ۆ ن ن آ ج ا گۆ رات ا دومی ب   گڑ ۲۱  ، رت ا مُ کّ چُ ے  ت و ب ے گپ ن جَ ا  رات ولی ب . ائ ت ن ت اَ

ن ێ ت ه هپ   چ ۲۲ ولا.  ئ رات هم، همے ڈ می ب ی . سئ رت ا مُ کّ چُ ے  له آ هم ب ، ب سور کرت

و ئ ون ت   ن
۲۳  . رت ن هم مُ ێ ن سرا، آ ج ڈ . گُ ت ش ه‌اِ د و راهے ن ن ه وت رَ سا پ کَ ان هچ رات ب

ان رات ن ب ێ ت ا که هر هپ ێ ؟ چ ت ی گَ ب  ی ئ رات ام ب ن کج ێ ن ا اے ج چ ے رۆ ئ ت رَ ، آهِ ش وَ گ ب
؟ ت ه‌اێ مراه ن ما گُ : ”ش ت ش ا گوَ ای سّ   ای ۲۴  “. ت ‌اَ گ ا سور کرت ی ن آی ا گۆ گ اری گ ب اری ب
دَ را سرپ ۆ ے واک و ز دائ ه هُ ت و ن چَ ورێ رکِ ے سَ زّ  ی ان چ اب ن کت اکێ ه پ ه چ ا که ن رچ پ

ی ، آسمان ت ن گَ ب  ی ه سور دئ ت و ن ن ه سورَ کن ، ن ت ن ن اهَ ج ردگ که ج   مُ ۲۵  . ت ێ ب

ا ان وا، ز ارئ ے ب ئ گ نَ  اه ج گ و ج ی ئ دگ ب ن دا ز ی پ ردگان   مُ ۲۶  . ت ن ولا ب ئ ی ڈ ان گ ت ش رێ پ

ن ۆ ا چ ای ن موسّ ا گۆ دای ، که هُ گ ت وان ئ ه ن سّ ے کِ لُکئ ۆ ن ڈ ێ گ ت ن گپ بُ ا  اب ے کت ائ ما موسّ ش
ان آ، ز   ب

۲۷ دا.‘«  ے هُ ئ دا و آکوب ے هُ ساکئ دا، اِ ے هُ مئ راهێ ب ، اِ ؟ » ’من آن ر کرت هب
“. گ د وارت از رَ ما ب . ش ت ن دا اِ ی هُ ان ن دگێ ن ، ز ت ن ه‌اِ دا ن ی هُ ردگان مُ

کم ن هُ رێ مست
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ا ۲۲‏:۳۴–۴۰؛ لوکا ۱۰‏:۲۵–۲۸( تّ )مَ

ت ا مارِ ی ت و آی ش دارگا اَ ران گۆ ی اے هب ان ے، آی کّ گران ی ۆ ان ے ز ئ ت ریَ ه شَ   چ ۲۸

کم ن هُ رێ ے مست ئ ت ریَ : ”شَ ی کرت ست جُ ک و  ا آت کّ ی زّ  ، ن ت ن ا اِ گ ی و دئ ئ سّ رّ پَ ا شَ سّ که ای
char< : ت ن ش اِ کم اِ ن هُ رێ ے مست ئ ت ریَ : ” شَ و دات ئ سّ ا پَ ای سّ   ای ۲۹ ؟“  ت ن ام اِ کج

دا ن هُ اێ کت دا، ی ے هُ د، مئ داون ش دار: هُ ل! گۆ ی سرای style="qt"<’او اِ
ان و ساه، ن ج هێ جّ ن س ه دل، گۆ ا، پ دای ن هُ دێ داون ی هُ   » وت ۳۰  >char/<، ت ن اِ

  دومی ۳۱ دار.‘«  ست ب ن وس و واکا دۆ هێ جّ ن س ر و گۆ گ هم و پِ ن پَ هێ جّ ن س گۆ
ه اے .‘« چ کن هر ب ما مِ ی ئ ے پ دئ ن ی ج ا وت ی همساهگ ن وت : » ’گۆ ت ن ش اِ کم اِ هُ

اد! : ”او است ت ش گرا گوَ ۆ ان ے ز ئ ت ریَ ا، شَ   گڑ ۳۲  “. ست ێ کم ن ن هُ رێ ، دگه مست ان ن دوێ
داے ا، هُ ی ه آی د چ ێ ب ے و اَ کّ دا ی ی که هُ ه راست ، پ ت ش رّ گوَ و سکّ راست و شَ ئ ت

ست ن وس و واکا دۆ مێ رج ر و سَ گ هم و پِ ن پَ هێ جّ ن س ه دل، گۆ ا پ ی   آی ۳۳  . ست ێ ن
ی گ چَ  ن سۆ ێ ی رات ی ن هئ هێ جّ ه س گ چ هر کن ما مِ ی ئ ے پ دئ ن ی ج ا وت دارگ و همساهگ

ن اێ ا دان ی ست آی ا دی ای سّ   وهدے ای ۳۴  “. ت ن ر اِ رت ان ش گ ی ان رب ن کُ هێ جّ ه و س هپ تُ
سا کَ د، هچ ن د و رَ ه اِ ے.“ چ ه‌ائ ا دور ن اهی ادش ے ب دائ ه هُ و چ ئ ی: ”ت ت ش ، گوَ وے دات ئ سّ پَ

. ت کن ست ب جُ ے  زّ  ی ا چ ای سّ ه ای کرت چ دل ن

؟ ت ن کّ اِ چُ ی  ی ه کئ سی مَ

ا ۲۲‏:۴۱–۴۶؛ لوکا ۲۰‏:۴۱–۴۴( تّ )مَ

ے ئ ت ریَ ی کرت که ” شَ ست جُ  ، مَ دات الی اها ت گ ش رست ن پ ێ ن ا، مز ای سّ   وهدے ای ۳۵

ه   داوودا وت چ ۳۶ ؟  ت ن کّ اِ چُ ے  اهئ ادش ه داوود ب سی ت مَ ن ش ما گوَ ی ئ ه پ گر چِ ۆ ان ز
: گ ت ش لهاما گوَ ن و اِ ێ ب ے شُ ن روهئ اکێ ے پ دائ هُ

» ت ش دا« » گوَ داون ی هُ ن من دا گۆ داون » هُ

د« ن ن ا ب مگ ێ ن ن ێ ی راست » من

». ان ی دئ ور ب را دئ ێ ی چ ادان ی پ ی ئ ان ت من ی دژ ی ئ ان هما وهدا که ت » ت

کّ چُ ے  ن داوودئ ۆ ا آ چ ، گڑ ت ی ش دَ گوَ داون ی هُ ها وت سی د، مَ ن ے ج   اگن داوودئ ۳۷
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. ت شَ داش ر گۆ ے هب ائ سّ ادهی، ای ی و ش ن وشّ ا گۆ ی چّ  ی مُ ؟“ مردمان ت وتَ کن ب

ت کَ کن اش ران پ گ ۆ ان ے ز ئ ت ریَ ا شَ سّ ای

ا ۲۳‏:۱–۳۶؛ لوکا ۲۰‏:۴۵–۴۷( تّ )مَ

ت که ێ ار ب ژّ گران هُ ۆ ان ے ز ئ ت ریَ ه شَ : ”چ ت ش ها گوَ ی ت مان الی ی ت ا وت ای سّ دا، ای   پ ۳۸

ه رّ و گردا، چ ی تَ اران از ت و ب ی ستَ ب گ دۆ را کن اه گوَ امگ و کب ن ج ێ راج ، دْ ان آی
ت و ن نَ کن  ێ اهان گچ ن ج رێ رت ی ش هان سَ ی ن   کَ ۳۹  . ت ن ٹ اتَ لۆ هب رَ ک و دْ ات مردمان وشّ

ا ن مالواری گان گۆ ی لۆ امان ز ۆ ن   ج ۴۰  . ت ن د اِ سن ش پ دگِ ن ے ن دئ ولی رِ ، ائ ان ی مهمان
ا و ز ن سِ رێ ان سکت ش . اِ ت ن شَّ کن  کَ راج ان دْ ای ن وا و سَ ی دْ ش دارگا وت ێ ه پ ت و پ رن ب

“. ت زَّ رسی   دمُ پ

رات ی ی هئ ڈ اکون ے پ ئ امێ ز ۆ ن ج

)لوکا ۲۱‏:۱–۴(

ت و هما ‌اَ گ ت ش نِ ما  ه دێ م پ ے دێ ئ ی ت ێ ی پ ان رات ی ے هئ اهئ گ ش رست ن پ ێ ن ا، مز سّ   ای ۴۱

ے رّ زَ ن  ادهێ ی ا، ز ێ ن ێ از رداران ب زَ ه  . چ ورَ دات ش دئ رِّ زَ ا  ی ت ێ ت که اے پ ارگا اَ مردمان چ
. ا مان کرت ی ت ێ سه‌ای پ ی ئ ک و دو پ امے آت ز ۆ ن ن ج وسێ ێ ب و ب ا، گری   گڑ ۴۲  . ر کرت اێ

، اے ان ش نَ گوَ  ێ مارا راست ی: ”ش ت ش ت و گوَ ن ت ٹ ا لۆ رّ ی کِ د وت ا مری ای سّ ون ای   ن
۴۳

ا که آ دگران ێ   چ ۴۴  . ا مان کرت ی ت ێ رّ پ ر ز ت ش ان گێ ن هێ جّ ه آ س اما چ ز ۆ ن ن ج وسێ ێ ب
ا، ی ب گاری و گری ز ێ ی ن ن وت اما، گۆ ز ۆ ن له اے ج ، ب کے دات زُّ   ی ن مالا چ ێ ش ی گێ ه وت چ

مال.“ ن بُ ن  هێ جّ ی س ان وت ز ی، ب ت دات ‌اَ ا هست ی ے که آی هرچ

ی ی ۆ گ ش ێ ے پ ائ سّ وا ای ارئ ے ب ئ گ مان ن ز کێ ۆ ی آ

ا ۲۴‏:۱–۱۴؛ لوکا ۲۱‏:۵–۱۹( تّ )مَ

ا ی ن آی ا گۆ ێ کّ دان ی ه مری ، چ ت ا اَ گ اها در آی گ ش رست ن پ ێ ن ه مز ا چ سّ   وهدے ای ۱

ن وکێ ئ ن ش ێ ن ۆ ت و چ ن ک اَ ۆ گ و ڈ ن ن سِ ولدارێ ئ ن ڈ ێ ن ۆ ار چ چ اد! ب : ”او است ت ش گوَ
ے؟ دئ نَ گن ا ی گ و ماڑ ن لۆ ولدارێ ئ : ”اے ڈ و دات ئ سّ ا پَ ای سّ   ای ۲  “. ت ن ی اَ گ و ماڑ لۆ
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ت و ن ش رۆ نَ پْ ا ن هێ جّ ، س ت ی مان ے سرا ن ئ گ ن ے هم دومی سِ گ ن کّ سِ ان ی ش ه اِ چ
“. ت ن ج کرۆ

ے سرا هئ ے کۆ ئ ون ت ی ئ ما ز ه دێ م پ ے دێ اهئ گ ش رست ن پ ێ ن ا مز سّ   وهدے ای ۳

ے هوت لوت و اِ ه هَ ت و پ کن ا آت رّ ے کِ ئ ی اس آی ری دْ نْ ا و اَ نّ  وهَ ، ی س، آکوب رُ تْ ، پِ ت ‌اَ گ ت ش نِ
ے ئ ی ش ت و اِ ی نَ ب  ش کدێ رۆ ت و پ ش رُ ، اے پ ن ارێ ، ب ش وَ گ   ”مارا ب ۴  : ش کرت ستِ جُ

ار ژّ : ”هُ ت ن ت ش ج کرت و گوَ ێ گ ن بُ ر  ا هب ای سّ   ای ۵ ؟“  ت ن ے اِ ی چ ان ش ے ن ئ گ ی ئ کّ ب ی زّ  ن

: ’من هما ت ی ش ت و گوَ ی اما کئ ی ن ے من ن ێ از   ب ۶  . ت مراه مکن مارا گُ سے ش ، کَ ت ێ ب

ر ی هال و هب ان ت و آی ێ کن ش ارا اِ ی کوکّ ان گ نْ   وهدے ج ۷  . ت مراهَ کن ا گُ ێ ن ێ از ‘ و ب آن

ت گ ن له اَ ، ب ت ی ولا ب ئ لَّم اے ڈ  . اَ ت ێ ان مب ش رێ ت و پ رسێ ، متُ ت ی نَ کپ ا ش ے گۆ مئ ش
ے دگه کّ هکومت ے سرا و ی ئ ومێ ومے دگه کئ کّ کئ   ی ۸  . کگ ات ی ئ ے وهد ن ئ هلاسی

. اے، ت ی هتَ کپ ت و کَ ی ڈَ ب ن چَ ن‌ می اگهان ز لک و ج ن مُ ێ از . ب ت ی ادَ کئ ے سرا پ ئ ێ هکومت
. ت ن دات اِ ن بِ ی  ے دردان ئ گ ای ک و ز ن زَ ا  هن ت

ه ت و پ ن ن ها ج ی ت هان سَ ی ن ، کَ ت ن شَ کن ێ ما پ ی دێ ان وان کدی مارا هَ ! ش ت ێ ار ب ژّ   هُ ۹

ت که هے رسی ن مۆ ێ رّ مارا شَ ا ش . گڑ ت ن ن ارێ ت ش ما اۆ ی دێ اهان ادش ی، هاکم و ب گ ی من

ن هێ جّ ه س اگ پ ست ن مِ ێ ی وشّ ت که من ن د اِ ای سرا ب ێ له پ   ب ۱۰  . ت ێ ی دئ ه من گواهی ب پ

ه ، چ ت رن نَ ب ا وان کدی ت و هَ مارا گرن   هروهد که ش ۱۱  . ت ی ب گ ب نَ  ار ج ومان ج کئ

گَ  ی ج دئ مارا سۆ ے که ش زّ  ی .‘ آ وهدا، هر چ ن ێ ش وَ گ ے ب ت که ’ما چ ێ ان مب ش رێ ا پ ش ێ پ
۱۲  . ت ن ن روه اِ اکێ ے پ دائ ، هُ ت ه‌اێ ما ن ک ش ۆ ش ا که گوَ ێ . چ ت ێ ش وَ گ ا ب ی ، همای ت ی ب

ا ت و مات ی پ ه وت کّ چ چُ ا،  کّ چُ ی  ت وت ت و پ ی ن ارێ ش ت و کۆ هی ا درۆ رات ی ب رات وت ب

رتَ پ نَ ما  ه ش ی چ گ ی امئ ی ن ه من ن مردم، پ هێ جّ   س ۱۳  . ت ن ن ارێ ش نَ کۆ ا ت و آی ن اگیَ ب ی
. ت ی کّ ، آ رَ ت ی نَ سگّ ا ی را سکّ ان آهِ له هما که ت . ب ت ن کن

اور ن وهد و ج اکێ رسن تُ

ا ۲۴‏:۱۵–۲۸؛ لوکا ۲۱‏:۲۰–۲۴( تّ )مَ

ے ئ ی ت که آی دێ اگها گن اکا‘ هما ج ن ژّ بَ ن  کێ ۆ ران کن ێ ت و ب لی ما آ ’پ   وهدے ش ۱۴

ه م پ ت دێ ن ها اَ هودیَ ، ”هما که یَ ت ی ب د ب رّ سرپ ت و شَ ان ز ک ب ۆ ،“ وان ت ن ه‌اِ اگه ن ج
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ر هلا اێ جَ ورگا  ے ز ئ ێ زّ  ی ه چ ت پ ن ے سرا اِ رئ ادگی ان و ب   آ که ب ۱۵  . ت ن چ ت هان ب کۆ

ے اهئ ی کب ، وت ت ن ارا اِ ش ت و کِ ش ی سرا کِ گاران   آ که ڈ ۱۶ وت و  گا مرئ ت و لۆ ی مکپ

وا   دْ ۱۸  . ان ن ێ ن ن ج ێ ک‌مات چُ رّ و  ‌پُ ه لاپ ز پ سۆ پ ، اَ ان چ   آ رۆ ۱۷  . ت ی رّ ر مت ورگا پِ ز

ی و ن سکّ ێ چ ن ، اَ ان چ ا که هما رۆ ێ   چ ۱۹  . ت ی ا مب ان مست زّ ز  ی ت که اے چ ێ کن ب
ان اے گ ت ت ن ێ ڑ ۆ هان ج ا ج دای ا که هُ چ ه هما رۆ سال، چ ے مِ ئ ی ت که آی ی ے کپ ری سۆ

ر مت چ کَ ی رۆ ان ی دا آ سکّ داون   اگن هُ ۲۰  . ت ی ئ ی ئ ر هم ن ب کگ و هچ ات ی ئ وهدا ن
ی چ را، آ رۆ ی هات ان ن ێ گ ن کرت ێ ی گچ ه وت له پ . ب ت ‌اَ گ ت کّ رَ ، هچّ مردمے ن ت ن ن ێ مکرت

ا ‘ ی ت ن دا اِ ه اِ سی ار، مَ چ : ’ب ت ی ش وَ گ مارا ب سے ش   آ وهدا، اگن کَ ۲۱  . ت ن ‌اَ گ ر کرت مت کَ

اهَ ی ج ب ن ن گێ ه و درۆ سی ن مَ گێ ا که درۆ ێ   چ ۲۲  . ت ێ اور مکن ،‘ ب ت ن دا اِ ار، اۆ چ ’ب

ن ێ ت که گچ ن ن را ج ۆ ن ز هێ جّ ی س . وت ت شَ دارن ێ ی پ ای کّ جِ  ی و اَ ان ش ت و ن ن ن ج

ن هێ جّ ا که اے س ێ ، چ ت ێ ش و سار کن رّ هۆ ون شَ   ن
۲۳  . ت ن کن مراه ب ان هم گُ ن ێ گ کرت

. گ مارا هال دات سر من ش ێ ا پ گ ی ئ ی ب اوران ج

گ رّ ر تَ ے پِ ائ سّ ای

ا ۲۴‏:۲۳–۴۴؛ لوکا ۲۱‏:۲۵–۳۸( تّ )مَ

ت و ی ش رپ دْ ، ماهَ ن ت ی هارَ ب چ ت د، رۆ ن ان و رَ ری ی و سۆ ه اے سکّ ، چ ان چ   آ رۆ ۲۴

گَ  ن ێ ر و واک لَرز ۆ ی ز ت و آسمان ن ا کپ ه آسمان ار هم چ ست   اِ ۲۵  ، ت ی ب یَ ن ماهکان

ان و وان و ش ن واک و ت ێ ن ن مز ، که گۆ ت دن ا گن کّ چُ ے  ئ سان   آ وهدا، مردم ان ۲۶  . ت ن ب

ن ارێ ه چ ت و چ ان راهَ دن گ ت ش رێ ا پ   گڑ ۲۷  . ت ی اما کئ ی ی ن ران مب ه ج ے چ وکت ئ ش
ی ، وت مسران ی مرز و سی ڈّ ے گُ ئ ان آسمان ان ت مگ د و دَ ن ے هَ ئ ن می ه ز ان چ ز ، ب ان گوات

. ت ن اهَ کن کج ن مردمان ی ێ گ ن کرت ێ گچ

رمَ ال ن ے ٹ ئ ی ش که آی چُ  ن . اَ ت رێ گ کّ ب ب کا درس و سَ ے درچ رئ ی ج ن ه اِ ون چ   ن
۲۸

ولا، ئ   همے ڈ ۲۹  . ت ن کّ اِ ی زّ  سم ن ے مۆ ت که گرماگئ ێ ان ا ز ، گڑ ت ن رکّ اکَ تْ ت و ت ن ب
ے گئ ت و درواز ن کّ اِ ی زّ  ے وهد ن ئ گ ی آی ت که من ێ ان ، وتَ ز ت دێ نَ گن ا زّ  ی وهدے اے چ

سل نَ ت اے  ن ای ی اور مئ ن ج هێ جّ ان اے س ، ت ان ش نَ گوَ  ێ مارا راست   ش ۳۰  . ان گ ست ا رَ دپ
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نَ ا ی ر گار و ز ب ر هچ ی هب له من ، ب ت ن ن و آسمان گارَ ب می   ز ۳۱  . ت ی ب چ هلاسَ ن درێ و پَ

گَ  ت ش رێ ے پ ئ ه آسمان ، ن ت سی نَ رَ  چ و آ ساهت کدێ ت که آ رۆ ان ز سَ ن کَ   هچ ۳۲  . ت ن ب ن
. سّ بَ ت و  ان تَ ز ، پ کّ چُ ه  ت و ن ن ان ز

ر ی پِ   من ۳۴  . ت ی نَ کئ  ت آ وهد و دمان کدێ ێ ان ز ا که ن ێ ! چ ت ێ ار ب ژّ ار و هُ ی ئ   ت ۳۳

کست ، رُ وت رئ ا ب رێ ن سپ ێ راج ت که مردے دور و دْ ن ولا اِ ئ سال، همے ڈ ے مِ گئ رّ ت
کم ا هُ ان هپ گ نِ ت و  کن ج ب اران سر و سۆ ی کار و ب کاران مت ز ن هِ هێ جّ ے وهدا، س ئ گ کن

ه وهدا چ و چِ ام رۆ د کج ن بُ دا ے هُ گئ ت که لۆ ێ ان ز ما ن   ش ۳۵ ے!‘  ئ ار ب ژّ : ’سار و هُ ت دن ب
۳۶  . ت ێ ار ب ژّ کا سار و هُ ش مێ ے وهدا؟ پ اهئ ا سب واها ی امگ ما، ب ێ ن پ اها، ش گ ێ ؛ ب ت ی کئ

ش که چُ  ن   اَ
۳۷  . ت ما واب اێ ت که ش دی ن گ ت و ب ی ئ ی اگت ب ن د اَ ن بُ دا ت که هُ ی ش مب چُ

“! ت ێ ار ب ژّ : هُ ان ش نَ گوَ ا ن هێ جّ ، س ا آن گ ش مارا گوَ من ش

ش ل و ساز دَ ن ے پَ ئ گ ش ے کُ ائ سّ ای

ا ۱۱‏:۴۵–۵۴( نّ  وهَ ا ۲۶‏:۱–۵؛ لوکا ۲۲‏:۱–۲؛ ی تّ )مَ

ی ن ن دی ێ ن ، مز ت ‌اَ گ ت ت کپ ش چ پَ دا دو رۆ ی ی ے ائ ئ ن گ ن ن رێ می هُ ێ ز و ب رگوَ   سَ ۱

ل، دَ ن ک و پَ پ ن رِ ان گۆ ت ت ن ت ا اَ گ هاز کن ۆ ے ش ن ۆ مّ ی گر، راه و ن ۆ ان ے ز ئ ت ریَ وا و شَ ش ێ پ

ت ی ش مب چُ ه،  ان ن چ ے رۆ دئ ی ی : ”ائ ش تِ ش له گوَ   ب ۲  . ت ن ن ارێ ش کۆ ت و ب رن گ ا ب ای سّ ای
“. ت ن کن پ ب ۆ که مردم آش

ت ی ش رَ مُ ت ا اَ ای سّ ے ای ن ێ ن ج

ا ۱۲‏:۱–۸( نّ  وهَ ا ۲۶‏:۶–۱۳؛ ی تّ )مَ

راه ا دْ راهی ادْ ے ن امئ ز جُ ه  ت که چ گا مهمان اَ ے لۆ ئ مون ا هما شَ ای ی ن ‌اَ ت ی ئ ا، ب سّ   ای ۳

ا ردان ت ک، اَ را آت ے گوَ ائ سّ ا ای ێ ردان ت ن اَ رێ رمَ ‌مَ گ ن ن سِ ے گۆ ن ێ ن کّ ج دا، ی . همۆ ت ‌اَ گ وت ب
ے سرا ائ سّ ر، ای ت چ کرت و اَ ردان پَ ت ا اَ ی . آی ت ر مان اَ ت ن اَ هاێ ر و گران‌ب ے گهت لئ مب سُ

وت و شّ ب وَ ئ ی دلا ن ه اے کارا وت ن مردم چ ێ گ ت ش نِ ن  ێ دا، لهت   اۆ ۴  . ت ن ت ڈ ن چَ

را ت ش ارا گێ ن د دی ے سَ ه سئ ر، چ ت   اے اَ ۵ ؟  وت گ ب وال کن ئ ر ز ت ا اے اَ ی : ”چ ش تِ ش گوَ
ا ن ێ ن ون آ ج کا، ن ش مێ .“ پ ت ن ت ‌اَ گ وت گ ب ی گاران دئ ز ێ ب و ن ، گری رّ ت و ز ‌اَ گ وت ها ب ب
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ا گ ن ێ ج ن ا رَ ی ش ے اِ ه چ ما پ ی، ش ت ێ لّ بِ ” : ت ش ا گوَ ای سّ له ای   ب ۶  . ت ن ت ا اَ گ گ کن اری ی مئ

ت و ن ا اَ رّ ے کِ مئ دام ش گار، مُ ز ێ ب و ن   گری ۷  . گ ے کرت کی ێ ن من ن ا گۆ ن ێ ن ؟ اے ج ت اێ

ن ما گۆ ن ش له من هروهد گۆ ، ب ت ێ کی کرتَ کن ێ ان ن ن آی ت گۆ ێ ٹ لۆ ما هروهد که ب ش
ی سرا م کرت و من رج مت سَ ز ی هِ ا، وت اری ی ئ ے ت ئ گ ر کن ی کب ه من ا پ ی ش   اِ

۸  . ه‌آن ن

ن ێ ی وشّ ے که من ڈ ن ا، هر کُ ای ی ن دن هێ جّ ، س ان ش نَ گوَ  ێ مارا راست   ش ۹  . ت ڈ ن چَ ر  ت اَ
“. ت ی گَ ب  ات کن ے کار هم ی ئ ی ش ن و اِ ێ ن ، اے ج ت ی گَ ب  نَ  ار ج اگ ج ست مِ

ت هی رۆ ا دْ ای سّ هودا ای یَ

ا ۲۶‏:۱۴–۱۶؛ لوکا ۲۲‏:۳–۶( تّ )مَ

ی ن ن دی ێ ن ، مز ت ے اَ کّ دان ی ن مری دهێ ے دواز ائ سّ ه ای ی، که چ وت ری کَ سْ هودا اِ   یَ ۱۰

ه   آ چ ۱۱  . ت دن ا ب ی دست ان ت و آی هی درۆ ا ب ای سّ که ای ان ت ت ا ش رّ ی کِ ان وای ش ێ پ
، ون . ن ت ن ی دئ رّ ب زَ ے  زّ  ی ا چ ی ش کرت آی زِ  ت و لب ن وت از وشّ ب ا ب گ کن ش ے اِ رئ ے هب هودائ یَ

. ت دن ا ب ی دست ان ا آی ای سّ ت که ای ا اَ هاز ۆ ے ش ئ هێ ن وهد و مۆ ێ گ م و گێ هودا گوَ یَ

اری ی ئ ے ت دئ ی ی ے ائ ئ ز وَ رگ سَ

ا ۲۶‏:۱۷–۳۰؛ لوکا ۲۲‏:۷–۲۳( تّ )مَ

چ ے رۆ ئ گ گ کن ی ان رب ے کُ ئ ڈ ران ا که گوَ چ ولی رۆ ے ائ دئ ی ی ے ائ ئ ن گ ن ن رێ می هُ ێ   ب
۱۲

ا اری ی ئ ے ت امئ ے ش دئ ی ی ے ائ ئ ز رگوَ ے، سَ ئ ٹ ے لۆ : ”چ ست کرت جُ ا  ای سّ ه ای دان چ ، مری ت اَ
م دات و س دێ دان دو کَ ه مری ا چ ای سّ ا، ای   گڑ ۱۳ ے‌ای؟“  رئ وَ و ب ئ ن که ت ێ کن ا ب کج
ے ئ ی ی، آی ت ن ن اِ گے گۆ ز ی کون ت که آپ دێ دا مردے گن ، اۆ ت وێ رئ هرا ب ی: ”ش ت ش گوَ

دا ے واهن گئ ت و لۆ وێ رئ ما هم ب ، ش وت گا که آ رئ   هما لۆ ۱۴  . ت ێ وان ب ا رئ ت ش پُ

دان ی مری ن وت ت که من گۆ ن ا اِ ه کج هان : مهمان ت ستَ کن جُ اد  : ’است ت ێ ش وَ گ ب
ان و ن ب راهێ را، پْ بُ ر ے سَ گئ ی لۆ مارا وت   آ مرد، ش ۱۵ ؟‘  ران وَ دا ب اما همۆ ے ش ئ ز رگوَ سَ
دا ا همۆ اری ی ئ ے ت امئ ، ش ت ن ار اِ ی ئ زّ هست و ت  ی دا هر چ ت که اۆ شَ داری ێ اهے پ ج وان دی

ما ی ئ زّ هما پ  ی ان هر چ دا، آی . اۆ ت ن ست هرا رَ ت و ش د ش ن مری   دوێ ۱۶  “. ت ێ کن ب
. ار کرت ی ئ دا ت ش همۆ امِ ے ش ئ ز رگوَ . سَ ت ‌اَ گ ت ش ا گوَ ای سّ ست که ای دی
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  وهدے ۱۸ ک.  دا آت دان همۆ ن مری دهێ ن دواز ا گۆ سّ ، ای وت اه که ب گ ێ   ب
۱۷

ے کّ ما ی ه ش ، چ ت ێ اور کن ی: ”ب ت ش ، گوَ ت ن ت ام ورگا اَ ت و ش ن ت ‌اَ گ ت ش نِ ے سرا  ئ گ نَ  ۆ رز پَ
“. ت ا دن ی دست ان من ت و دژ هی رۆ ا دْ ، من ت ن ام ورگا اِ گ و ش ت ش نِ ن من  ون گۆ نّ که ا

ه! من وه : ”واج ش کرت ستِ جُ ا  گ اری گ ب اری ت و ب ن وت رکه ب پ لت ان و دِ ش رێ د پ   مری ۱۹

ن ون گۆ نّ ے، هما که ا کّ ان ی ن دهێ ما دواز ه ش : ”چ و دات ئ سّ ا پَ ای سّ   ای ۲۰ ه؟“  ، ن ه‌آن ن

ه اے کّ چ چُ ے  ئ سان ، ان گ وت سگ ب ی ب ولا که ن ئ ا که هما ڈ ێ   چ ۲۱  “. ت ن من همکاسگ اِ
ا ی ه آی . پ ت هی رۆ ا دْ کّ چُ ے  ئ سان ا که ان ی ه همای ز پ سۆ پ ن و اَ ژ بَ له  ، ب ت ن وگی اِ ا رئ ای ی دن

. ن ێ وت دا مب ێ ا پ ه مات ر چ ب ت که هچ ر اَ رت ش

ام ی ش ڈّ گُ

ڈ کرت و ن چُ ڈ  ن چُ  ، ت ری گپ گ ، شُ رت ے ز ن گ ا ن ای سّ ، ای ت ن ت ام ورگا اَ   وهدے ش ۲۲

ی، رت امے ز دا ج   پ ۲۳  “. ت ن سم اِ ی ج ! اے من ت ورێ ز ی: ”ب ت ش ی. گوَ ا دات دان مری

ون   ن
۲۴  . ت شِ ۆ اما ن ه آ ج ان چ ن هێ جّ ی و س ا دات دان ، مری ت ری گپ گ ے شُ دائ هُ

۲۵  . ت ی گَ ب  چ ا رێ ێ ن ێ از ه ب ت که پ ن ن اِ ے هۆ رارئ هد و کَ ن اَ کێ ۆ ی ن ی: ”اے من ت ش گوَ
ا چ ان هما رۆ ان ت ش ۆ ن را ن مَ هل و سَ ے دَ ورئ گ رے ان ون دگه ب ، ن ان ش نَ گوَ  ێ مارا راست ش

ے ئ ون ت ی ئ ه ز م پ د، دێ ن ا رَ ای ن ت و سَ پَ ے سِ دائ   هُ ۲۶ ی.“  ان ش ۆ ن دا ب ا پ اهی ادش ے ب دائ که هُ
. ت ن ت ها راه گپ کۆ

ی ی ۆ گ ش ێ ے پ کارئ ن ے اِ سئ رُ تْ پِ

ا ۱۳‏:۳۶–۳۸( نّ  وهَ ا ۲۶‏:۳۱–۳۵؛ لوکا ۲۲‏:۳۱–۳۴؛ ی تّ )مَ

. ت ێ لهَ کن ا ی ت و من لَ ورێ گ ن ٹَ هێ جّ ما س : ”ش ت ش دان گوَ ن مری ا گۆ ای سّ   ای ۲۷

له   ب ۲۸  ». ت ن گَ ب  ان گ و ش ن س شِ ان و پ ن کا ج ان پ : » من ش گ وت سگ ب ی ب ا که ن ێ چ

: ت ن اێ سا درّ رُ تْ   پِ ۲۹  “. وان لا رئ لی جَ سر  ێ ما پ ه ش د، چ ن ا رَ گ نَ  اه ج گ و ج ی ئ دگ ب ن ز

ا ای سّ   ای ۳۰  “. ران وَ ئ لَ ن گ ر ٹَ ب ، من هچ ت ن ی دئ له ب را ی ت و ت رن وَ ل ب گ ن ٹَ هێ جّ ”اگن س
ه د، چ ن ی ج ی ئ و، ت ئ ی، ت پ ش ن و اِ ی، هئ چ ، همے مرۆ ان ش نَ گوَ  ێ را راست : ”ت ت ش گوَ

ه سا پ رُ تْ   پِ ۳۱ ے.“  ئ کارَ کن ن دا اِ ن ے رَ اه آرگا سئ جّ  ی پَ سر، من ێ ا پ گ ان ے دومی ب سئ کرۆ
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رَ ب اه آرگا هچ جّ  ی پَ ی ئ ه ت ، چ وت رئ ی سر هم ب و من ئ ن ت : ”اگن گۆ ت ش می گوَ دلج
. ت ش ش گوَ چُ  ن دان هم اَ ن مری هێ جّ .“ اے دگه س ان جّ  ب ن

وا ے دْ ائ سّ ای

ا ۲۶‏:۳۶–۴۶؛ لوکا ۲۲‏:۳۹–۴۶( تّ )مَ

ی: ت ش ان گوَ ن آی . گۆ ت ن ت ا ش اگهێ ن ج امێ ی ن مان سی تْ جِ د،  ے مری ئ ی ا و آی سّ   ای ۳۲

ی همراه ی وت ای نّ  وهَ س، آکوب و ی رُ تْ   پِ ۳۳  “. ان وا کن وان و دْ نَ رئ ، م ت دارێ دا ب ”همِ

ن   گۆ ۳۴  . ت ش نِ ا  ان سم و ج ے ج ئ ی ے آی ری اهی ت ێ ه و ب دۆ ن ان ێ ن کّ مز ، ی اگت ن . اَ ت ن کرت
، ت دارێ دا ب ما اِ ، ش گ گ کرت رکی ا مَ هان من دۆ ن م و اَ ، گَ ان آن ش رێ ی: ”سکّ پ ت ش ان گوَ آی
ت و ر کپ ێ ه چ م پ ، دێ ت را ش مت ے دێ دا کمّ ه اۆ   چ ۳۵  “. ت ێ ار ب ژّ ت و آگه و هُ سێ وپ مئ

ی سرا ه من ا چ ن ساهت ێ ، اے سکّ ت وتَ کن ! اگن ب ت ی پ ی: ”او من ت ش ان گوَ وا کن دْ
، اے ت وتَ کن زّ ب  ی ا هر چ ی دست ی ئ ! ت ت ی پ ا، او من بّ ی: ”ا ت ش دا گوَ   پ ۳۶  “. ن لێ گ ٹَ ب
، هما ان ٹ نَ لۆ ه که م ولا ن ئ له آ ڈ . ب ن لێ گ ٹَ ه من دور کن و ب الها چ ی ام و پ ی ج ان ی سکّ

ن ا گۆ . گڑ ت ن ی که آ واب اَ ست ، دی ت رّ ر ت ا پِ سّ   وهدے ای ۳۷ ے.“  ئ ٹ و لۆ ئ ولا که ت ئ ڈ
۳۸ ے؟  ئ مان ے هم آگه ب کّ ساهت وت ی ب ے؟ ن ! واب ائ مون ی: ”شَ ت ش سا گوَ رُ تْ مون پِ شَ

، ت ن گ اِ رادی ار و مُ ی ئ . روه، ت ت ێ اسا مکپ کّ چَ ش و  ئِ ما که آز ان ت ت ێ وا کن ت و دْ ێ ار ب ژّ هُ
. ی کرت وای ت و هما دْ ا ش گ وا کن ه دْ دا پ رے پ کّ ب   ی ۳۹  “. وان ات ر و ن ۆ ز نِ سم  له ج ب

ت و ن ت گ اَ ن ێ گ و واب ز هێ مّ رُ ی چ ان . آی ت ن دا واب اَ ی پ ست ، دی ت رّ ر ت   وهدے پِ ۴۰

ی: ت ش ک و گوَ ا آت رّ ی کِ دان دا مری دا، پ ن می رَ ی   سئ ۴۱  . ت ن ی دئ و ب ئ سّ ے پَ ا چ ی ش آی تِ ان ز ن
ے ئ سان ون ان . ن گ ست ! آ وهد و ساهت رَ ت ن سّ اِ بَ ؟  ت ا اێ گ گ و آرام کن ت ت هم وپ گ ن ”اَ

ا ! آ که من ن وێ رئ ت ب اد آێ   پ ۴۲  . ت ی گَ ب  ی ا دئ ی دست هکاران ن هگ و گُ کّ درۆ چُ
“. ت ن داک اِ ێ ، پ ت هی درۆ

گ ر کن ی گ ز ے دَ ائ سّ ای

ا ۱۸‏:۳–۱۲( نّ  وهَ ا ۲۶‏:۴۷–۵۶؛ لوکا ۲۲‏:۴۷–۵۳؛ ی تّ )مَ

ک و هودا، آت ان یَ ز ے، ب کّ دان ی ن مری دهێ ه دواز ت که چ را اَ ت هب گ ن ا اَ سّ   ای ۴۳

ن ێ ن ه مز ، چ مب . اے رُ ت ن اَ ش گۆ هم و لَٹِّ زَ ت که  ے مردم همراه اَ مب ا رُ ی . آی ست رَ
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۴۴  . ت ‌اَ گ وت گ ب ی ا راه دئ مگ ێ ی ن ان ے کماش ومئ گر و کئ ۆ ان ے ز ئ ت ریَ وا، شَ ش ێ ی پ ن دی
ر گی ز ا دَ ی . آی ت ن ا هما اِ سّ ، ای ان کّ چُ نَ  ا که م ی : ”همای ت ‌اَ گ ی دات ان ش ا اے ن ان ا آی هودای یَ

“. ت رێ ب ے ب ی ان هپ گ نِ ن  هکمێ هر و مُ ن مُ ت و گۆ ێ کن

دا، ن اد!“ رَ ی: ”او است ت ش ک و گوَ ا آت رّ ے کِ ائ سّ ک ای چ کات چ هودا ت ا، یَ   گڑ ۴۵

ے ائ سّ ه ای   چ ۴۷  . ر کرت گی ز ت و دَ ا گپ سّ ے همراهان ای هودائ   یَ ۴۶  . ت کِّ چُ ی  ای سّ ای

رت ش ب رُ ے سرا اُ وکرئ ئ ے ن وائ ش ێ ی پ ن ن دی رێ ت و مست شّ هم کَ زَ ی  ا وت ێ کّ همراهان ی
ا گ ر کن گی ز ے دَ ئ ی ن هما مردمان که آی ا گۆ ای سّ   ای ۴۸  . ست ی سِ ش ے گۆ ئ ی و آی

رگا ی گِ ه من ان پ هم و لَٹّ زَ ن  ے آن که گۆ ن اگی و رهز ا، من ی ان : ”ز ت ش ، گوَ ت ن ت ‌اَ کگ آت
ا ما من گ و ش م دات الی اها ت گ ش رست ن پ ێ ن ما مز ے دێ مئ ، ش چ   من هر رۆ ۴۹ ؟  ت ێ کگ آت

له دان آ ی   آ وهدی، مری ۵۰  “. ت ن ب م ب رج ت سَ ن د اِ ای ر ب ی هب ان اب ن کت اکێ له پ . ب گ ت پ گ ن

ن دا گۆ ن ے رَ ائ سّ ، ای سّ بَ ی و  ت را اَ ے گوَ امگ ن ج لُمێ اے که لی رن   وَ ۵۱  . ت ن ست جِ دات و 

را دَ ان ت و آ ج ش امگ لَکُ ے ج ئ ی ے وهدا، آی ئ گ ر کن گی ز له دَ   ب ۵۲  . ت ش هم گپ ، آاِ ت کپ
ک. ت ت

ا وان ی دی کان ا، سرۆ سّ ای

ا ۱۸‏:۱۳–۱۴، ۱۹–۲۴( نّ  وهَ ا ۲۶‏:۵۷–۶۸؛ لوکا ۲۲‏:۵۴–۵۵، ۶۳–۷۱؛ ی تّ )مَ

، رت ا ب رّ ے کِ وائ ش ێ ی پ ن ن دی رێ رت و مست ا ز سّ ، ای کان ۆ ر کن گی ز ے دَ ائ سّ   ای ۵۳

۵۴  . ت ن ت چّ اَ گر مُ ۆ ان ے ز ئ ت ریَ ے کماش و شَ ومئ وا، کئ ش ێ ی پ ن ن دی ێ ن دا اے دگه مز همۆ
ے گئ ے لۆ وائ ش ێ ی پ ن ن دی رێ ، مست ت وان اَ دا رئ ن ے رَ ائ سّ س هم دور دورا ای رُ تْ   پِ
۵۵  . ت ا لگّ گ اپ ی ت ان ت و دست ش نِ ا  رّ ے کِ کاران آسئ مت ز ن هِ رت و گۆ ت اها پُ گ ش ێ پ

ا ز ے سِ رکئ ے مَ ائ سّ ه ای اسک، پ ن ب هێ جّ ے س ئ وان ی دی کان وا و سرۆ ش ێ ی پ ن ن دی ێ ن مز
اهدی ن ش گێ ا، درۆ ێ ن ێ از   ب ۵۶  . ت ‌اَ ست ێ اهد ن له ش ، ب ت ن ت ا اَ هاز ۆ ے ش ئ اهدی ا ش گ ی دئ

ه ، پ ن ێ   دگه لهت ۵۷  . ت ن ه‌ات پ ن کّ و همدَ ا ی کدومی ن ی ر گۆ ی هب ان له آی ، ب دات

: گ ت ش گ که اے مردا گوَ کت ش   ”ما اِ ۵۸  : ش تِ ش ک و گوَ اد آت ا پ گ ی اهدی دئ ن ش گێ درۆ
ے ئ چ ے رۆ ان و سئ ش رۆ ان و پ ج اها کرۆ گ ش رست ن پ ێ ن ن اے مز ێ گ ڈّ کرت ے اَ ئ سان ’من ان

کّ ر هم ی ی هب اهدان له آ ش   ب ۵۹  “‘. ت ی ب نَ ن  ێ گ ت ن ێ ڑ ۆ ے ج ئ سان دان که ان ن ے ب کّ ها ی ت
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ا ای سّ ه ای ما چ ی دێ ان ن هێ جّ ک و س اد آت وا پ ش ێ ی پ ن ن دی رێ   مست ۶۰  . ت ن ه‌ات ولا ن ئ ڈ
ے؟“ ئ ی دئ وَ ن ئ سّ ی هچّ پَ ان ش ؟ اِ ت ن ا اَ گ ی اهدی دئ ن ش ێ ن ۆ وا چ ارئ ی ب ی ئ : ”ت ی کرت ست جُ

ا ی ه آی دا چ ا پ وای ش ێ ی پ ن ن دی رێ ی. مست دات وے ن ئ سّ ت و هچّ پَ وار اَ ئ ت ێ ا ب سّ له ای   ب ۶۱

ا ای سّ   ای ۶۲ ے؟!“  کّ ائ چُ ے  دائ ن هُ ێ ان ن‌ش زَ  ه، مَ سی و هما مَ ئ ی: ”ت ت ش ست کرت و گوَ جُ

ن راورێ ۆ ، ز کّ چُ ے  ئ سان ت که ان دێ ے گن چ کّ رۆ ما ی ،« ش : » ”من هما آن و دات ئ سّ پَ

ن رێ   مست ۶۳  “. ت ی ها هم کئ ی ت ران مب ے ج ئ ه آسمان . چ گ ت ش نِ ا  مگ ێ ن ن ێ ے راست دائ هُ
کار اهد پ ت هم مارا ش گ ن ی: ”اَ ت ش رت و گوَ امگ دِ ے ج رئ ی گوَ ا وت وای ش ێ ی پ ن دی
؟“ ت ن ے اِ لاه چ ور و سَ ئ ے ش مئ ون ش . ن کت ش ر اِ پ ے کُ ئ ی ش ما وت اِ   ش ۶۴ ؟  ت ن اِ

ے دپ و ائ سّ ا، ای ن ێ ان لهت ه آی   چ ۶۵  “. ت ن رک اِ ا مَ ز ے سِ ئ ی ش : ”اِ ت ن اێ ان درّ ن هێ جّ س

ون : ”ن ش تِ ش ت و گوَ ش ج هماتِ ت و شَ ش ، مُ ت ن ست ش ب مِّ ے چ ئ ی ، آی ت کّ ج مان تُ دێ
. ست ان مان ب همات ن لَٹّ و شَ ت و گۆ ، آ گپ ان گ اهی !“ سپ ری کن مب گ ی ئ پ

کار ن ے اِ سئ رُ تْ پِ

ا ۱۸‏:۱۵–۱۸، ۲۵–۲۷( نّ  وهَ ا ۲۶‏:۶۹–۷۵؛ لوکا ۲۲‏:۵۶–۶۲؛ ی تّ )مَ

ے وائ ش ێ ی پ ن ن دی رێ ه مست ، چ ت ‌اَ گ ت ش نِ اها  گ ش ێ هلا، پ جَ س،  رُ تْ   آ وهدا که پِ ۶۶

. ت ن ا اِ گ ا گرم کن گ و وت ت ش نِ ما  ے دێ ست که آسئ سی دی رُ تْ   پِ ۶۷ ک.  ے آت کّ لدان ی مۆ
۶۸ ے!“  ئ گ وت ے همراه ب ئ ری اسِ ا ن سّ و هم ای ئ ی: ”ت ت ش ارت و گوَ گو چ گورُ ا رُ مگ ێ ے ن ئ ی آی
ے.“ ا ائ گ ش ے گوَ و چ ئ ان که ت ب دَ ن ان و سرپ ان ز نَ ن ه، م ی: ”ن ت ش ت و گوَ نِّ  مَ ا ن ی له آی ب
  آ ۶۹  . گ دات ان سا ب ا کرۆ . همے دمان وت گا رهادگ ب ه درواز م پ را، دێ ن اے هب گۆ
ی: ت ش ، گوَ ت ن ت ‌اَ گ ات ت ش دا اۆ ان که اۆ ن آی ست و گۆ س دی رُ تْ دا پِ رے پ کّ ب لدا ی مۆ

دا را، آ که اۆ دت ن ے رَ . کمّ ت نِّ  مَ دا ن سا پ رُ تْ له پِ   ب ۷۰  “! ت ن ان اِ ه همای ”اے مرد هم چ
و هم ئ ا که ت ێ ے، چ ان ائ ه همای و چ ئ ما ت لّ : ”اَ ش تِ ش سا گوَ رُ تْ ن پِ دا گۆ ، پ ت ن ت ‌اَ گ ات ت ش اۆ

ات الَت ب ے ن دائ ی سرا هُ : ”من ت ش د وارت و گوَ وگن سا سئ رُ تْ له پِ   ب ۷۱ ے.“  ے ائ لی لی جَ

سا ا کرۆ   همے دمان ۷۲  “. ان ان ز یَ ن ، من ت ێ ش ما گوَ . اے مردا که ش دان ن ب گ ب اگن درۆ
ه ی: ”چ ت ‌اَ گ ت ش ت که گوَ ا کپ ات ے ی رئ ے هما هب ائ سّ س، ای رُ تْ ون پِ . ن گ دات ان دومی ب
وت ج ب ون دلرن ے.“ ن ئ کارَ کن ن اه آرگا اِ جّ  ی پَ دا من ن ے رَ سر، سئ ێ ا پ گ ان ے دومی ب سئ کرۆ

ی. ت و سکّ گرێ
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ما ے دێ وسئ لات ی ا پ سّ ای

ا ۱۸‏:۲۸–۴۰( نّ  وهَ ا ۲۷‏:۱–۲، ۱۱–۲۶؛ لوکا ۲۳‏:۱–۷، ۱۳–۲۵؛ ی تّ )مَ

گر و ۆ ان ے ز ئ ت ریَ ، شَ ے کماش ومئ وا، کئ ش ێ ی پ ن ن دی ێ ن ه مز اها ماهلّ ب   سَ ۱

ان کرت و رّ ، گِ ست ش ب ااِ سّ ت و ای ن وت ور ب ئ اسک همش ن ب هێ جّ ے س ئ وان ی دی کان سرۆ
اه ادش ی ب ان هودی و یَ ئ : ”ت ست کرت جُ ا  ی ه آی وسا چ لات ی   پ ۲  . ا دات ے دست وسئ لات ی پ

ے ئ ی وا آی ش ێ ی پ ن ن دی ێ ن   مز ۳ ے.“  ا ائ گ ش و وت گوَ ئ : ”ت و دات ئ سّ ا پَ ای سّ ے؟“ ای ائ

وَ ئ سّ ے پَ ه چ : ”پ ست کرت جُ دا  وسا پ لات ی   پ ۴  . ت ن ت ا اَ گ نَ  ام ج هت بُ ن  ێ از سرا ب

. دات و ن ئ سّ ا هچّ پَ ای سّ   ای ۵  “. ت ن ا اَ گ نَ  ام ج هت بُ ک  چُ  ن ی ی سرا چ ی ئ ار ت چ ے؟ ب ئ ی دئ ن
. ت ن ران مَ ی وس هئ لات ی پ

ے، هما که مردمان کّ ان ی گ دی ن هودی ب ه یَ ے وهدا، چ دئ ی ی وسا، هر سال ائ لات ی   پ ۶

ن هما . گۆ ت ‌اَ ن مردے هست امێ اس ن اراب ها ب ی ت ان گ دی ن   ب
۷  . اتَ کرت ، آز ن ێ ت ٹ لۆ ب

  مردم، ۸  . ت ‌اَ گ ش کرت شِ ن و کۆ ے وهدا هۆ رش ۆ ت که ش ‌اَ گ وت رگ ب ان گِ ی پ ۆ آش

ن ێ گ ست و گوَ ئ ا که ت : ”هر داب ش تِ ش ش کرت و گوَ دی‌اِ ن ب ز ، دَ ت کن ا آت رّ ے کِ وسئ لات ی پ

ت ێ ٹ ما لۆ : ”ش ست کرت جُ وسا  لات ی   پ ۹  “. کن ا ب ری هم هما داب مب ، اِ گ سالان کرت

ی ن ت که دی ‌اَ گ ت ان ا ز ی   آی ۱۰ ؟“  ان کن ات ب ما آز ه ش اها پ ادش ی ب ان هودی که یَ

له   ب ۱۱ ی.  ت ش ش گوَ چُ کا  ش مێ . پ گ ا دات ے دست ئ ی ت آی نّ  دّ و کُ سَ ه هَ ا پ سّ ، ای ان وای ش ێ پ
دلا، ے ب ائ سّ وسا ای لات ی ه پ ان چ ت ت ن ت ن ێ پ ت و آشُ ن رێ ۆ ان مردم ش وای ش ێ ی پ ن دی

ا ی ما آی ا اے مردا که ش : ”گڑ ست کرت جُ دا  وسا پ لات ی   پ ۱۲  . ت ن ٹ لۆ ا ب ی ات ے آز اسئ اراب ب

“! شّ ی کَ ب لی : ” سَ ار کرت   مردمان کوکّ ۱۳ ؟“  ان ن کن ۆ ، چ ت ێ ش اهَ گوَ ادش ی ب ان هودی یَ

ار ر کوکّ ت ش ان گێ له آی ؟“ ب ت ن ے اِ اری چ ی ؟ مئ ن ارێ ا ب ی : ”چ ست کرت جُ وسا  لات ی   پ ۱۴

، ت کن ا ب ه وت رز ی مردمان چ ت ٹ وسا، که لۆ لات ی ا پ   گڑ ۱۵  “! شّ ی کَ ب لی : ”سَ کرت
ی. ت ن ج رن دْ ے سرا ب ئ ب لی ی که سَ ت و دات ن اێ ن اک ج لّ ا، ش سّ ات کرت و ای اس آز اراب ب

د کن ش لاگ و ری ے سرا کَ ائ سّ ای

ا ۱۹‏:۱–۳( نّ  وهَ ا ۲۷‏:۲۷–۳۱؛ ی تّ )مَ
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ی ان گ اهی رت و سپ اها ب گ ش ێ ے پ ئ ی ٹ و ماڑ ے کۆ ئ ا والی سّ ، ای ان گ اهی   سپ ۱۶

ے ائ سّ اهے ای ب ن کَ ێ گ مورن جَ اهی  ادش ، ب ان   آی ۱۷  . چّ کرت ت و مُ ٹ کر لۆ ن لش هێ جّ س

ن   گۆ ۱۸  . ر کرت ے سرا اێ ئ ی ت و آی ن ێ ڑ ۆ ے ج اج ان ت گ ٹ ن ر و کُ گ ن ه ڈَ ، چ را دات گوَ
ی ان هودی ، و یَ ت : ”سلام و درۆ ش تِ ش ت دات و گوَ زّ  رپ و اِ دے، ش کن ش لاگ و ری کَ

۲۰  . ش کرت ده‌اِ ج ت و سُ کّ ج مان تُ ، دپ و دێ ت ش سرا ج   لَٹِّ
۱۹ اه!“  ادش ب

ے دئ ن ے ج ئ ی ت و آی شّ ش کَ اهِ ب ن کَ ێ گ مورن جَ ے  رئ ، گوَ ت ن ێ ش هلّ ڈِ لن لاگ و مَ وهدے کَ
. ش رتِ ا ب گ شّ ب کَ لی ه سَ م پ دا، دێ . رن ت ن را دات دا گوَ ش پ دِ گُ

ب لی ا و سَ سّ ای

ا ۱۹‏:۱۷–۲۷( نّ  وهَ ا ۲۷‏:۳۲–۴۴؛ لوکا ۲۳‏:۲۶–۴۳؛ ی تّ )مَ

ت ے پ سئ ر و روپُ دَ نْ کَ سْ ن مردے، که اِ امێ مون ن ے شَ هرئ ے ش ئ ی ن ری   هما وهدا، کِ ۲۱

ے ائ سّ ت که ای ار گپ گ ی ه ب ان پ گ اهی . سپ ش ستِ ا دی گ هرا آی ه ش م پ اران دێ ش ه کِ ، چ ت اَ

ان ز ا“ ب ت جُ  لْ جُ امی ” اگها آورت که ن ا هما ج سّ ، ای ان   آی ۲۲  . ت کن ا ب ڈّ بَ ا  ب لی سَ

. وارت ئ ا ن ای سّ له ای ، ب ه ورگا دات رّ مان کرت و پ ش مُ بِ را ا، ش   گڑ ۲۳  . ت ن ل“ اِ ۆ ”کامپ

ش رتِ ت و ش ن هر کرت ا ب ش وت‌مان‌وت اکِ ش ۆ چّ و پ ، پُ ش کِ رت ے سرا دْ ئ ب لی ون سَ   ن
۲۴

. ت ے رسی ا چ ی ن کئ ارێ ست که ب ب

ے ئ ی ه آی ے سرا پ ئ امگ ارن ی   مئ ۲۶  . ت شّ ب کَ لی ش سَ ااِ سّ ت که ای ے وهد اَ ئ هب   سُ ۲۵

اگی ا دو ی ے همراهی ائ سّ   ای ۲۷ اه.“  ادش ی ب ان هودی : ”یَ ت ‌اَ گ ت ش ب ش ن چُ ارا  ی رم و مئ جُ

ولا، ئ   اے ڈ ۲۸ ا.  مگ ێ ن ن ێ پّ چَ ن و دومی  ێ ے راست کّ ک، ی رت ے سرا دْ ئ ب لی ش هم سَ زِّ  و دُ
». وت گ ب ان دکاران ز ه رَ : » آ چ ت ی ش وت که گوَ م ب رج ی سَ ی ۆ گ ش ێ ے هما پ ئ اب ن کت اکێ پ

ن ێ ن : ”او مز ش تِ ش ت و گوَ ن ێ ڈ ن چَ ی سر  ، وت ان ی مان دئ ان دژ ز وَ   رهگ ۲۹

ا ون وت   ن
۳۰  !‘ ان ڈَّ کن ا ا ی دا آی ا پ چ ے رۆ : ’سئ ت گِ ت ش ک که گوَ ۆ ج ے کرۆ اهئ گ ش رست پ

ر آ!“ ا اێ ب لی ه سَ ن و چ ێ کّ رَ ب

ا گ سکرا کن د و مَ کن ش گر ری ۆ ان ے ز ئ ت ریَ وا و شَ ش ێ ی پ ن ن دی ێ ن ما مز ی ئ   همے پ ۳۱

ه، سی لّ که مَ بِ    ۳۲  . ت کن تَ ن ن ێ کّ ا رَ له وت ت ب ن ت ن ێ کّ : ”آ دگه مردمی رَ ش تِ ش ت و گوَ ن ت اَ
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.“ آ ن ێ کن اور ب ن و ب دێ ن گ که ما ب ان ت ت ی کپ ر ب ا اێ ب لی ه سَ ون چ اه، ن ادش ے ب لئ ی سرای اِ
. ت ن ت ا اَ گ ش د گوَ د و رَ بَ ا  ای سّ ، ای ت ن ت ‌اَ گ وت گ ب شّ ا دار کَ ی ن آی ن هم که گۆ دوێ

رک ے مَ ائ سّ ای

ا ۱۹‏:۲۸–۳۰( نّ  وهَ ا ۲۷‏:۴۵–۵۶؛ لوکا ۲۳‏:۴۴–۴۹؛ ی تّ )مَ

۳۴  . وت هار ب اگت ت ن لک اَ ن مُ هێ جّ ا، س ی ے سئ اهئ گ ێ ان ب ر ت گ ا ب چ مرۆ ێ   ن
۳۳

: ان ز ی؟“« )ب ن تَ کْ بَ  ما سَ ی، لِ لوی ی، اِ لوی : » ”اِ ت هال ج ی ا چ ای سّ ا، ای ی ے ساهت سئ اهئ گ ێ ب

ن ێ ا، لهت کّ ی زّ  دا ن   اۆ ۳۵ ؟(  ت ش ا اِ هن ا ت ا من ێ و چ ئ دا! ت ی هُ دا، او من ی هُ او من
۳۶  “. ت ن ا اِ گ وار کن ئ اسا ت لی ، اِ ت ارێ چ : ”ب ش تِ ش ، گوَ کت ش ن مردما وهدے اِ ێ گ ات ت ش اۆ

ی ج ن پ سْ ی. اِ ت ن ێ سّ ا می راب ن ش ێ ش پ رُ رت و تْ ے ز ج ن پ سْ ، اِ ت ا ش ان چ ے ت کّ ان ی ه آی   چ
، ت ێ ر کن ب ی: ”سَ ت ش هارت و گوَ ا ش مگ ێ ے ن ائ سّ ا ای گ وسّ ه چ ست و پ ے سرا ب ئ دارێ

ا وارێ ئ ن ت ێ رز بُ ا  ای سّ ا، ای   گڑ ۳۷ ه؟“  ا ن ت ی ی ا کئ گ ن ێ کّ ے رَ ئ ی ش اس اِ لی ن اِ ارێ ن ب ارێ چ ب

ر گ ادا ب رز بُ رده،  ے پ اهئ گ ش رست ن پ ێ ن   همے وهدا، مز ۳۸  . ت و ساه دات شّ هال کَ ی چ

ما ه دێ م پ ے دێ ائ سّ سر که ای پ ی اَ وج ئ   هما پ ۳۹  . وت هر ب رت و دو ب هلاد دِ جَ ان  ت
کّ اے مرد ش ێ ی: ”ب ت ش ا گوَ ، گڑ ن ساه دات ۆ ا چ ی ی که آی ست ، وهدے دی ت ‌اَ گ ات ت ش اۆ

“. ت کّ اَ چُ ے  دائ هُ

ن ێ سان ه، کَ لیَ دَ جْ  م مَ ری ، مَ ان ن آی ، گۆ ت ارگا اَ گ و چ ات ت ش ن دور اۆ ێ ن ن ج ێ   لهت ۴۰

، اے ت لا اَ لی جَ ا  سّ   وهدے ای ۴۱  . ت ن ت ن اَ م و سالومه گۆ ری ے مات مَ ائ وش آکوب و ی
، دگه ان ش ه اِ د چ ێ ب . اَ ت ‌اَ گ ش کرت گِ پ لۆ مت و چ ز ے هِ ئ ی ت و آی ن ت ے همراه اَ ئ ی ن آی ێ ن ج

. ت ن ت ‌اَ کگ ما آت لی ا اورشَ ے همراهی ئ ی ت که آی دا اَ ے هم اۆ ن ێ ن ن ج ێ از ب

ن پ ر و کَ ب ے کَ ائ سّ ای

ا ۱۹‏:۳۸–۴۲( نّ  وهَ ا ۲۷‏:۵۷–۶۱؛ لوکا ۲۳‏:۵۰–۵۶؛ ی تّ )مَ

ا گ ار کن ی ئ ا ت ا، وت گ ے آرام کن ئ چ ے رۆ ئ ت بَّ   ه شَ ت و مردم، پ چ اَ ے رۆ هئ مَ جُ  ، چ   آ رۆ ۴۲

ی کان ، سرۆ ت ک اَ دۆ ن ے ن هرئ ے ش ائ ی مات ری ن مردے که اَ امێ پ ن سُّ    ای ۴۳  . ت ن ت اَ
. ت گ اَ ار و وداری هچ ے رَ ئ اهی ادش ے ب دائ ت و وت هم هُ اسکے اَ ن ب دێ من ت زَّ   ے اِ ئ وان دی

ے رگئ ے ب ئ ن ۆ ے ج ائ سّ ری، ای لێ ی و دِ رّ هادُ ن ب ت و گۆ ا ش رّ ے کِ وسئ لات ی اها پ گ ێ ے ب هئ مَ جُ
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. ت ٹ ی لۆ ت از ج اِ

ت و ن ه مَ کَّ  بَ  ران و هَ ی ، هئ گ رت وتّ مُ ۆ ز ا چ سّ وت ای گ ب هی وس سَ لات ی   وهدے پ ۴۴

ے رئ ی مست ان ی وج ئ   پ ۴۵ ه؟  ا ن گ ی رت ا مُ سّ ت که ای ان ز ان ب ت ت ٹ ری لۆ ی مست ان ی وج ئ پ
۴۶  . ی دات ت از ج ے اِ رگئ ے ب ئ ن ۆ ے ج ائ سّ د، ای ن ا رَ گ کن ش ی اِ ران ن هال و هب هێ جّ س

ے دئ ک و هما گُ ت ر گێ ا اێ ب لی ه سَ ن چ ۆ ے ج ئ ی ، آی ت و آورت ها گپ دے ب ن گُ لُمێ ا، لی پ سُّ  ای
، ت ‌اَ گ وت گ ب ار کن ی ئ گ و ت راش لارا تْ ه تَ سرا چ ێ ه پ ها که چ ے ت ئ رێ ب . کَ ن کرت پ ها کَ ت

م ری   مَ ۴۷  . ر کرت ا اێ ے دپ رئ ب ا کَ ان ی ٹ دئ کے لێ ۆ ن ڈ ێ ن ر کرت و مز ب ی کَ ای سّ ای
. لّ کرت ا کَ ش کج ست که آاِ ان دی ن م، هر دوێ ری ے مات مَ ائ وش ه و ی لیَ دَ جْ  مَ

گ نَ  اه ج ے ج ائ سّ ای

ا ۲۰‏:۱–۱۰( نّ  وهَ ا ۲۸‏:۱–۱۰؛ لوکا ۲۴‏:۱–۱۲؛ ی تّ )مَ

م و ری ے مات مَ ئ ه، آکوب لیَ دَ جْ  م مَ ری ، مَ وت چ هلاس ب ے رۆ ئ ت بَّ     وهدے شَ ۱

ے هئ بِ م کشَ   ی ۲  . ت ن رپ کن ا چ ن ۆ ے ج ائ سّ ت که ای ن دارو گپ ێ ۆ ب ها، وش سالومَ

ت که ن ت ا اَ گ ر کن   راها، وت‌مان‌وت هب ۳  . ت ن ت را ش ب ے کَ ائ سّ ه ای م پ واها، دێ امگ ب

کّ ی زّ  له وهدے ن   ب ۴ ؟“  ت ت و دورَ کن ی ن ێ ٹ ه ما لێ ے پ کا کئ ۆ ے ڈ ئ پ ے دَ رئ ب ، کَ ن ارێ ”ب

، ت ن رت ت را که پُ ب   کَ ۵  . گ وت گ ب ن ێ ٹ ، لێ ت ن اَ ک، که سکّ مز ۆ ش ڈ ستِ ت دی ن ست رَ
دگا، سکّ ن ے گِ ئ ی ه آی . چ گ ت ش نِ اے  رن ن وَ ێ ش ۆ ‌پ ت ێ سپ کّ اِ ا ی مگ ێ ن ن ێ ش که راست ستِ دی
ا هاز ۆ ے ش ئ ری اسِ ا ن سّ ما ای ، ش ت رسێ : ”متُ ت ش ا گوَ ای رن   وَ ۶  . ت ن ت ه من کَّ  بَ  ران و هَ ی هئ
، اے ت ارێ چ . ب ت ن ه‌اِ دا ن گ و اِ ت اهی ج ، ج گ وت دگ ب ن . آ ز گ وت گ ب شّ ب کَ لی ت که سَ اێ

س و آ دگه رُ تْ ، پِ ت وێ رئ ما ب ون ش   ن
۷  . ت ر اَ ن اێ ۆ ے ج ئ ی دا آی ت که اِ ن اگه اِ هما ج

مارا ش که وت ش چُ  ن . اَ وت لا رئ لی جَ سر،  ێ ما پ ه ش ا چ سّ ت که ای ێ گ کن دان سهی مری
. آ ت ن ست جِ ے سرا  رئ ب ه کَ ک و چ ن در آت ێ ن   ج ۸  “. ت دێ ا گن ی دا آی ی، همۆ ت ‌اَ گ ت ش گوَ

. کرت ش ن رِ سا هب کَ ن هچ کا، گۆ ش مێ . پ ت ن ت ا اَ هگ گ و درَ رسا لَرز ه تُ چ

گ ی ئ اهر ب ے ز ائ سّ ای

ا ۲۰‏:۱۱–۱۸( نّ  وهَ )لوکا ۲۴‏:۱۳–۳۵؛ ی
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سر، ێ ان پ ن هێ جّ ه س ا چ سّ د، ای ن ا رَ گ نَ  اه ج ی ج ه وت ه، چ لّ اها ماهَ ب ے سَ هئ بِ م کشَ   ی ۹

نّ  جِ ت  ا هپ ی ه آی ا چ ای سّ ت که ای ن م اِ ری . اے هما مَ وت ر ب دّ ما پَ ے دێ هئ لیَ دَ جْ  م مَ ری مَ

ون ت و ن ن ت ‌اَ گ وت ے همراه ب ائ سّ ا هالی دات که ای ان ت و همای   آ ش ۱۰  . ت ‌اَ گ ت شّ کَ

دگ ن ا ز سّ کت که ای ر اش ان اے هب له وهدے آی   ب ۱۱  . ت ن ت ک آران اَ ت وان و مۆ گرێ
. کرت ش ن رِ اوَ ، ب گ ست ما دی ری گ و مَ وت ب

کّ ه ی م پ وت که دێ اهر ب ما ز ے دێ دئ ا، دو مری مێ ش رۆ کل و دْ ا دگه شِ سّ دا، ای ن   رَ ۱۲

ان هم له آی ، ب ت ن ش هال دات دِ ت و اے دگه مری کن دا آت   آ، پ ۱۳  . ت ن ت وگا اَ ا رئ ێ گ کلّ
. کرت اور ن ب

ت ی اهرَ ب دان ز ن مری دهێ از ی ی ه وت ا پ سّ ای

ی کار ۱‏:۶–۸( دان ا ۲۰‏:۱۹–۲۳؛ کاسِ نّ  وهَ ا ۲۸‏:۱۶–۲۰؛ لوکا ۲۴‏:۳۶–۴۹؛ ی تّ )مَ

وت که اهر ب ک و ز ما، هما وهدا آت ی دێ دان ن مری دهێ از ی ی ا وت سّ دا، ای ن   رَ ۱۴

ا که آ ێ ت چ ن گ کرت اری ی ا، آ مئ دلی گ ن اوری و سِ مب ی کَ ان ه آی ا، پ ای سّ . ای ت ن ت وراک ورگا اَ
۱۵  . ت ‌اَ گ ست د دی ا رن گ نَ  اه ج ه ج ش چ ااِ سّ ت که ای ‌اَ گ کرت اور ن ش ب رِ ی هب مردمان

اگا سر ست ن مِ ێ ت و وشّ وێ رئ ا ب رّ ی کِ ومان ن کئ هێ جّ ے س ائ ی ما دن ی: ”ش ت ش ان گوَ ن آی گۆ
سے که له کَ . ب ت ی کّ ، آ رَ ت دیَ کن ۆ اکش ت و پ رَ کن اوَ ی سرا ب س که من   هرکَ ۱۶  . ت ێ کن

ی : من ت ن نَ ب  ی گۆ ان ش ، اے ن دان رمن اوَ   ب ۱۷  . ت ی گَ ب  اری ی ، مئ ت کن رَ ن اوَ ی سرا ب من

ه   ماران پ ۱۸  ، ت ن رَ کن ان هب ان ب ن ز کێ ۆ ک ن ۆ ، ن ت ن شَّ  نَ کَ ه مردما ان چ نّ  جِ ے سرا،  امئ ن

ن . گۆ ت ی ب رواهَ ن ان هچّ پ ، آی ت رن وَ زّ هم ب  ی ن چ اکێ هرن زَ ت و اگن  دستَ گرن
“. ت ن راهَ ب راه وشّ و دْ ادْ ا، ن گ شَ ر مُ ی دست پِ دان رمن اوَ ب

وت ا رئ سمان ا آ سّ ای

ی کار ۱‏:۹–۱۱( دان )لوکا ۲۴‏:۵۰–۵۳؛ کاسِ

رگ ا ب ، آسمان ت ن ر هلاس کرت ی هب ان وت ن آی ا گۆ ای سّ ن ای دێ داون ش که هُ چُ  ن   اَ
۱۹

الان گ و ت ن ے شِ اگئ ست ے مِ ئ ی ه آی د، پ   مری ۲۰  . ت ش نِ ا  مگ ێ ن ن ێ ے راست دائ وت و هُ ب
ه و ز ج ن مۆ ێ از ن ب ت و گۆ ی همراه اَ ان د هم آی داون ت و هُ ن ت هرا ش لک و ش ا، هر مُ گ کن
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. ر کرت دّ ی‌ای راست و پَ کّ رهَ بَ ی  ران ی هب ، وت ان ی ان ش ن ن ێ ت بَّ   جَ  اَ
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